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L’expérience de la ligne authentique
de l’Express Côtier
Cher explorateur, 
 
Je suis certaine que vous 
conviendrez qu’aujourd’hui 
plus que jamais, il est grand 
temps de retourner à l’essen-
tiel : renouer avec la nature, 
rencontrer des personnes et 
vivre des expériences authen-
tiques. C’est précisément ce 
que je vous propose à bord de 
notre véritable Express Côtier 
norvégien. 
 
Ces voyages vous invitent à 
une escapade pure et sans 
filtre au rythme de la déli-
cieuse vie quotidienne de 
la côte norvégienne. Vous 
emprunterez notre itinéraire 
traditionnel, un segment 
d’histoire vivant et authen-
tique qui relie fidèlement les 
villes, villages et hameaux de 
la côte norvégienne depuis 
bientôt 130 ans. 
 
Nous sommes fiers d’être l’une 
des facettes uniques et emblé-
matiques de la culture côtière 
de la Norvège, chérie par les 
Norvégiens, génération après 
génération. Nous vous offrons 
notre patrimoine, à travers 
une expérience inégalable.

La célèbre atmosphère décon-
tractée et le rythme détendu 
qui règnent à bord vous 
permettent de souffler, vous 
reposer, vous ressourcer et 
de prendre vraiment le temps 
de profiter de chaque instant 
unique de « l’un des plus 
beaux voyages du monde ». 
 
Apaisez votre esprit devant la 
beauté des fjords somptueux, 
la majesté des montagnes et 
peut-être même la magie des 
Aurores Boréales, tandis que 
les interactions chaleureuses 
avec les habitants, l’équipage 
et les passagers partageant 
vos passions nourriront votre 
enthousiasme. 
 
Sachez que votre voyage 
profitera à chacune des 
petites communautés côtières 
que nous visitons : des excur-
sions optionnelles qui vous 
amènent au cœur de paysages 
splendides à notre approvi-
sionnement en ingrédients 
frais chez les producteurs 
locaux, pour préparer les 
savoureux repas servis à bord. 
 
Plus que le développement 
durable, nos voyages dans 

la région reposent sur l’har-
monie et la synergie avec les 
communautés locales et la 
nature. Non seulement nos 
navires sont équipés d’une 
technologie verte pour utili-
ser le courant à quai, mais 
nous sommes également la 
première compagnie de croi-
sière à bannir tout plastique à 
usage unique. 
 
Notre Express côtier norvé-
gien est une expérience 
extraordinaire et unique. 
Joignez-vous à nous pour 
explorer l’histoire foison-
nante de la côte norvégienne 
à travers les mets locaux, 
la culture méconnue, les 
connaissances expertes des 
guides à bord et notre patri-
moine unique. Nous avons 
hâte de partager cette expé-
rience avec vous. 
 
Bienvenue à bord !

Hedda Felin
CEO Hurtigruten Norvège
Avril 2021
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La Norvège est une 
terre de montagnes, de 
fjords profonds, d’in-
nombrables lacs, de 
glaciers et de sublimes 
formations rocheuses. 
Sans oublier qu’il s’agit 
aussi du pays des Aurores 
Boréales et du Soleil 
de Minuit. Il offre d’in-
nombrables merveilles 
naturelles, des villes 

sophistiquées et une 
histoire fascinante. Les 
Norvégiens sont connus 
pour leur mode de vie 
actif et axé sur les acti-
vités de plein air telles 
que le ski, le kayak et la 
randonnée. Ils intègrent 
leur amour de la nature 
et des activités de plein 
air à leur vie quotidienne. 
C’est une philosophie 

de vie qu’ils appellent 
« friluftsliv ». La 
Norvège est l’un des plus 
beaux pays d’Europe, 
mais une fois que vous 
l’aurez découvert, vous 
l’adopterez. Ce n’est pas 
étonnant que la Norvège 
figure régulièrement 
en tête du classement 
annuel du rapport 
mondial sur le bonheur.  

Bienvenue
en Norvège 

––– Une nature grandiose
et un peuple charmant
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DÉCOUVREZ LA MAGIE DES AURORES BORÉALES

BUNAD – LA TENUE TRADITIONNELLE NORVÉGIENNE
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Le littoral magnifique 
et spectaculaire de la 
Norvège attire de nombreux 
touristes chaque année. 
Les mots ne suffisent 
pas pour comprendre sa 
beauté ; vous devez le 
voir par vous-même. Avec 
103 000 km de littoral, il 
s’agit du plus long littoral 
d’Europe et le pays se place 
en deuxième position au 
niveau mondial. 

C’est sa diversité, sa nature 
et sa géologie qui le rendent 

si remarquable. Le littoral 
compte des fjords, des îles, 
des villages de pêcheurs 
et des paysages enneigés 
parmi les plus beaux au 
monde. 

Certaines des plus belles 
villes de Norvège, à l’ar-
chitecture bien conser-
vée datant des périodes 
médiévale, gothique ou Art 
Nouveau, sont nichées au 
milieu des trésors ruraux et 
reculés.

… et un littoral vraiment, 
vraiment grandiose 
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SOUS LE SOLEIL DE MINUIT À 4H00 DU MATIN

PAYSAGES EXCEPTIONNELSLUMIÈRE NATURELLE ESTIVALE EN NORVÈGE, 3H00 DU MATIN

Les Aurores Boréales et le Soleil de 
Minuit figurent très souvent sur la liste 
des éléments à découvrir dans une 
vie ; la Norvège est l’un des meilleurs 
endroits au monde pour observer ces 
deux phénomènes naturels.
 
En été, la Norvège devient le pays de 
la lumière du jour éternelle, avec un 
soleil visible 24h/24 au-dessus du Cercle 
Arctique. Non seulement c’est un spec-
tacle grandiose, mais  le Soleil de Minuit 
vous offre aussi plus de temps chaque 
jour pour explorer le pays.
 
En hiver, les Aurores Boréales dansent 
dans le ciel nocturne de la Norvège. 
La meilleure période pour observer ce 
spectacle de lumière magique s’étend 
d’octobre à mars.

Une lumière encore 
plus grandiose

Dans la zone aurorale, la saison des 
Aurores Boréales s’étend du 1er octobre 
au 31 mars dans le nord de la Norvège. 
Nous sommes tellement convaincus 
que les aurores feront leur apparition 
au cours de ce voyage de 12 jours ou 
lors d’une croisière d’expédition à 
cette période que nous faisons cette 
promesse exclusive à nos passagers : En 
l’absence d’Aurores Boréales, nous vous 
OFFRIRONS un voyage de 6 ou 7 jours 
pour avoir une nouvelle occasion de les 
observer.  

Rendez-vous sur Hurtigruten.fr/
aurores-boreales pour en savoir plus sur 
la promesse des aurores boréales et sur 
les conditions générales d’application.

DE HURTIGRUTEN

La promesse
des Aurores Boréales



REINE – CES EAUX QUI SONT LES NÔTRES DANS LES LOFOTENCELA FAIT 128 ANS QUE NOUS VOUS EMMENONS 
LÀ-BAS 

HELGA BARDSDATTER EST L’UN DES MEMBRES 
RÉPUTÉS DE NOS GUIDES HURTIGRUTEN

NOUS PROTÉGEONS LA FAUNE GRÂCE À NOS PRATIQUES 
ÉCOLOGIQUES

LES DÉCENNIES D’EXPÉRIENCES FONT DE NOS CAPITAINES 
DES EXPERTS SUR CES EAUX.

Notre magnifique côte 
norvégienne offre des 
milliers de montagnes, 
des centaines de fjords 
et un nombre infini de 
sensations.
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Laisser une empreinte 
dont nous sommes fiers
Notre histoire et nos traditions   
nous incitent à mener nos explo-
rations de la manière la plus 
respectueuse possible. Nous 
introduisons de nouvelles tech-
nologies, préconisons des règle-
ments plus stricts, luttons contre 
le surtourisme et soutenons les 
communautés locales afin de 
vous offrir les voyages d’expé-
dition les plus écologiques et 
perfectionnés sur Terre. 
En savoir plus sur :
hurtigruten.fr/environnement 

5 raisons 
d’explorer la Norvège 
avec Hurtigruten
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2
Ces eaux sont
les nôtres
Le littoral norvégien est 
notre région d’origine et nous 
sommes honorés de vous y 
accueillir. Cela fait 128 ans que 
nous préparons et planifions 
cet itinéraire, afin d’être sûrs 
de vous offrir un séjour inou-
bliable. Explorez. Profitez-en 
au maximum. Une aventure 
extraordinaire vous attend.
 

3
Nous sommes
les experts locaux
Il n’existe pas de raccourci  
pour devenir expert. Nos  
capitaines norvégiens ont 
forgé leur expérience en navi-
guant pendant des décennies 
au large de la côte norvé-
gienne. Personne ne connaît 
les fjords, la population, les 
cultures, les villes, les villages 
et la faune aussi bien que nous. 
Il y a tant à voir, à apprendre 
et à faire. Laissez nous vous 
guider chez nous.
 

4
Passion et connaissances
Les guides Hurtigruten sont 
compétents et adorent parta-
ger leurs connaissances. Ils 
vous offrent des conférences 
approfondies sur l’histoire, 
le changement climatique, le 
développement durable, la 
faune, les sciences de la Terre, 
la culture et des thèmes liés 
aux escales. Rejoignez-les à 
terre pour vous rapprocher des 
sites incontournables dont on 
vous a parlé à bord. 

5
Nous offrons une
expérience authentique
Hurtigruten sillonne la côte 
norvégienne depuis 1893 et 
128 ans plus tard, nous conti-
nuons de parcourir ces régions, 
toute l’année. Laissez-nous 
vous emmener dans nos 
ports traditionnels et vers de 
nouvelles escales palpitantes, 
au cœur d’une culture riche et 
d’une nature d’une beauté à 
couper le souffle. 
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Repousser 
les frontières 
depuis 1893

Le passage du Nord-Ouest
Roald Amundsen devient le premier 
homme à traverser le passage du 
Nord-Ouest avec le navire 
d’exploration polaire Gjøa.

Spitzberg
Hurtigruten reprend sa 
navigation estivale vers le 
Spitzberg, désormais à bord 
du navire MS Nordstjernen.

La Sports Route 
Hurtigruten lance la « Sports Route » entre Hammerfest et 
le Spitzberg. Le Capitaine With transfère son hôtel « Turist-
hotellet » de Trondheim au Spitzberg, et devient ainsi le 
pionnier de l’industrie du voyage sur l’archipel du Svalbard.

L’ancien Fram
part pour sa deuxième 
expédition vers le Groen-
land et l’arctique cana-
dien, sous la direction 
de l’ancien capitaine de 
Hurtigruten et explorateur 
Otto Sverdrup.

Roald Amundsen 
et son équipe partent à bord 
du Fram pour traverser la mer 
de Ross, devenant ainsi les 
1ers hommes à poser le pied 
sur le pôle Sud géographique.

Le Capitaine
Richard With
établit le service de bateaux à 
vapeur afin de relier le nord et  
le sud de la Norvège, c’est la 
naissance de Hurtigruten.

19941893 1896 1902 19061898 1911

N
A

S
A

 IM
A

G
E

 B
Y 

JE
ff

 S
C

H
M

A
LT

z
©

 T
R

YM
 Iv

A
R

 B
E

R
G

S
M

O

©
 N

A
S

JO
N

A
LB

IB
LI

O
TE

K
E

T,
 B

LD
S

A
_0

3C
11

9

©
 H

U
R

TI
G

R
U

TE
N

©
 A

R
C

H
Iv

ES
 N

AT
IO

N
A

LE
S

 –
 L

ES
 A

R
C

H
Iv

ES
 v

D
S

©
 N

A
S

JO
N

A
L 

B
IB

LI
O

TE
K

E
T



9

–– Notre patrimoine d’exploration  
crée un héritage vivant pour les 
expéditions d’aujourd’hui.

Voyages 
climatiques
Hurtigruten propose 
des voyages sur le 
thème du climat 
au Spitzberg afin 
d’approfondir les 
connaissances sur 
l’environnement fragile 
de l’Arctique.

Avenir hybride
Hurtigruten lance le premier navire 
d’expédition hybride : le MS Roald 
Amundsen, prêt à mettre le cap 
pour un voyage épique à travers le 
passage du Nord-Ouest. 

Technologie
de pointe
Lancement de notre 
second navire d’ex-
pédition hybride, le 
MS Fridtjof Nansen,  
en 2020.

MS Spitsbergen
Hurtigruten met en service 
le nouveau navire d’expé-
dition MS Spitsbergen et 
renforce sa position de 
leader mondial du voyage 
d’exploration.

125 ans
Hurtigruten célèbre 
son 125e anniversaire 
et annonce l’interdic-
tion du plastique à 
usage unique à bord 
de tous ses navires, 
restaurants et hôtels.

Vers l’Antarctique
Hurtigruten débute les  
croisières d’expédition en  
péninsule Antarctique.

Lancement du MS Fram
Le nouveau navire d’expédition 
Hurtigruten MS Fram termine son 
voyage inaugural au Groenland.

2002 2007 20192016 20182010 2020 2021

Nouvelles destinations
De nouvelles croisières d’expédi-
tion vers l’Alaska et le Canada sont 
proposées. Le MS Fram est entiè-
rement modernisé pour respecter 
les nouvelles normes Hurtigruten. 

Croisières 
d’expédition en 
Norvège toute 
l’année
Hurtigruten propose 
de nouveaux itinéraires 
d’expédition au départ 
de Hambourg et 
Douvres.
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Laisser une
empreinte dont 
nous sommes 
fiers

–––  Voyager et explorer de façon plus 
responsable et bienveillante
Notre histoire et nos traditions nous exi-
gent d’explorer de façon aussi durable que 
possible, d’introduire des technologies 
écologiques, de prôner en faveur de régle-
mentations plus strictes, de lutter contre 
le tourisme de masse et de soutenir les 
communautés locales. Notre objectif est 
d’exercer une activité qui ne rejette aucune 

émission de gaz à effet de serre. Et nous 
prenons d’importantes mesures pour y 
parvenir.  Nous avons adopté les Objectifs 
de développement durable de l’ONU 
comme cadre pour vous offrir les voyages 
d’expédition les plus écologiques et les 
plus avancés de la planète. 
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MOINS DE PLASTIQUE

Au total, nous avons réduit  
nos plastiques à usage unique 
de 32 tonnes en un an.

Faire la différence  
La Fondation Hurtigruten a 
été créée afin de garantir à nos 
passagers de demain les mêmes 
expériences de voyage signifi-
catives qu’à nos passagers d’au-
jourd’hui. La Fondation soutient 
un large éventail de projets, 
tels que l’étude des populations 
de baleines, la lutte contre la 
pollution marine, le soutien 
des nettoyages de plages ainsi 
que d’autres initiatives locales. 
La Fondation Hurtigruten 
est financée par des activités 
durables à bord et des dons.

NETTOYAGE DES PLAGES

Depuis 2018, nous proposons 
à nos passagers de participer 
au ramassage de déchets 
dans les destinations où nous 
allons, lorsque cela est pos-
sible. Jusqu’à présent, nous 
avons ramassé des tonnes de 
déchets.

Technologie écologique
L’innovation est au cœur 
de Hurtigruten depuis plus 
de 128 ans. En 2019 et 2020, 
nous avons inauguré les deux 
premiers navires d’expédition 
hybrides au monde, le MS Roald 
Amundsen et le MS Fridtjof 
Nansen. Dans un avenir proche, 
au moins six de nos navires 
fonctionneront au biogaz, 
GNL (gaz naturel lignifié) et 
sur batterie. Nous posséderons 
alors sans doute l’une des 
flottes les plus écologiques de 
l’industrie de la croisière. 

Coopérations bienveillantes
Hurtigruten pense qu’il est important de donner l’exemple et encou-
rage la coopération au sein de l’industrie du voyage pour un avenir 
plus écologique. Nous jouons un rôle actif et majeur en tant que 
membre de plusieurs réseaux tels que l’Association internationale 
des Tour-Opérateurs en Antarctique, Clean Up Svalbard, le Réseau 
de Recherche sur les écosystèmes marins de l’Arctique, le Fond 
de Protection de l’environnement au Svalbard et l’Association des 
Opérateurs de Croisières d’expédition en Arctique. L’objectif étant 
de promouvoir des voyages sûrs et écologiques.

Interdiction du plastique 
à usage unique
En 2018, nous avons été la 
première compagnie de croi-
sière au monde à interdire tous 
les objets en plastique à usage 
unique superflus. Les pailles, 
les gobelets ainsi que les sacs 
en plastique ont été retirés ou 
remplacés par des alternatives 
écologiques fabriquées à partir 
de papier biodégradable ou 
d’autres matériaux durables à 
bord de tous nos navires,  
restaurants et hôtels.  

Carburant moins polluant
Nous sommes la première 
compagnie de croisière d’expé-
dition à alimenter nos navires 
au biogaz liquéfié, un carburant 
renouvelable non fossile issu de 
déchets organiques, dont l’eau 
provenant des pêcheries locales. 
Le biogaz liquéfié possède 
d’importants avantages sur le 
plan environnemental car c’est 
une source d’énergie propre qui 
n’a pas d’impact sur le change-
ment climatique ou la sécurité 
alimentaire. Hurtigruten milite 
aussi activement en faveur de 
l’interdiction mondiale du fioul 
lourd toxique et polluant. 

INTERDICTION
DU FIOUL LOURD

Nous avons interdit l’utilisation 
du fioul lourd à bord de nos 
navires il y a 10 ans et nous 
militons actuellement en faveur 
d’une interdiction mondiale.

Agir localement
Nous nous engageons à soutenir les communautés locales que nous 
visitons et à créer un impact positif dans les villes côtières où nous 
accostons. En travaillant à l’échelle locale et en nous approvisionnant 
auprès de fournisseurs locaux pour des services tels que la nourriture 
et les excursions, nous contribuons à la subsistance et à la prospérité 
des communautés qui se trouvent sur nos itinéraires. Nous accor-
dons de l’importance à notre coopération avec les communautés 
locales qui accueillent nos passagers sur la côte norvégienne. Ainsi, 
cela signifie qu’en tant que passagers, vous savourerez de délicieux 
aliments frais chaque jour et vous vivrez des expériences authen-
tiques lors de nos excursions.   

En savoir plus sur  
Hurtigruten et le  
développement 
durable sur  
hurtigruten.fr/ 
environnement
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L’AUTHENTIQUE 
EXPRESS CÔTIER 
DE NORVÈGE

Geirangerfjord © Andreas Mihatsch

La ligne de 
l’Express 
Côtier de 
Norvège
depuis 1893
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L’un des plus beaux voyages du monde par la mer
Partez pour une croisière dans les eaux calmes et abritées des côtes 
norvégiennes, au plus près des paysages, de la faune et des habi-
tants. Nos navires assurent un lien vital entre les villes et villages 
côtiers, ils transportent des passagers locaux, des marchandises et 
des voyageurs depuis 1893. Pénétrez au cœur de ce paysage spec-
taculaire et dans les fjords, sur les voies navigables et dans les ports 
qu’aucun autre navire ne peut atteindre. C’est le meilleur moyen de 
découvrir le véritable art de vivre des Norvégiens. Au fil des saisons, 
suivez les rythmes de vie de la population locale. À chaque voyage 
avec Hurtigruten, vous participerez à une aventure merveilleuse et 
unique dans un décor toujours différent.
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Rejoignez-nous pour un voyage 
authentique le long du littoral 
norvégien, sur un itinéraire que nous 
empruntons depuis 1893. Participez 
à la vie côtière grâce à notre navire 
qui amène des passagers et des 
marchandises dans 34 ports.
 
Contemplez une beauté à couper le 
souffle et voyagez avec des Norvégiens 
au fil de notre itinéraire traditionnel. 
C’est une expérience incomparable. 
Seul Hurtigruten dispose des 
connaissances locales pour vous faire 
découvrir cette côte authentique à bord 
de sa flotte confortable.

À bord, nous sommes fiers de notre 
ambiance accueillante et décontractée. 
Savourez de délicieux repas, dans 
le cadre de l’expérience culinaire 
norvégienne, Norway’s Coastal 

Kitchen, préparés à partir de produits 
provenant de fournisseurs locaux. Si 
vous désirez plus d’action, participez à 
une ou plusieurs de nos 70 excursions 
optionnelles afin d’approfondir votre 
découverte de la Norvège.

Quel voyage vous convient le mieux? 
Choisissez parmi les itinéraires de 6, 
7 et 12 jours et explorez la Norvège en 
compagnie d’experts.

En savoir plus sur les voyages de la 
ligne de l’Express Côtier, pages 18-25.

––– Des escales dans 34 ports
––– Une participation à la vie locale
––– De délicieuses spécialités locales
––– Une atmosphère accueillante et détendue
––– Des voyages classiques de 6, 7 ou 12 jours
––– Des excursions optionnelles
––– Une équipe de guides Hurtigruten à bord
––– Une immersion dans la culture norvégienne

Trois voyages classiques :
Bergen – Kirkenes – Bergen
Bergen – Kirkenes 
Kirkenes – Bergen

Pourquoi choisir 
l’Express Côtier 
de Norvège

FAITES VOTRE SÉLECTION PARMI 70 EXCURSIONS OPTIONNELLES 
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La ligne de 
l’Express 
Côtier de 
Norvège
depuis 1893
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CONSEILS AVISÉS DE L’ACCOMPAGNATEUR PARLANT FRANÇAIS
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Des départs accompagnés en français
––– Pour chaque départ, un accompagnateur parlant 

français vous encadrera tout au long de votre 
voyage et sera entièrement dédié aux français 
présents à bord.

––– Il vous donnera tous ses conseils avisés sur le 
déroulement du voyage.

––– Il vous apportera ses connaissances approfondies 
sur la destination au travers de présentations.

––– Il fera les annonces en français à bord et traduira 
le journal de bord.

––– Il sera votre référent permanent et vous apportera 
le plus grand nombre d’informations possibles.

––– Certaines excursions optionnelles bénéficieront 
de la présence d’un guide local parlant français.

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS
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66°33'N CERCLE POLAIRE

Rørvik

Nesna

Florø

Måløy
Torvik

Ørnes

Bodø

Stamsund

Stokmarknes

Sortland

Risøyhamn

Skjervøy

Hammerfest

Harstad

Øks�ord

Mehamn

Berlevåg

Vadsø

Kirkenes

Havøysund

Kjølle�ord

Vardø
Båts�ord

Bergen

Trondheim

M E R  D E  B A R E N T S

O C É A N  
A T L A N T I Q U E

Geiranger�ord
Hjørund�ord 

Ålesund

Troll�ord

Finnsnes

Honningsvåg

Svolvær

Kristiansund

Molde

Sandnessjøen

Brønnøysund

C Ô T E  D U
H E L G E L A N D

C Ô T E  O U E S T  

Les Sept Sœurs

Î L E S 
VE STE RÅL E N

Î L E S  
L O F O T E N

Tromsø

NORVÈGE

Sogne�ord

Senja

Cap Nord
71°N

Les voyages 
classiques 
de l’Express Côtier
Bergen – Kirkenes – Bergen
Bergen – Kirkenes
Kirkenes – Bergen

UN ITINÉRAIRE
CÔTIER UNIQUE

Naviguez le long de 
la côte norvégienne 
sur notre itinéraire 
historique desservant 
34 ports, entre villes 
riches en histoire et 
villages pittoresques. 

Choisissez parmi les 
voyages classiques,  
l’itinéraire aller-retour 
de 12 jours, l’itinéraire 
du Sud au Nord de 
7 jours ou l’itinéraire du 
Nord au Sud de 6 jours 
selon vos envies.

Votre voyage comprend :

Expertise et événements
  Les conseils experts  

des guides Hurtigruten
  Des conférences et 

présentations à bord sur 
des sujets passionnants

  La possibilité d’échanger 
avec les guides Hurtigruten

  Une réunion de bienvenue, 
un rassemblement 
quotidien en soirée et une 
réunion d’au revoir 

Un large choix d’activités
  Une vaste gamme 

d’activités optionnelles  
avec des guides locaux

  Un programme photo avec 
des conseils et astuces pour 
optimiser la prise de clichés

  Le prêt de bâtons de 
randonnée, de raquettes, 
de lampes frontales et de 
crampons

Confort et équipements
  Notre célèbre expérience 

culinaire norvégienne, 
Norway’s Coastal Kitchen, 
proposant de délicieux 
menus à base de produits 
locaux ainsi que des options 
à la carte 

  Des dégustations de 
spécialités locales 
régulières à bord

  Sauna, bains bouillonnants* 
et équipements sportifs

 *Sauf sur le MS Vesterålen
  Les pourboires sont inclus

La ligne de 
l’Express 
Côtier de 
Norvège
depuis 1893
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Été
Juin à août
Admirez le Soleil de Minuit 
et profitez de 24 heures de 
lumière au-delà du Cercle 
Arctique.

Hiver
Décembre à mars
Participez à une exploration à la 
recherche des furtives Aurores 
Boréales.

Automne
Septembre à novembre
Découvrez la côte norvégienne à la 
période la plus colorée, quand les flancs 
de montagne, les sommets et les vallées 
se parent d’éclatantes teintes de rouge, 
jaune et orange.

Printemps
Avril et mai
Célébrez le retour à la vie, avec des jours 
qui s’allongent. Faites l’expérience de 
trois saisons, à savoir le printemps, l’été et 
l’hiver, au cours d’un même voyage.

Soleil de Minuit © Jan Lillehamre

Aurores Boréales © Jan R. Olsen

Couleurs de l’automne © Barbara Shaal

Lumière bleue en hiver © Katrine Naustdal
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Il s’agit de notre voyage clas-
sique aller-retour de 12 jours 
qui est le meilleur moyen de 
découvrir la Norvège. Il figure 
parmi les itinéraires les plus 
emblématiques, à l’instar 
de l’Orient Express et de la 
Route 66. Il offre bien plus que 
de sublimes fjords, de majes-
tueuses montagnes et une 
nature merveilleuse le long 
du littoral exceptionnel de la 
Norvège. Sur 2 500 miles nau-
tiques, il vous emmène au cœur 

du pays. Vous y découvrirez son 
histoire et son identité profonde 
depuis le temps des Vikings, du 
peuple sámi autochtone à nos 
jours en admirant son architec-
ture, en rencontrant ses habi-
tants, grâce à des expériences 
culturelles et face au relief et à 
la nature qui font de la Norvège 
ce qu’elle est. À la fin de votre 
voyage, vous aurez vu la vraie 
nature de la côte norvégienne et 
repartirez la tête pleine de sou-
venirs inoubliables.

Le voyage  
classique  
aller-retour 
BERGEN – KIRKENES – BERGEN
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––– Cet itinéraire phare de 
Hurtigruten est décrit par  
Lonely Planet comme 
« Le plus beau voyage du monde »

L’EMBOUCHURE DU TROLLFJORD

HJØRUNDFJORD
jours aller-retour
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Participez  
à nos excursions 
pour enrichir  
votre expérience
Restez actif et aventu-
reux en participant à 
des excursions passion-
nantes à terre comme 
en mer. Tout au long 
de l’itinéraire, vous 
pourrez choisir parmi 
plus de 70 excursions 
adaptées à votre niveau 
et à vos envies.

©
 

Pourquoi choisir
le voyage classique 
aller-retour ?

Si vous voulez ne rien 
manquer, l’emblématique  
voyage de 12 jours est le 
choix idéal. 
 
Cette expérience en totale  
immersion vous emmène à la 
découverte de tout ce que la 
côte norvégienne a à offrir.

Vous vous arrêterez dans 
34 ports lors de votre trajet 
du Sud au Nord et du Nord 
au Sud, vous explorerez 
des villes cosmopolites, 
des marchés animés et des 
hameaux bucoliques, vous 
passerez le Cercle Arctique, 
vous vous aventurerez dans 
l’arrière-pays enneigé du 
nord de la Norvège jusqu’à la 
frontière russe, vous suivrez 
le remarquable paysage 
découpé par les fjords dans 
les Lofoten et les Vesterålen, 
vous verrez des glaciers, des 
vallées verdoyantes, et bien 
plus encore.

Faites votre choix dans la 
liste de plus de 70 excursions 
optionnelles dans les deux 
sens de navigation.
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PRIX À PARTIR DE   
1 407 € TTC  
PAR PERSONNE

Départs de Bergen 
toute l’année.

Retrouvez l’itinéraire complet  
de 12 jours, pages 26-51. 
Pour les horaires de navigation  
et les prix, voir pages 54-58.

Consulter
hurtigruten.fr/aurores-boreales

Temps forts :
 Découvrez l’intégralité de la 
côte norvégienne grâce aux 
deux sens de navigation

 Faites escale de jour dans les 
34 ports

 Passez le Cercle Arctique  
(à deux reprises) 

 La promesse d’apercevoir des 
Aurores Boréales

 L’opportunité de découvrir  
4 des 8 sites de Norvège  
inscrits à l’UNESCO

 Les Aurores Boréales en hiver 
et le Soleil de Minuit en été

 Une gamme complète de plus 
de 70 excursions au choix  

ÎLES LOFOTEN À CHEVAL

ROUTE DES TROLLS

KRISTIANSUND
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Participez à une aventure 
unique, vers le Nord, à la 
découverte de grandes villes 
côtières et de villages isolés 
et passez le Cercle Arctique. 
Profitez de l’ambiance et de la 
culture de villes comme Bergen, 
Ålesund, Trondheim et Tromsø 
au charme certain. Découvrez 
l’histoire de la Norvège, de 
l’âge Viking et du Moyen-Âge 
au peuple sámi autochtone et 
jusqu’à nos jours et admirez 
les plus beaux fjords, le littoral 
découpé et les merveilles de la 
nature norvégienne.

Voyage classique 
du Sud au Nord
BERGEN – KIRKENES

––– Naviguez du 
Sud au Nord, 
de Bergen à 
Kirkenes pour 
découvrir une 
culture riche

GEIRANGERFJORDFINNKIRKA

ÅLESUND
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Temps forts :
 Passage du Cercle Arctique 
 Explorez Ålesund, Trondheim, 
Bodø, Tromsø, Honningsvåg 
et Kirkenes

 Découvrez le Geirangerfjord 
inscrit à l’UNESCO en été 

 Naviguez dans le sublime  
Hjørundfjord en automne 

 Participez à l’une des 
50 excursions optionnelles 

 Observez les courants de 
marée du Saltstraumen 
(optionnel) 

 Découvrez Geiranger et la 
Route des Trolls (optionnel) 

 Explorez Trondheim à vélo  
ou en kayak (optionnel)

Continuez à découvrir  
la Norvège
Mettez une touche d’aventure à  
votre voyage en participant à nos 
palpitantes excursions en mer et 
à terre. Découvrez ce merveilleux 
pays lors de promenades le long 
de la côte, de randonnées en 

montagne ou de tours de ville. 
Allez voir le glacier de Svartisen,  
faites une excursion jusqu’à 
l’incroyable Cap Nord ou 
participez à d’exaltantes activités 
polaires comme le traîneau à 
chiens.

Pourquoi choisir 
le voyage classique 
du Sud au Nord ?

Si vous aimez les fjords, 
l’architecture et l’histoire, 
vous allez adorer ! Si vous 
n’avez qu’une semaine 
devant vous, ce voyage vous 
emmène au cœur de pay-
sages côtiers sublimes et 
fera escale de jour dans les 
villes les plus connues de 
Norvège. 

En été, nous ferons incursion 
dans le spectaculaire  
Geirangerfjord inscrit à 
l’UNESCO, tandis que nous 
visiterons le magnifique 
Hjørundfjord en automne, 
le fjord préféré de la famille 
royale norvégienne. 
 
L’architecture le long de la 
côte est pleine de diversité, 
du quartier de Bryggen 
inscrit à l’UNESCO à Bergen, 
à la ville Art Nouveau 
d’Ålesund, en passant par 
la cathédrale gothique de 
Trondheim, les anciennes 
fermes et reproductions 
vikings, ou encore les lavvo 
sámi, tous vous feront 
voyager dans le temps. ©
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957 € TTC  
PAR PERSONNE

Départs de Bergen 
toute l’année.

Pour les horaires de navigation 
et les prix, voir pages 54 et 59.

©
 L

LO
YD

 R
E

H
N

Lu
N

D
 

©
 B

Å
R

D
 L

Ø
K

E
N

 –
 D

ES
TI

N
A

S
jO

N
 T

R
O

M
S

Ø

©
 O

LE
 S

TØ
R

K
S

E
N

CATHÉDRALE NIDAROS

CATHÉDRALE ARCTIQUE

TRAÎNEAU À CHIENS À LA RENCONTRE DES VIKINGS
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Débutez votre voyage de 6 jours 
du Nord au Sud à Kirkenes, 
non loin de la frontière russe. 
Là, préparez-vous à partir à 
l’aventure dans l’Arctique sur les 
traces des explorateurs polaires 
dans le nord de la Norvège et 
à naviguer dans un paysage de 
glace spectaculaire. Alors que 
nous mettons le cap au sud, vous 
pourrez admirer les plus beaux 
fjords au monde, notamment 
dans les îles Vesterålen et 
Lofoten, où des montagnes 
abruptes se jettent dans l’océan. 
Après avoir franchi le Cercle 
Arctique, vous trouverez un 
climat plus doux dans les fjords 
et commencerez à apercevoir 
des fermes et des villages de 
pêcheurs, avant de terminer 
notre périple dans la charmante 
cité de Bergen.

Voyage classique 
du Nord au Sud

–– De l’Arctique 
sauvage aux sites  
de l’UNESCO  
en passant par 
les fjords  
idylliques 
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KIRKENES – BERGEN
LES SEPT SŒURS

DÉTROIT DE RAFTSUNDÎLES LOFOTEN

jours du Nord au Sud
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Temps forts :
 Découvrez toute la beauté des 
Lofoten de jour

 Naviguez au-delà du Cercle 
Arctique

 Escales de jour à Vardø,  
Hammerfest, Brønnøysund  
et Trondheim 

 Navigation de jour dans les 
Vesterålen, le canal de Risøy 
(Risøyrenna), le détroit de 
Raftsund et le Helgeland

 Participez à plus de  
20 excursions optionnelles

 Safari en mer aux Lofoten 
(optionnel)

 Petit-déjeuner au Cap Nord 
(optionnel)

 Admirez la chaîne de  
montagne des Sept Sœurs 
et Torghatten, la montagne 
percée

Complétez votre voyage  
par des activités incroyables
Avec plus de 20 excursions 
optionnelles proposées tout au 
long de cet itinéraire, vous pourrez 
explorer le cœur de la Norvège 
avec des experts locaux. Prenez 
le petit-déjeuner au Cap Nord, 
admirez la nature des Vesterålen 

ou explorez les Lofoten à pied,  
en bateau semi-rigide ou à cheval. 

Assistez à un concert de minuit 
à Tromsø, visitez le site de Vega 
inscrit à l’UNESCO ou rendez-
vous dans une grotte de marbre  
à Bergtatt, ou bien suivez la route 
Atlantique. 

Pourquoi choisir 
le voyage classique 
du Nord au Sud ?

Il convient parfaitement aux 
amoureux de la nature et des 
paysages qui ne diposent 
que de peu de temps. 

En naviguant de jour et en 
s’arrêtant dans des ports 
des plaines de l’Arctique, 
en parcourant des fjords 
féeriques et en longeant 
des falaises escarpées, 
vous verrez tous les 
paysages incontournables 
et emblématiques de la 
Norvège au cours de ce 
voyage de 6 jours du Nord 
au Sud. Découvrez tout le 
charme des villes côtières et 
des avant-postes polaires. 

Participez à des excursions  
saisonnières optionnelles  
au cours de votre trajet du 
Nord au Sud. Vous aurez 
surtout l’opportunité de 
prendre votre petit-déjeuner 
au sommet du Cap Nord. 
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PRIX À PARTIR DE   
816 € TTC  
PAR PERSONNE

Départs de Kirkenes 
toute l’année.

Pour les horaires de navigation  
et les prix, voir pages 54 et 60.

TORGHATTEN

EXPÉDITION EN BATEAU SEMI-RIGIDE PARTICIPEZ À DES EXCURSIONS À 
TERRE

ÎLES VESTERÅLEN
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––– Vivez les principaux temps forts lors d’un voyage  
 de 2, 3, 4 ou 5 jours
––– Choisissez parmi 11 de nos itinéraires les plus prisés
––– Délectez-vous de l’expérience culinaire norvégienne, 
 Norway’s Coastal Kitchen
––– Participez à des excursions optionnelles variées
––– Partez toute l’année

Mini-croisières

Nos mini-croisières sont l’occasion de 
choisir l’itinéraire qui vous correspond 
le mieux. Vous rêvez de découvrir les 
lueurs du Soleil de Minuit ou d’admi-
rer les gracieuses volutes des Aurores 
Boréales en naviguant entre de fas-
cinantes villes côtières ? Vous brûlez 
d’envie de découvrir les fjords célèbres 
dans le monde entier ou les trésors 
méconnus des îles Lofoten ? Un séjour 
de 2, 3 ou 4 jours pourrait vous convenir 
parfaitement.

Ces voyages vous offrent un aperçu des 
croisières Hurtigruten complètes, dans 
ces eaux qui sont les nôtres. C’est l’oc-
casion de retourner dans votre région 
favorite, de redécouvrir la beauté in-
temporelle de la côte norvégienne. 

Choisissez parmi 
11 itinéraires

Fjords, villes et l’Arctique
Bergen–Tromsø, du Sud au Nord
5 jours, à partir de 511 €

Lofoten, villages de pêcheurs,  
terres agricoles et paysages de fjords 
Svolvær–Bergen, du Nord au Sud
4 jours, à partir de 378 €

Lofoten, fjords, architecture  
et histoire 
Bergen-Svolvær, du Sud au Nord
4 jours, à partir de 378 €
Voir la description sur la page suivante.

Lofoten, montagnes et fjords
Tromsø–Bergen, du Nord au Sud
4 jours, à partir de 508 €

Lofoten, Cap Nord et au-delà
Svolvær–Kirkenes, du Sud au Nord
4 jours, à partir de 315 €

Lofoten, Helgeland et histoire
Tromsø–Trondheim, du Nord au Sud
3 jours, à partir de 255 €

Fjords et villes historiques
Bergen–Trondheim, du Sud au Nord
3 jours, à partir de 255 €

Histoire polaire, Cap Nord  
et nature sauvage arctique
Tromsø–Kirkenes, du Sud au Nord
3 jours, à partir de 215 €
Voir la description sur la page suivante

Nature sauvage arctique,  
Cap Nord et Lofoten
Kirkenes–Svolvær, du Nord au Sud
3 jours, à partir de 314 €

Un aperçu de l’Arctique
Kirkenes–Tromsø, du Nord au Sud
2 jours, à partir de 193 €

Villes historique et terres des fjords
Trondheim–Bergen, du Nord au Sud
2 jours, à partir de 190 €

Ces prix s’entendent par personne en cabine 
double intérieure pour le voyage maritime seul du 
01.11 au 31.12.22. Autres périodes, nous consulter.

CABANE DE PÊCHEUR

TÉLÉPHÉRIQUE, TROMSØ
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4 JOURS 
BERGEN–SVOLVÆR

Lofoten, fjords,  
architecture  
et histoire 

Ce voyage vous emmène à 
travers des paysages côtiers 
sublimes et fera escale de 
jour dans les villes les plus 
connues de Norvège. En été, 
nous naviguons au cœur du 
Geirangerfjord, inscrit au Patri-
moine Mondial de l’UNESCO, 
tandis qu’en automne, vous 
découvrirez le Hjørundfjord. 
Profitez de l’ambiance et de la 
culture de villes comme Bergen, 
Ålesund, Trondheim et Bodø au 
charme certain.

3 JOURS 
TROMSØ–KIRKENES

Histoire polaire, Cap 
Nord et nature sauvage  
arctique

Ce voyage se déroule en-
tièrement au nord du Cercle 
Arctique. Cela signifie que vous 
profiterez du Soleil de Minuit et 
de 24 heures de lumière du jour 
en été et que vous aurez peut-
être la chance d’observer des 
Aurores Boréales entre octobre 
et mars. Admirez les sublimes 
paysages de l’Arctique, loin 
des sentiers battus. Découvrez 
la capitale polaire animée de 
Tromsø, visitez le Cap Nord lors 
d’une excursion optionnelle et 
débarquez à Kirkenes, près de la 
frontière russe. 

Consultez les disponibilités et 
les prix sur hurtigruten.fr

Nos mini-
croisières
les plus 
prisées
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L’ITINÉRAIRE DE 
L’EXPRESS CÔTIER

RAFTSUND © BJØRN RASCH-TELLEFSEN

–– Découvrez la Norvège selon Hurtigruten
Hurtigruten sillonne les voies navi-
gables norvégiennes depuis 1893 
et occupe une place particulière 
dans le cœur des Norvégiens. Cette 
magnifique portion du littoral dresse 
un portrait intime de l’histoire, de la 
nature et de la culture de la Norvège 
à travers les âges. Au cours de ce 
voyage de 12 jours, vous profiterez 
pleinement de la Norvège, de ses 
habitants et d’expériences locales.  
 

En embarquant à bord de l’un de nos 
navires à Bergen, vous commencez 
un voyage souvent décrit comme 
étant l’un des plus beaux voyages 
du monde par la mer. Vous décou-
vrirez chaque jour de magnifiques 
fjords, visiterez des sites inscrits au 
Patrimoine Mondial de l’UNESCO et 
profiterez de la faune et de la nature, 
ainsi que de plus de 2 500 milles 
nautiques de littoral préservé.
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La porte d’entrée 
des fjords

––– Bergen est le point de départ  
passionnant d’une aventure maritime 
unique avec Hurtigruten. 

Pré-programmes  
optionnels avant votre 
voyage Hurtigruten
Avant de naviguer avec 
Hurtigruten, vous pouvez 
explorer la Norvège plus en 
détail. Participez à une croisière 
sur le fjord vers Mostraumen ou 
à une sortie en bateau combinée 
à une dégustation de fruits de 
mer unique. Norway in a Nutshell 

vous amène à travers certains 
des paysages les plus sublimes 
de la planète, avec des fjords 
époustouflants et un trajet sur la 
ligne du spectaculaire chemin 
de fer de montagne de Flåm. 
Sognefjord in a Nutshell vous fait 
voyager à travers des paysages 
spectaculaires vers l’un des plus 
beaux endroits de l’hémisphère 
nord. 

FUNICULAIRE FLØIBANEN © SHUTTERSTOCK

BRYGGEN À BERGEN  © SHUTTERSTOCK
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Un retour
dans le passé
La ville de Bergen (dérivé 
de Bjørgvin, qui signifie 
« la prairie verdoyante au 
milieu des montagnes ») 
a été fondée en 1070 apr. 
J.-C. par le roi Olav Kyrre. 
À partir de la fin du XIIIe 
siècle, Bergen est deve-
nue une ville portuaire 
de la Ligue hanséatique. 
Le quartier historique 
de Bryggen, inscrit au 
Patrimoine Mondial de 
l’UNESCO et composé 
de quais colorés, date 
de cette époque. Nous 
vous conseillons de vous 
promener au cœur de ses 
charmantes maisons en 
bois et dans ses ruelles 
étroites. 

Une soirée paisible
Vous passerez le reste de la soirée à vous détendre 
sur le pont ou dans nos salons panoramiques devant 
le spectaculaire paysage qui défile. Vous longerez le 
Hjeltefjord depuis Bergen, en direction du Grand Nord.  
Lorsque vous aurez atteint le phare de Hellisøy, la pre-
mière journée de votre voyage touchera à sa fin mais 
reposez-vous car des jours palpitants vous attendent.

Flattez vos  
papilles gustatives
Après avoir rejoint le 
navire, familiarisez-vous 
avec votre nouvelle 
demeure pour les pro-
chains jours et explo-
rez le navire. Une fois 
confortablement ins-
tallé dans votre cabine, 
venez profiter de notre 
savoureux dîner buffet 
inspiré de l’expérience 
culinaire norvégienne, 
appelée Norway’s 
Coastal Kitchen. Tout 
y est préparé à base de 
produits frais locaux et 
des meilleurs ingrédients 
de la côte norvégienne.

La côte ouest

Bergen 

Sognefjord

Geirangerfjord

Hjørundfjord

© ALLAN JONES 

© AGURTXANE CONCELLON

© MADIS SÄRGLEPP

Jour 1
Bergen 
Du Sud au Nord

À découvrir
Avant le départ, vous souhaiterez 
peut-être explorer cette ville cultu-
relle, porte d’entrée des fjords. Prome-
nez-vous dans cette charmante petite 
ville, flânez à la terrasse d’un des nom-
breux cafés et restaurants, empruntez 
le funiculaire Fløibanen ou découvrez 
le marché aux poissons.

Rendez-vous page 77 pour plus d’informations sur 
nos pré-programmes optionnels.

HORAIRES DES ESCALES :
• Bergen 14h45 – 20h30 

Retrouvez page 54 l’itinéraire de navigation 
et les horaires des escales, pour toutes les 
saisons.
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Chefs-d’œuvre 
de la nature et 
de l’architecture

Naviguez dans les fjords en été et en automne

Sorcières, oiseaux et 
petit-déjeuner
Si vous vous réveillez tôt 
le jour 2, vous pourrez 
apercevoir la montagne 
Hornelen. La légende 
raconte que les sorcières y 
dansent le soir du réveil-
lon de Noël et dans la nuit 
du solstice d’été. 

À partir de là, profitez de 
la beauté époustouflante 
du Nordfjord. À l’approche 
du port de Torvik, vous 
pourrez admirer Runde. 
Cette île est célèbre pour 
sa fourmillante concen-
tration d’oiseaux (plus de 
500 000 spécimens). 

––– Vous poursuivrez vers 
le nord, jusqu’à Ålesund, 
une belle ville regorgeant 
de parfaits exemples 
d’architecture Art nouveau.

© SHUTTERSTOCK
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La ville la plus 
ornementée de Norvège
Le navire se faufile entre 
les écueils et les îles 
avant d’atteindre la ville 
Art nouveau d’Ålesund, 
reconnaissable à ses 
nombreuses flèches, 
tours et façades décorées. 
Débarquez pour explorer 
la ville à votre rythme ou 
participer à l’une de nos 
nombreuses excursions 
optionnelles. 

Hjørundfjord en  
septembre et octobre
À l’automne, nous 
explorons le sublime 
Hjørundfjord. Son iso-
lement et ses paysages 
naturels préservés 
donnent à ce fjord un 
caractère particulier. 

Geirangerfjord de juin à août
Ce fjord d’un bleu profond est entouré de majestueux  
sommets montagneux, de cascades sauvages et d’une 
végétation verdoyante et luxuriante. L’été, nous faisons 
un détour dans cet incroyable fjord aux nombreuses 
cascades impressionnantes ; ici, les eaux tumultueuses 
dévalent les parois abruptes des falaises. L’une des 
raisons pour lesquelles Geirangerfjord est protégé par 
l’UNESCO est de préserver le mode de vie et le travail 
des fermiers sur ces pentes montagneuses abruptes. 

La cité des roses
En quittant Ålesund, nous longeons une authentique 
terre viking à l’ouest, notamment l’île de Giske, 
berceau de grands chefs de tribus. Les Vikings sont 
devenus chrétiens lors de leurs voyages, comme en 
témoigne aujourd’hui l’église en marbre de Giske. 
Nous jetterons l’ancre à Molde, la « cité norvégienne 
des roses ». La vue sur le Romsdalsfjord et sur les 87 
sommets enneigés des Alpes du Romsdal au loin a 
fait la réputation de la ville. Plus au nord, on aperçoit 
le phare de Kvitholmen à l’ouest et l’impressionnante 
route de l’Atlantique à l’est. 

La côte ouest

Sognefjord

Geirangerfjord

Hjørundfjord

HITRA

Florø

Måløy

Torvik

Ålesund

Molde

Frøya

GEIRANGERFJORD © AGURTXANE CONCELLON

ÅLESUND © SHUTTERSTOCK

HJØRUNDFJORD  © J.D. GJELSVIK

GEIRANGERFJORD  © PER EIDE/VISITNORWAY.FR

Jour 2
FLORØ – MOLDE
Du Sud au Nord

HORAIRES DES ESCALES : 
• Florø 2h45 – 3h00 
• Måløy 5h15 – 5h30 
• Torvik 8h20 – 8h30 
• Ålesund (01.11-31.05) 9h45 – 20h00  
    - Ålesund (01.06-31.10) : 9h45 – 10h00 
    - Geiranger (01.06-31.08) : 14h25 – 14h45 
    - Ålesund (01.06-31.08) : 19h00 – 20h00 
    - Urke (01.09-31.10) : 12h15 – 15h45 
    - Ålesund (01.09-31.10) : 18h00 – 20h00
• Molde 22h35 – 23h05 

EXCURSIONS OPTIONNELLES
2B  Geiranger et la Route des Trolls   
2C  Découverte de l’Art Nouveau    

2D  Aquarium de l’Atlantique et  
mont Aksla    

2E  Découverte de l’Art Nouveau  
2F  Un aperçu de Norvège  
2G  Randonnée en montagne dans  

le Hjørundfjord  
2H  Randonnée à la découverte  

d’une ferme  
2J  Hjørundfjord, Geiranger et  

Ålesund  
2K  Kayak à Ålesund    

2L  Phare d’Alnes     

2M  Musée en plein air de Sunnmøre     

2N  Téléphérique de Romsdal     

Randonnée avec les guides Hurtigruten à  
Ålesund en hiver et au printemps

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne
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Magique et médiévale 
Après la mort de St Olav à la 
bataille de Stiklestad (au nord 
de Trondheim) en 1030 apr. 
J.-C., un sanctuaire a été érigé 
en son honneur à l’endroit où se 
trouve aujourd’hui la cathédrale 
Nidaros. Il existait une rumeur 
selon laquelle le sanctuaire 
possédait des pouvoirs de gué-
rison. Les pèlerins chrétiens 
venaient de très loin dans l’es-
poir d’être guéris physiquement 
et spirituellement. La cathé-
drale est devenue l’un des plus 
importants lieux de pèlerinage 
d’Europe et elle est aujourd’hui 
l’un des plus grands monuments 
gothiques d’Europe du Nord. 
L’édifice médiéval possède d’in-
croyables détails architecturaux 
et de somptueuses œuvres d’art. 

Imprégnée 
de l’esprit 
médiéval
––– La charmante ville de Trondheim 
abrite des sites touristiques, une  
architecture captivante, d’agréables 
rues commerçantes et d’innombrables 
restaurants et bars proposant des 
spécialités locales. BAKKLANDET © MORTEN SAGEN

RIVIÈRE NIDELVEN © CAROLYN DEANE-MARTIN - IMAGE PASSAGER

CATHÉDRALE NIDAROS © THELMA FENDLER

CATHÉDRALE NIDAROS © TORI HOGAN
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Explorez Trondheim
Peu de grandes villes 
ont aussi bien réussi à 
préserver leurs environs 
que la troisième plus 
grande ville de Norvège, 
Trondheim. Le roi 
Viking, Olav Tryggvason, 
a fondé cette ancienne 
cité dès 997, la baptisant 
Nidaros. 

Lors de votre passage, 
n’oubliez pas de traver-
ser le Gamle Bybrua (le 
Vieux Pont de la ville) 
qui date de 1861 et d’ad-
mirer les édifices en bois 
rénovés du quartier de 
Bakklandet. Vous aurez 
tout le temps d’explorer 
la ville à votre rythme ou 
au cours de l’une de nos 
nombreuses excursions 
optionnelles.  

Îlots, récifs et  
paysages côtiers
De retour à bord, vous 
longerez la petite île de 
Munkholmen et sa forte-
resse en quittant le fjord. 
 
Rejoignez-nous sur le 
pont au moment où nous 
passerons devant le beau 
phare de Kjeungskjær et 
serpenterons entre les 
jolis îlots et affleurements 
rocheux. Vous compren-
drez ici l’importance 
de posséder de bonnes 
cartes maritimes et de 
grandes compétences de 
navigation. 
 
Plus loin, nous traver-
serons la pleine mer en 
direction de l’archipel de 
Vikna et ses 6 000 îles 
et récifs. Après le dîner, 
le navire arrivera dans le 
charmant port de Rørvik.

Découvrez les charmantes maisons de Trondheim

JOUR 3 
Kristiansund – Rørvik
Du Sud au Nord

HITRA

Kristiansund

Trondheim

Frøya

Rørvik

Phare de 
Kjeungskjær

© AGURTXANE CONCELLON

VIEUX PONT DE LA VILLE © STEIN J. BJØRGE

PHARE DE KJEUNGSKJÆR © KLAUS-PETER OTT
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HORAIRES DES ESCALES : 
• Kristiansund 2h45 – 3h00
• Trondheim 9h45 – 12h45 
• Rørvik 21h40 – 22h00

EXCURSIONS OPTIONNELLES

3A  Cathédrale Nidaros et musée  
Ringve    

3B  Trondheim et la cathédrale  
Nidaros   

3D  Promenade guidée à Trondheim    
3G  Sortie en kayak sur la rivière Nidelven  

   
3H  Trondheim à vélo   

Randonnée avec les guides Hurtigruten à  
Trondheim - toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne
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Le Cercle Polaire Arctique 
Le Cercle Arctique est une 
frontière invisible qui entoure 
la Terre au 66°33’ Nord et qui 
marque le point le plus au sud 
duquel le Soleil de Minuit brille 
24 h/24 lors du solstice d’été. 
En hiver, vous aurez de grandes 
chances d’observer les Aurores 
Boréales au-delà de cette 
latitude. En passant devant la 
petite île de Vikingen, vous 
apercevrez la structure en 
forme de globe symbolisant 
le Cercle Arctique. L’équipage 
célébrera ce moment inou-

bliable en organisant une céré-
monie du passage du Cercle 
Arctique sur le pont plus tard 
dans la journée.

Au-delà  
du Cercle Polaire 
Arctique

––– Si vous êtes matinal, 
pensez à sortir sur le pont 
vers 7h00, lorsque vous 
passerez le Cercle Arctique.

CERCLE ARCTIQUE © RENATE DODELL

LE CERCLE ARCTIQUE © HELD CÉRÉMONIE DU PASSAGE DU CERCLE ARCTIQUE © SIMEN G. FANGEL
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Forces de la nature 
Avant d’atteindre Ørnes, 
vous apercevrez peut-être 
le deuxième plus impor-
tant glacier de Norvège, 
Svartisen, qui illumine la 
terre à l’est. La vue sur le 
Saltfjord long de 50 km, 
au sud de Bodø, est 
magnifique. Ici, le célèbre 
courant de marée du 
Saltstraumen s’engouffre 
dans un détroit large de 
150 m et enjambé par un 

pont. On dit que c’est le 
courant de marée le plus 
puissant au monde. Vous 
pourrez ensuite explorer 
Bodø avant de reprendre 
la mer pour rejoindre 
les Lofoten. À bord, 
vous pouvez assister à la 
présentation « Histoire 
polaire » des guides 
Hurtigruten et ainsi en 
apprendre plus sur cette 
partie de l’histoire norvé-
gienne.

Fjords étroits et villages de pêcheurs
En fin d’après-midi, le mur des Lofoten de 1 000 m de 
haut apparaîtra à l’horizon. L’archipel des Lofoten res-
semble à une incroyable paroi rocheuse en raison de ses 
hauts sommets et de ses falaises de granit enneigées. 
Pendant des milliers d’années, un grand nombre de 
morues ont migré chaque hiver dans les mers environ-
nantes pour pondre (entre janvier et avril). Ces morues 
plus fermes et savoureuses sont appelées skrei et repré-
sentent un met prisé, apprécié des chefs du monde entier. 
La plupart des morues sont traditionnellement suspen-
dues à d’immenses racks pour être séchées par le vent. 
En continuant vers le nord, vous traverserez le détroit du 
Raftsund et, en été, vous naviguerez dans le Trollfjord, 
encore plus étroit. Nous vous conseillons vivement de 
rester sur le pont pour cette expérience extraordinaire.

À découvrir
Les Îles Lofoten révèlent 
leur charme à travers 
de petits villages de 
pêcheurs nichés entre de 
majestueuses falaises de 
granit et des plages de 
sable blanc. Débarquez et 
promenez-vous parmi les  
racks de morue séchée et 
les « rorbus » (cabanes 
traditionnelles de 
pêcheur).

JOUR 4 
Brønnøysund - Svolvær
Du Sud au Nord

côte du 
Helgeland

ÎLES LOFOTEN

Svolvær

Stamsund

Bodø

Ørnes

Nesna

Sandnessjøen

Brønnøysund

Trollfjord

Cer
cle

 Po
lai

re 
Arc

tiq
ue

66°
33’

 No
rd

Trollfjord

SALTSTRAUMEN © SHERIFF

SVOLVÆR © CARSTEN PEDERSEN

À LA RENCONTRE DES VIKINGS  
© KJELL OVE STORVIK

HORAIRES DES ESCALES : 
• Brønnøysund 1h35 – 1h45  
• Sandnessjøen 4h35 – 4h50 
• Nesna 6h00 – 6h10 
• Ørnes 10h00 – 10h10 
• Bodø 13h05 – 15h20 
• Stamsund 19h15 – 19h40 
• Svolvær 21h20 – 22h15 

EXCURSIONS OPTIONNELLES

4A  Le glacier de Svartisen  
4B  Balade arctique et côtière     
4C  Découverte de Bodø et du Saltstraumen   

   
4D  Safari en mer, le Saltstraumen    

4E/F  À la rencontre des Vikings     
4G  Merveilles des Lofoten   

4H  La brasserie Lofotpils     
4I  Visite d’une ferme aux Lofoten    

Randonnée avec les guides Hurtigruten  
à Bodø - toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne
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La magie 
des aurores
boréales

––– Préparez-vous à une 
journée remplie d’activités 
palpitantes, quelle que soit  
la saison ! 

Perle du Nord 
À Harstad, située sur la plus grande île de Norvège, 
Hinnøya, vous découvrirez un mélange d’architecture 
ancienne et contemporaine. Surnommée « la perle de 
la Norvège du Nord », Harstad accueille de nombreux 
festivals d’art, devenant ainsi un centre culturel. Ses 
nombreux cafés et restaurants délicieux lui valent la 
réputation de ville gastronomique du Nord. 

Remontez l’histoire 
En quittant Harstad, vous 
passerez devant l’église de 
Trondenes, le bâtiment médié-
val encore existant le plus sep-
tentrional au monde. L’église 
date de l’ère viking. Le navire 
accostera ensuite à Finnsnes 
pour une demi-heure, juste 
assez de temps pour charger et 
décharger des produits locaux 
et le courrier et permettre aux 

locaux de monter ou descendre 
du navire. Nombre de nos passa-
gers aiment se rendre sur le pont 
et observer ce spectacle de la vie 
quotidienne de la côte norvé-
gienne. L’itinéraire devient plus 
étroit à l’approche de l’île de 
Kvaløya. La zone est recouverte 
de sites historiques tels que 
des vestiges d’habitations et de 
tumulus.

HARSTAD © AXEL RÖNNECKE

ÉGLISE DE TRONDENES © HURTIGRUTEN

AURORES BORÉALES © AGURTXANE CONCELLON
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La porte de l’Arctique 
En début d’après-midi, 
vous arriverez à Tromsø 
pour une escale prolon-
gée. De nombreuses 
expéditions arctiques 
ont fait de Tromsø leur 
point de départ, ce qui 
lui a valu son surnom de 
« porte de l’Arctique ». 
Parmi les attractions de 
la ville, nommons l’em-

blématique cathédrale 
arctique, le centre Polaria 
et le funiculaire qui offre 
une vue imprenable sur 
la ville et ses environs. 
Tromsø étant l’un de 
nos principaux points 
de départ d’excursions, 
débarquez et explorez 
l’incroyable nature, la 
culture et l’histoire  
de la région. 

Salle de fitness 
avec vue 
Si vous avez envie de 
faire de l’exercice, la 
plupart de nos navires 
disposent d’une salle de 
fitness offrant des vues 
extraordinaires.

Soleil de Minuit ou Aurores Boréales 
Après une journée exaltante, vous poursuivrez votre 
route vers le nord. Le navire se dirige désormais vers 
une zone le long de la côte où vous aurez de fortes 
chances d’observer des Aurores Boréales, entre sep-
tembre et mars. En été, vous ferez l’expérience des 
chauds rayons du Soleil de Minuit qui ne se couche 
presque jamais.

JOUR 5 
Stokmarknes – Skjervøy
Du Sud au Nord

Skjervøy

Tromsø

Finnsnes

Harstad

Risøyhamn

Sortland

Stokmarknes

Trollfjord

Îles Vesterålen

Senja

Alpes de 
Lyngen

CATHÉDRALE ARCTIQUE, TROMSØ © ANTHEA CANDLER

HARSTAD © AXEL RÖNNECKE

SUR LE PONT À 4H00 DU MATIN © AXEL MOSLER

© AGURTXANE CONCELLON

EXCURSIONS OPTIONNELLES

5A  Tromsø, capitale de l’Arctique     
5B  Traîneau à chiens   

5C  Visite d’un élevage de chiens  
huskies   

5D  Promenade à travers l’histoire  
polaire  

5G  Sortie en kayak   

5M  Balade à ski de fond    

5N  Sortie en raquettes à Tromsø    

5T  Navigation sur un catamaran  
électrique à Tromsø   

Randonnée avec les guides Hurtigruten à 
Tromsø  - toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne

HORAIRES DES ESCALES : 
• Stokmarknes 1h30 – 1h40 
• Sortland 2h55 – 3h10 
• Risøyhamn 4h35 – 4h50 
• Harstad 7h10 – 7h45 
• Finnsnes 11h00 – 11h30 
• Tromsø 14h15 – 18h15 
• Skjervøy 22h10 – 22h25
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Le spectaculaire Cap Nord
Vous arriverez à Honningsvåg, 
aux portes du Cap Nord. Le petit 
centre-ville se compose de mai-
sons colorées et de jardins ornés 
d’arbres (même au 71ème parallèle 
nord, bien qu’ils dépassent rare-
ment les 3-4 m de haut). Débar-
quez pour visiter le musée ou la 
maison du Cap Nord ou encore 
l’église de Honningsvåg. 

Au printemps, 3 800 rennes sont 
amenés vers leurs pâturages 
d’été non loin de là, près du 
détroit de Magerøy. Cependant, 
à l’automne, quand il est temps 
pour les rennes de retrouver les 

plaines enneigées de Karasjok, 
les animaux et leurs petits tra-
versent le détroit de 1 800 m de 
large à la nage.

Au cœur 
des étendues  
arctiques

Le Grand Nord
Le navire mettra le cap au nord, 
au cœur du territoire sámi indi-
gène. En été, vous pourrez peut-
être apercevoir des troupeaux 
de rennes en train de brouter 
et de petits camps sámi. Vous 
passez devant leur ancien lieu 
sacré, la formation rocheuse 
de Finnkirka, à mesure que 
vous approchez du village de 
pêcheurs de Kjøllefjord, où vous 
ferez un court arrêt. 

En reprenant votre route, vous 
apercevrez la péninsule de 
Nordkinn, qui semble taillée 
dans la mer. Bien qu’elle ne soit 

pas autant au nord que le Cap 
Nord (à 71˚10’21’’N), la pointe 
de la péninsule de Nordkinn est 
le point le plus septentrional du 
continent européen à 71˚11’0’’N. 
Vous mettrez le cap au nord 
de cette péninsule en longeant 
la colonie d’oiseaux de Smør-
bringa en chemin.

–––  Profitez des sublimes paysages subarctiques au-delà du 
71ème parallèle en direction du Cap Nord, connu pour être l’un 
des points les plus septentrionaux du continent.

FINNKIRKA © ØRJAN BERTELSEN

© OSCAR FARRERA

CAP NORD © ØRJAN BERTELSEN
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Le goût des étendues 
sauvages arctiques
Plus loin dans le fjord 
se trouve le village de 
pêcheurs de Mehamn, où 
un bref arrêt est prévu. 
Il sera ensuite l’heure de 
dîner. Vous savez désor-
mais que les traditions 
culinaires norvégiennes 
sont étroitement liées 
aux paysages du littoral. 
La cuisine y est toujours 
fraîche, typique et pleine 
de diversité. Les produits 
locaux font partie inté-
grante des éléments de 
l’expérience gastrono-

mique proposée à bord. 
Vous pouvez savourer des 
dîners à trois plats ou de 
délicieux buffets élaborés 
à partir des meilleurs 
ingrédients de saison. 

Profitez de la soirée à 
bord, observez les petites 
communautés côtières  
et les étendues sauvages 
arctiques défiler devant 
vous. Lorsque vous lon-
gerez Austhavet, il sera 
temps d’aller se reposer. 

JOUR 6 
Øksfjord – Berlevåg
Du Sud au Nord

Berlevåg

Mehamn

Kjøllefjord

Honningsvåg 

Havøysund

Hammerfest

Øksfjord

LE CAP NORD
71°N

FINNKIRKA

© AGURTXANE CONCELLON

© AGURTXANE CONCELLON

EXCURSIONS OPTIONNELLES

6A  Le Cap Nord     
6B  Safari aux oiseaux    
6C  Culture Sámi  
6D  Safari à motoneige au cœur  

de l’Arctique   

6E  Automne Sámi  
6H  Visite de villages de pêcheurs   

   
6J  RIB Expédition jusqu’au  

71° Nord   

Randonnée avec les guides Hurtigruten à  
Honningsvåg - toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne

HORAIRES DES ESCALES : 
• Øksfjord 1h50 – 2h00
• Hammerfest 5h05 – 5h45 
• Havøysund 8h30 – 8h45 
• Honningsvåg 10h55 – 14h30  
• Kjøllefjord 16h40 – 17h00 
• Mehamn 18h55 – 19h15 
• Berlevåg 22h00 – 22h10
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Aux portes
de la Russie

––– Le paysage devient plus 
spectaculaire à l’approche de 
Kirkenes, non loin de la frontière 
russe. C’est le point de demi-tour 
de l’itinéraire de Hurtigruten. 

Le paradis des  
observateurs  
d’oiseaux
Arrivée matinale à 
Vadsø. Il s’agit de l’une 
des zones d’observation 
des oiseaux les plus 
belles et populaires 
d’Arctique, car elle se 
situe directement sur 
la route migratoire des 

oiseaux venant de l’Est. 
Beaucoup d’espèces 
d’oiseaux sont attirées 
en grand nombre par les 
biotopes favorables et la 
richesse des ressources 
de l’Océan Arctique. 
Savourez votre petit-dé-
jeuner avec vue sur cette 
nature exceptionnelle. 

© TOMA BABOVIC

MACAREUX © VIDAR HOEL
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JOUR 7 
Båtsfjord – Kirkenes –  
Berlevåg
Du Sud au Nord/Du Nord au Sud

À découvrir
Puisque nous sommes  
si près de la frontière 
russe, nous vous recom-
mandons de participer  
à l’une de nos excursions 
optionnelles pour explo-
rer la région. Nous propo-
sons également de nom-
breuses autres excursions 
palpitantes ici. 

Délices de l’après-midi
Alors que le navire entamera son trajet retour, vous 
pourrez tout d’abord savourer un incroyable déjeuner, 
suivi d’un moment à observer la vue sur les étendues 
sauvages arctiques depuis le pont extérieur ou le salon 
panoramique. Le navire accostera à nouveau à Vardø 
dans l’après-midi, le port le plus à l’est de la Norvège.  
Si le temps le permet, nous vous inviterons à tenter l’ex-
périence d’un bain de glace dans l’océan Arctique en 
hiver.  Vous poursuivrez votre route jusqu’à Båtsfjord, 
avant d’atteindre Berlevåg dans la soirée.

Le point de demi-tour
Vous arriverez à Kirkenes 
après le petit-déjeuner. 
La frontière russe n’est 
qu’à 16 kilomètres de là 
et les passagers attentifs 
remarqueront les pan-
neaux de signalisation 
écrits en norvégien et 
en russe. Pour certains 
de nos passagers, cela 
signifie que leur voyage 
vers le nord touche à sa 
fin et nous leur faisons 

nos adieux. Les autres 
ne sont qu’à la moitié de 
leur voyage et peuvent 
s’attendre à découvrir 
à la lumière du jour des 
endroits que nous avions 
longés de nuit à mesure 
que nous mettons le cap 
au sud. Nous accueille-
rons également beaucoup 
de nouveaux passagers 
qui nous rejoindront pour 
le voyage en direction 
du sud.  

Båtsfjord

Vadsø

Kirkenes

Vardø

Berlevåg

© AGURTXANE CONCELLON

© NANCY BUNDT

HORAIRES DES ESCALES : 
• Båtsfjord 00h00 – 00h30
• Vardø 3h30 – 3h45 
• Vadsø 6h55 – 7h10 
• Kirkenes 9h00 – 12h30 
• Vardø 16h05 – 17h00 
• Båtsfjord 20h00 – 20h30 
• Berlevåg 22h25 – 22h35

EXCURSIONS OPTIONNELLES

7A  La frontière russe     
7B  Excursion en bateau vers la frontière russe   
7C  Safari à motoneige    

7D  Kirkenes snow hotel      

7E  Safari en quad à la frontière russe    

7F  Traîneau à chiens   

7H  Excursion crabe royal en été   
7M  Excursion crabe royal en hiver   

Randonnée avec les guides Hurtigruten  
– toute l’année.

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne

© AGURTXANE CONCELLON
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Cap Nord  
et Lyngenfjord  
 

––– Vous passerez une 
journée fascinante à la 
découverte de la beauté 
naturelle du littoral du 
Finnmark.

La capitale de la Norvège polaire
En arrivant à Hammerfest, vous 
pourrez débarquer et explorer cette 
petite ville à votre rythme. Fondée en 
1789, la ville a servi de base aux explo-

rateurs polaires et aux expéditions 
de chasse vers le Haut-Arctique. Elle 
abrite également la colonne du  
Méridien inscrite à l’UNESCO.

LA CATHÉDRALE ARCTIQUE, TROMSØ © HURTIGRUTEN

HAMMERFEST © TOURISTES DE HAMMERFEST
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Découvrez les 
incroyables Alpes de 
Lyngen au printemps
Vous reprendrez la 
route vers le sud jusqu’à 
Øksfjord. Après une 
traversée en pleine mer, 
vous ferez un arrêt rapide 
à l’ancien comptoir de 

négoce de Skjervøy, 
avant de passer devant 
le sublime Lyngenfjord. 
Profitez de la vue sur les 
Alpes de Lyngen, où cer-
tains des plus hauts som-
mets plongent jusqu’au 
rivage. 

Soirée dans le « Paris du Nord »
Vous accosterez à Tromsø juste avant minuit. Partici-
pez à l’une de nos excursions optionnelles, telles que le 
concert dans la cathédrale arctique, ou promenez-vous 
dans la ville et savourez une bière locale dans l’un 
des nombreux pubs chaleureux de Tromsø. Le navire 
quittera Tromsø à 1h30 du matin et, si vous n’êtes pas 
trop fatigué, nous vous conseillons de rester sur le pont 
pour admirer le Soleil de Minuit au-dessus du sommet 
de Fjellheisen en été. Le reste de l’année, si la météo le 
permet, vous pourrez apercevoir les Aurores Boréales 
ou le reflet de la lune sur l’eau.

À découvrir
Réveillez-vous tôt pour profiter d’un petit-déjeuner au 
Cap Nord lors de l’excursion au départ de Honningsvåg 
ou débarquez à Hammerfest pour aller admirer la 
colonne du Méridien inscrite à l’UNESCO, érigée en 
1854 en commémoration de la première mesure précise 
du globe.

JOUR 8
Mehamn – Tromsø
Du Nord au Sud

Honningsvåg 

Tromsø

Skjervøy

Øksfjord

Hammerfest

Havøysund

Mehamn

Kjøllefjord

Alpes de Lyngen

Le Cap Nord
71°N

FINNKIRKA

Lyngenfjord

HAMMERFEST © ØRJAN BERTELSEN LE CAP NORD © ØRJAN BERTELSEN

HORAIRES DES ESCALES : 
• Mehamn 1h20 – 1h30
• Kjøllefjord 3h25 – 3h35 
• Honningsvåg 5h45 – 6h00 
• Havøysund 8h00 – 8h15  
• Hammerfest 11h00 – 12h45 
• Øksfjord 15h50 – 16h05 
• Skjervøy 19h30 – 19h45 
• Tromsø 23h45 – 1h30

EXCURSIONS OPTIONNELLES

8A  Petit-déjeuner au Cap Nord    

8B  La ville la plus septentrionale du  
monde    

8C  Concert de minuit dans la Cathédrale  
Arctique     

8F  Motoneige dans la nuit polaire   

8G  Randonnée à Hammerfest    
8H  Sur les traces d’un héros polaire  
8I  Aventure arctique à minuit   

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne

 

LES ALPES DE LYNGEN ©  ANDREA KLAUSSNER
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Une journée
inoubliable

Des paysages  
époustouflants à 360°
Après un court arrêt à Harstad,  
vous mettrez le cap sur le 
détroit de Risøyrenna. Cet étroit 
chenal de seulement 7 m de 
profondeur a été spécialement 
construit pour Hurtigruten en 
1920 afin d’offrir un « passage 
intérieur » entre Harstad et 

Sortland. Les bancs de sable 
sont visibles à travers l’eau vert 
clair. Aujourd’hui sera un régal 
pour les yeux puisque vous navi-
guerez à travers les archipels 
des Lofoten et des Vesterålen. 
Vous y découvrirez certains des 
paysages les plus sensationnels 
du voyage. 

––– La journée de navigation dans 
les îles Lofoten est un moment 
fort pour de nombreux passagers. 
Ces îles sont réputées pour leurs 
montagnes abruptes, leur nature 
sauvage et leurs authentiques petits 
villages de pêcheurs. 

RAFTSUND © TRYM IVAR BERGSMO

TROLLFJORD © AGURTXANE CONCELLON

RISØYRENNA © ANDREAS NÆRBØ - IMAGE DE PASSAGER
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La « capitale » des Lofoten  
et la pêche à la morue
Arrivée à Svolvær dans la soirée. Les 
plus importantes prises de morues au 
monde sont réalisées ici entre janvier et 
avril, rendant cette petite ville côtière 
célèbre. Mais Svolvær n’est pas qu’un 
centre de pêche. En hiver, les artistes y 
affluent pour les paysages locaux, la vie 
animée de la ville et, peut-être plus que 
tout autre chose, la lumière. Débarquez 
et participez à l’une de nos excursions 
optionnelles ou explorez cette char-
mante ville à votre rythme. Depuis 
Svolvær, vous poursuivrez en direction 
de Stamsund, où vous pourrez admirer 
les majestueux sommets de l’immense 
mur des Lofoten. Vous direz ensuite 
au revoir à ces sublimes îles et mettrez 
le cap sur le continent. Mais ne vous 
inquiétez pas, d’autres incroyables beau-
tés naturelles vous attendent. 

Villages paisibles et passages étroits
Risøyhamn est un petit village de 
200 habitants où vous ferez une courte 
escale pour y déposer passagers, 
marchandises et courrier. Vous pour-
suivrez ensuite jusqu’à Stokmarknes, 
où Hurtigruten a été fondé il y a plus 
de 128 ans, via Sortland. En direction 
du sud, vous pourriez croire que vous 
vous dirigez droit vers une paroi mon-
tagneuse, mais le capitaine trouve une 
brèche à mesure que vous vous rap-
prochez et le navire s’engouffre avec 
adresse dans l’étroit Raftsund. Le trajet 
dans ce passage long de 20 km entre 
les Lofoten et les Vesterålen est aussi 
impressionnant qu’imposant, avec 
des flancs de montagnes culminant à 
1 000 m d’altitude de chaque côté.

Tout simplement renversante
Le spectaculaire Trollfjord ne fait que 
2 km de long et 100 m de large et est 
entouré de majestueuses montagnes. 
Si la météo et le temps le permettent, 
le capitaine fera une incursion dans le 
fjord. Vous traverserez ensuite les îles 
Lofoten. Cette région sauvage unique 
offre des paysages inégalés d’impo-
santes montagnes, de fjords profonds, 
de colonies d’oiseaux marins hurlants 
ainsi que de longues plages de sable. 
Même le  Lonely Planet a été impres-
sionné et a commenté : « La beauté de 
cet endroit est tout simplement renver-
sante. » Et aujourd’hui, vous aurez la 
chance de le constater par vous-même. 
Profitez de la beauté naturelle de ces îles 
incroyables. 

 
 

 

Tromsø

Harstad
Risøyhamn

Finnsnes

Sortland
Stokmarknes

Stamsund

Svolvær

Senja

Îles Vesterålen

Îles Lofoten

Trollfjord

© AGURTXANE CONCELLON

© SIMON VÖGELE 

HORAIRES DES ESCALES : 
• Tromsø 23h45 – 1h30
• Finnsnes 4h20 – 4h40 
• Harstad 8h00 – 8h30 
• Risøyhamn 10h45 – 11h00 
• Sortland 12h30 – 13h00 
• Stokmarknes 14h15 – 15h15 
• Svolvær 18h30 – 20h30 
• Stamsund 22h15 – 22h30

EXCURSIONS OPTIONNELLES

9A  Les îles Vesterålen     
9B  Les îles Lofoten   

9C  Safari aux aigles    
9D  Îles Lofoten à cheval     
9E  Safari en mer aux Lofoten    
9F  Promenade dans un village de 

pêcheurs    
9J  Navigation sur un catamaran 

électrique aux Lofoten    

Randonnée avec les guides Hurtigruten à 
Svolvær – toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne

JOUR 9
Tromsø – Stamsund
Du Nord au Sud
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Des lieux inspirant 
mythes et légendes  
depuis des siècles

–––  La côte du Helgeland, avec ses centaines d’îlots, 
ses parois granitiques abruptes et ses terres cultivables 
fertiles, est riche en coutumes locales.

Un rite de passage
Le passage du Cercle Arctique au 66°33’ Nord 
est marqué par un important « rite de passage », 
encore aujourd’hui. Restez sur le pont pendant 
que vous longez la petite île de Vikingen pour 
observer la structure en forme de globe qui sym-

bolise le Cercle Arctique. Nous le célébrons sur 
le pont avec notre propre tradition du passage du 
Cercle Arctique : une dégustation d’huile de foie 
de morue. Vous ferez ensuite une courte escale à 
Nesna, un ancien comptoir de négoce idyllique, 
avant de vous rendre à Sandnessjøen. 

La montagne percée
Vous arriverez dans la char-
mante localité de Brønnøysund 
que vous pourrez découvrir 
grâce à l’une de nos excursions 
optionnelles. Le temps vien-
dra ensuite de profiter encore 
plus de la vue depuis le navire. 
La montagne Torghatten est 
connue pour son tunnel naturel 
qui se trouve en son centre. Le 
tunnel fait 160 mètres de long, 
20 mètres de large et 35 mètres 
de haut. Il s’est formé lors de la 
dernière période de glaciation. 
La glace et l’eau ont érodé les 
roches les plus friables tandis 
que les plus solides, au sommet, 
ont résisté à l’érosion. La légende 
dit que c’est une flèche, tirée par 
le troll Hestmannen, qui serait 
à l’origine du trou dans la mon-
tagne Torghatten. Il est possible 
de participer à une randonnée 
optionnelle à Torghatten.

TORGHATTEN © ERLEND KJØRSVIK 

LE CERCLE POLAIRE ARCTIQUE © ØRJAN BERTELSEN © SIGVE ASPELUND
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Un autre temps fort du voyage repose 
sur la beauté captivante de la chaîne 
des Sept Sœurs. Selon les contes popu-
laires norvégiens, ces sept sœurs trolls 
ne seraient pas parvenues à s’abriter 
avant le lever du soleil et se seraient 

donc transformées en ces magnifiques 
montagnes. En longeant ces impression-
nantes formes du relief, il est facile de 
comprendre comment ces « femmes » 
ont enflammé l’imagination et inspiré la 
légende locale.

À découvrir
Les îles Vega, protégées par l’UNESCO, 
sont un joyau méconnu, louées pour leur 
pratique unique de l’élevage des canards 
eiders. Elles représentent également un 
paradis pour les amoureux des oiseaux. 
L’archipel se trouve à proximité de 
Sandnessjøen et peut être visité dans le 
cadre d’une excursion optionnelle en été.

 
 

 

JOUR 10
Bodø – Rørvik
Du Nord au Sud

Bodø

Ørnes

Nesna

Sandnessjøen

Brønnøysund

Rørvik
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LES SEPT SŒURS © THEME MEDIA  

© RITA JOHANSEN

Contempler sept magnifiques sœurs

HORAIRES DES ESCALES : 
• Bodø 2h30 – 3h30
• Ørnes 6h25 – 6h35 
• Nesna 10h25 – 10h35  
• Sandnessjøen 11h45 – 12h15 
• Brønnøysund 15h00 – 17h25  
• Rørvik 21h00 – 21h30

EXCURSIONS OPTIONNELLES

10B  L’archipel de Vega   
10C  Découverte du saumon     

10D  Randonnée à la montagne Torghatten  
 

10E  Visite de Hildurs urterarium   

 
Randonnée avec les guides Hurtigruten - 
toute l’année

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne
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––– Cette journée vous 
offre une nouvelle 
occasion d’explorer 
Trondheim.

Bois norvégien
Grande ville selon les critères norvégiens, 
Trondheim a réussi à préserver le charme et 
l’intimité d’une petite ville. Certaines de ses 
allées et rues étroites, datant pour beaucoup 
du Moyen Âge, existent encore aujourd’hui. 
Le centre-ville possède de nombreux édifices 
uniques en bois, dont certains datent du 
début du XVIIIe siècle. Cette ville historique 
recèle bien des trésors. Promenez-vous et 
découvrez-les par vous-même ou participez  
à l’une de nos excursions optionnelles,  
Trondheim et la cathédrale Nidaros.

Longer de petites communautés  
côtières
De retour à bord, le navire quitte le majes-
tueux Trondheimsfjord. À l’instar de tous 
les autres fjords norvégiens, celui-ci est 
profond : jusqu’à 577 m de profondeur. 
En chemin, vous passerez devant l’île de 
Munkholmen. Plus tard, vous longerez 
Smøla, un chapelet d’îles situé en pleine mer 
qui possède au moins un écueil ou une île 
pour chacun de ses 2 400 habitants. Vous 
rencontrerez ensuite les magnifiques som-
mets de Tustna ; certains s’élèvent à près de 

900 m au-dessus du niveau de la mer. L’île 
de Grip et son phare seront bientôt en vue. 
Des groupes de maisons ont été construits 
autour d’une petite stavkirke (église en bois 
debout typique de Norvège) qui remonte à 
1470. Cette petite communauté s’est accro-
chée aux côtes rocheuses de Grip pendant 
des siècles, défiant même les vagues géantes 
qui ont parfois submergé l’île.

Histoire et 
villes côtières

LA CATHÉDRALE NIDAROS À TRONDHEIM © SUSANNA DURSTELER



4949

Ode à la morue salée
La ville pittoresque de 
Kristiansund s’étend sur 
quatre îles reliées par des 
ponts. Le rivage est bordé 
de maisons colorées et 
de quais à morue salée, 
puisque la ville est la 
« capitale de la morue 
séchée » de Norvège. 
Ici, la principale activité 

consiste à saler et faire 
sécher de la morue des-
tinée à l’exportation. Ce 
poisson est aussi appelé 
cabillaud. Kristiansund 
accueille également plus 
de 100 représentations 
d’opéra chaque année. La 
plus connue est la repré-
sentation en plein air de 
« Donna Bacalao ». 

Découvrez le silence 
absolu
Lors de la traversée en 
pleine mer jusqu’à Molde, 
la « cité des roses » (sur-
nommée ainsi en raison 
de la prépondérance de 
roseraies au doux par-
fum), vous apercevrez 
les sommets escarpés 
et pointus des Alpes de 
Romsdal. Profitez pai-
siblement de la vie dans 
notre salon panoramique 
ou à l’extérieur, sur le 
pont. Savourez le silence 
tout en admirant la vue et 
ressentez le léger roulis 
des vagues.  

 
 

 

Frøya

Hitra

Molde

Ålesund

Kristiansund

Trondheim

Smøla

JOUR 11 
Trondheim – Ålesund
Du Nord au Sud

© AGURTXANE CONCELLON

© AGURTXANE CONCELLON

TRONDHEIM © MAGGIE STRUTT

HORAIRES DES ESCALES : 
• Trondheim 6h30 – 9h30
• Kristiansund 16h30 – 17h30 
• Molde 21h15 – 21h45 
• Ålesund 00h30 – 1h20

EXCURSIONS OPTIONNELLES

11A  Trondheim et la cathédrale Nidaros   
   

11C  La route Atlantique    
11E  Découverte de la côte et de la grotte  

de Bergtatt    

Rendez-vous pages 70-76 pour plus d’informations. 
 Hiver    Printemps    Été    Automne
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Des contrastes  
saisissants
Avant d’accoster à Bergen, 
vous pourrez découvrir 
le paysage spectaculaire 
du pittoresque Nordfjord, 
qui se situe en contrebas 
du plus grand glacier 
d’Europe continentale : 
le glacier de Jostedal. Le 
littoral accidenté offre un 
contraste saisissant avec 
l’intérieur du fjord, mais 
ils possèdent tous deux 
un charme caractéris-

tique. Les jardins fruitiers 
fertiles et les langues de 
glaciers s’étirent jusqu’aux 
lacs scintillants et aux 
rapides jaillissants. Assu-
rez-vous de rester sur le 
pont et d’immortaliser ces 
sublimes panoramas sur 
pellicule ou de les graver 
dans votre mémoire.

––– Aujourd’hui marque le dernier 
jour de votre aventure côtière mais 
le plaisir n’est pas encore terminé. 
Découvrez encore plus de nature  
incroyable avant de débarquer  
à Bergen.

Le bouquet final

BERGEN, RÉVEILLON DU NOUVEL AN © REIDUN RASMUSSEN
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De retour à Bergen
Vous accosterez à Florø 
dans la matinée, avec 
son ambiance animée 
de petite ville et son 
attrayante rue principale 
qui regorge de boutiques. 
À quelques milles nau-
tiques de là, au sud de 
Florø, vous naviguerez 
dans l’embouchure du 
puissant Sognefjord pour 
profiter de vues fantas-
tiques sur les archipels 

environnants. Il s’agit de 
la dernière étape d’un 
voyage mémorable et 
unique, riche en merveil-
leuses impressions, expé-
riences et rencontres avec 
les locaux, la faune sau-
vage et la nature sublime. 
Après votre débarque-
ment à Bergen, nous 
espérons vous revoir pour 
de nouvelles aventures et 
expériences en Norvège à 
une autre saison.

Post-programmes 
optionnels 
Après avoir navigué 
avec Hurtigruten, vous 
pouvez continuer d’ex-
plorer la Norvège grâce 
à nos post-programmes. 
Depuis Bergen, partici-
pez à une croisière sur le 
fjord vers Mostraumen 
ou à une sortie en bateau 
combinée à une dégus-
tation de fruits de mer 
unique. 

Norway in a Nutshell vous 
amène dans des pay-
sages sublimes, avec des 
fjords époustouflants et 
un trajet sur la ligne du 
spectaculaire chemin de 
fer de montagne de Flåm. 
Admirez des paysages 
spectaculaires grâce à 
Sognefjord in a Nutshell qui 
est, selon certains, l’un 
des plus beaux endroits 
au monde. 

 
 

 

JOUR 12
Ålesund – Bergen
Du Nord au Sud

Ålesund

Torvik

Florø

Bergen 

Sognefjord

Geirangerfjord

Hjørundfjord

LA CÔTE OUEST

Måløy

© AGURTXANE CONCELLON

SOGNEFJORD © SHUTTERSTOCK

ULRIKEN © CH/VISIT NORWAY

BRYGGEN © VISIT BERGEN

HORAIRES DES ESCALES : 
• Ålesund 00h30 – 1h20 
• Torvik 2h35 – 2h45 
• Måløy 5h45 – 6h00  
• Florø 8h15 – 8h30 
• Bergen 14h45

EXCURSIONS OPTIONNELLES

12A/B   Visite de la ville de Bergen*  
    

*en vente uniquement à bord
Rendez-vous page 70-76 pour plus d’informations  
et page 77 pour en savoir plus sur nos  
post-programmes optionnels.  
 
 

 Hiver    Printemps    Été    Automne
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CHOISISSEZ 
VOTRE VOYAGE
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––– Sur la ligne 
de l’Express 
Côtier, vous  
avez la possibilité 
de réserver un 
voyage classique 
(croisière seule) 
ou un voyage 
organisé avec  
vols inclus. 
Nos diverses propositions sont 
détaillées dans les pages suivantes 
et quelle que soit la formule choisie, 
nous vous invitons à y ajouter 
des excursions pour approfondir 
votre découverte et des pré ou 
post-programmes pour prolonger 
votre voyage. En outre, nous vous 
conseillons de réserver votre  
voyage le plus tôt possible pour 
pouvoir bénéficier du meilleur  
tarif disponible. 
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Jour

1 jan-31 déc 1 juin-31 août 1 sep-31 oct

Port Arrivée Départ Arrivée Départ Arrivée Départ

DU
 S

UD
 A

U 
NO

RD

1 Bergen 14:45 20:30 14:45 20:30 14:45 20:30

2

Florø 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Måløy 05:15 05:30 05:15 05:30 05:15 05:30
Torvik 08:20 08:30 08:20 08:30 08:20 08:30
Ålesund 09:45 20:00 09:45 10:00 09:45 10:00
Geiranger (1) 14:25 14:45
Urke (2) 12:15 15:45
Ålesund 19:00 20:00 18:00 20:00
Molde 22:35 23:05 22:35 23:05 22:35 23:05

3

Kristiansund 02:45 03:00 02:45 03:00 02:45 03:00
Trondheim 09:45 12:45 09:45 12:45 09:45 12:45
Rørvik 21:40 22:00 21:40 22:00 21:40 22:00

4

Brønnøysund 01:35 01:45 01:35 01:45 01:35 01:45
Sandnessjøen 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Nesna 06:00 06:10 06:00 06:10 06:00 06:10
Ørnes 10:00 10:10 10:00 10:10 10:00 10:10
Bodø 13:05 15:20 13:05 15:20 13:05 15:20
Stamsund 19:15 19:40 19:15 19:40 19:15 19:40
Svolvær 21:20 22:15 21:20 22:15 21:20 22:15

5

Stokmarknes 01:30 01:40 01:30 01:40 01:30 01:40
Sortland 02:55 03:10 02:55 03:10 02:55 03:10
Risøyhamn 04:35 04:50 04:35 04:50 04:35 04:50
Harstad 07:10 07:45 07:10 07:45 07:10 07:45
Finnsnes 11:00 11:30 11:00 11:30 11:00 11:30
Tromsø 14:15 18:15 14:15 18:15 14:15 18:15
Skjervøy 22:10 22:25 22:10 22:25 22:10 22:25

6

Øksfjord 01:50 02:00 01:50 02:00 01:50 02:00
Hammerfest 05:05 05:45 05:05 05:45 05:05 05:45
Havøysund 08:30 08:45 08:30 08:45 08:30 08:45
Honningsvåg 10:55 14:30 10:55 14:30 10:55 14:30
Kjøllefjord 16:40 17:00 16:40 17:00 16:40 17:00
Mehamn 18:55 19:15 18:55 19:15 18:55 19:15
Berlevåg 22:00 22:10 22:00 22:10 22:00 22:10

7

Båtsfjord 00:00 00:30 00:00 00:30 00:00 00:30
Vardø 03:30 03:45 03:30 03:45 03:30 03:45
Vadsø 06:55 07:10 06:55 07:10 06:55 07:10
Kirkenes 09:00 12:30 09:00 12:30 09:00 12:30

Jour

1 jan-31 déc

Port Arrivée Départ

7

Kirkenes 09:00 12:30

DU
 N

OR
D 

AU
 S

UD

Vardø 16:05 17:00
Båtsfjord 20:00 20:30
Berlevåg 22:25 22:35

8

Mehamn 01:20 01:30
Kjøllefjord 03:25 03:35
Honningsvåg 05:45 06:00
Havøysund 08:00 08:15
Hammerfest 11:00 12:45
Øksfjord 15:50 16:05
Skjervøy 19:30 19:45
Tromsø 23:45 01:30

9

Finnsnes 04:20 04:40
Harstad 08:00 08:30
Risøyhamn 10:45 11:00
Sortland 12:30 13:00
Stokmarknes 14:15 15:15
Svolvær 18:30 20:30
Stamsund 22:15 22:30

10

Bodø 02:30 03:30
Ørnes 06:25 06:35
Nesna 10:25 10:35
Sandnessjøen 11:45 12:15
Brønnøysund 15:00 17:25
Rørvik 21:00 21:30

11

Trondheim 06:30 09:30
Kristiansund 16:30 17:30
Molde 21:15 21:45

12

Ålesund 00:30 01:20
Torvik 02:35 02:45
Måløy 05:45 06:00
Florø 08:15 08:30
Bergen 14:45 20:30

Horaires de navigation 
La ligne de l’Express Côtier de Norvège 2022/2023
Ce tableau indique pour chaque navire les horaires d’arrivée et de départ dans les ports entre Bergen et Kirkenes.

DEVENEZ MEMBRE 
DU PROGRAMME

1893 AMBASSADOR

En rejoignant notre programme 
de fidélité 1893 Ambassador, vous 

bénéficierez de remises spéciales et 
d’avantages supplémentaires réservés 

aux membres du programme. 

Rendez-vous sur  
hurtigruten.fr/1893  

pour en savoir plus et pour vous  
inscrire en ligne.

DU SUD AU NORD
(1) 01.06-31.08 Navigation dans le Geirangerfjord
(2) 01.09-31.10 Navigation dans le Hjørundfjord
A Geiranger et Urke, embarquement/débarquement 
par petites embarcations.

Horaires en vigueur du 01.01.22 au 31.05.23, sous 
réserve de modifications.
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HIVER
Déc. - mars

Points forts :
  La promesse des Aurores 

Boréales*

  Découvrir la magie des nuits 
polaires

  Explorer un pays merveilleux 
en hiver

  Activités hivernales

  Le meilleur des fruits de mer

 
 

PRINTEMPS 
Avril - mai

Points forts :
  Avril, meilleure saison pour 

les activités hivernales à la 
lumière du jour

  Passage devant le Lyngenfjord

  Trois saisons en un seul voyage

  Retour des oiseaux sur la côte

  Entrée dans le Trollfjord dans 
les deux sens de navigation en 
mai

ÉTÉ
Juin - août

Points forts :
  Navigation dans le 

Geirangerfjord

  Soleil de Minuit au-dessus  
du Cercle Polaire Arctique

  Activités exaltantes et  
excursions estivales

  Entrée dans le Trollfjord dans 
les deux sens de navigation

  Fjords verdoyants et cascades 
puissantes

AUTOMNE
Sept. - nov.

Points forts :
  Entrée dans le Trollfjord dans  

les deux sens de navigation

  Découverte du Hjørundfjord

  De fantastiques randonnées

   Saison idéale sur le plan gustatif

  La promesse des Aurores 
Boréales en octobre et  
novembre*

Élaborez votre voyage

Choisissez 
VOTRE FORMULE

2
Selon le temps dont vous disposez, ce que vous souhaitez découvrir 
et la manière dont vous envisagez de voyager, nous vous proposons :

CHOISISSEZ 
VOTRE NAVIRE

3   MS Richard With  
MS Nordlys  
MS Nordkapp  
MS Nordnorge 
MS Polarlys  
MS Kong Harald  
Navires récemment rénovés 
de style nordique

  MS Vesterålen 
Navire dévoilant le patrimoine 
et l’histoire à bord

Pour plus d’informations, 
rendez-vous p. 82-95.

L’ensemble de nos 7 navires offrent confort et ambiance informelle

Choisissez 
votre cabine

4 SUITES EXPÉDITION
Grandes suites extérieures

ARCTIC SUPÉRIEURES
Cabines extérieures/ponts supérieurs

POLAR EXTÉRIEURES
Cabines extérieures standard

POLAR INTÉRIEURES
Cabines intérieures 

L’ensemble de nos navires offrent des cabines réparties dans les 4 catégories suivantes :

Choisissez 
vos excursions

5 Choisissez parmi des excursions allant d'aventures actives dans la 
nature à des expériences pédagogiques mettant l’accent sur la culture 
et l’histoire. Tout au long de l’année, nous vous proposons plus de 
70 excursions, à la fois en mer et à terre. Nous vous recommandons 
vivement de pré-réserver vos excursions afin de vous assurer de vivre 
les expériences qui vous tiennent à cœur. 
 
Pour plus d’informations, rendez-vous p. 70-76.

Rendez votre voyage Hurtigruten encore plus 
extraordinaire en y ajoutant des excursions 
optionnelles  

Choisissez des 
expériences avant 
et après le voyage

6
Les pré- et post programmes Hurtigruten sont un excellent moyen de com-
pléter votre voyage et d'approfondir votre découverte de la Norvège.
 
Pour plus d'informations sur les pré- et post programmes, rendez-vous p. 77.

Prolongez votre voyage d’une journée, avant 
ou après votre croisière 

Choisissez
la saison 

1
Quand souhaitez-vous voyager ? L'itinéraire Hurtigruten est unique quelle que soit la période  
de l’année, mais l’expérience et les excursions changent au gré des saisons

* En savoir plus sur la promesse des Aurores Boréales, rendez-vous p. 97.

NOS VOYAGES 
CLASSIQUES
Il s’agit des itinéraires 
de 12 jours, 7 jours ou 6 jours 
(décrits p.18 à 23) en croisière 
seule (prix p. 58 à 60) auxquels 
vous pourrez ajouter un forfait 
acheminement aérien (p. 61)   
 
12 JOURS
Voyage classique aller-retour
L’ultime odyssée côtière, le 
voyage le plus complet.

 7 JOURS
Voyage classique Sud-Nord
Idéal pour découvrir les villes et 
la culture le long du littoral.
 
6 JOURS
Voyage classique Nord-Sud
L’itinéraire qui dévoile une 
nature grandiose dont les îles 
Lofoten.
 

NOS VOYAGES AVEC 
VOLS INCLUS
Organisés au départ de France, 
ils offrent la tranquillité de 
réserver un voyage incluant,  
en plus du voyage classique, les 
vols, les transferts et les nuits 
d’hôtels si nécessaire. 

En outre, cette formule vous 
permet de :
Voyager avec un accompagna-
teur français (p. 62 à 69)
Il vous encadre, veille au bon 
déroulement de votre croisière, 
partage avec vous ses 
connaissances sur la Norvège et 
vous livre de précieux conseils.
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Départs de Kirkenes

A bord du MS Richard With, un membre de l’équipage parle français.
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Calendrier des départs 
La ligne de l’Express Côtier de Norvège 2022/2023
Le tableau ci-dessous indique les dates auxquelles les différents navires partent de Bergen et de Kirkenes.

  Départs avec accompagnateur français à bord (pour les départs de Kirkenes, départ la veille de Paris). *Extension à Oslo.
  Départs avec accompagnateur français à bord durant la période d’observation possible des aurores boréales.
Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications dans la rotation des navires.

Départs de Bergen
2022 Janvier Février Mars Avril Mai Juin Juillet Août Septembre Octobre Novembre Décembre

MS Richard With 1 12 23 3 14 25 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30

MS Nordnorge 2 13 24 4 15 26 9 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31

  

MS Kong Harald  4 15 26 6 17 28 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22

MS Vesterålen 5 16 27 7 18 1 12 23 3 14 25 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 4 15 26 7 18    1 12 23

 
MS Nordlys 7  29 9 20 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Nordkapp 8 19 30 10 21 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26

MS Polarlys 10 21 1 12 23 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

2023 Janvier Février Mars Avril Mai

MS Richard With 10 21 1 12 23 6 17 28 8 19 30 11 22

MS Nordnorge 11 22 2 13 24 7 18 29 9 20 1 12 23

MS Kong Harald  2 13 24 4 15 26 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Vesterålen 3 14 25 5 16 27 10 21 1 12 23 4 15 26

 
MS Nordlys 5 16 27 7 18 1 12 23 3 14 25 6 17 28

MS Nordkapp 6 17 28 8 19 2 13 24 4 15 26 7 18 29

MS Polarlys 8 19 30 10 21 4 15 26 6 17 28 9 20 31

2022 Janvier Février Mars Avril Mai Juin Juillet Août Septembre Octobre Novembre Décembre

MS Richard With 7 18 29 9 20 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 2 13 24 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 3 14 25

MS Nordnorge 8 19 30 10 21 4 15  17 28 9 20 31 11 22 3 14 25 5 16 27 7 18 29 10 21 1 12 23 4 15 26

MS Kong Harald 10 21 1 12 23 6 17 28 8 19 30 11 22 2 13* 24 5 16 27 7 18 29 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28

MS Vesterålen 11 22 2 13 24 7 18 27 9 20 1 12 23 3 14 25 6 17 28 8 19 30 10 21 2 13 24  7 18 29

 
MS Nordlys 2 13 24 4 15 26 9 20 30 11 22 3 14 25 5 16 27 8 19 30 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31

MS Nordkapp 3 14 25 5 16 27 10 21 1 12 23 4 15 26 6 17 28 9 20 31 11 22 2 13 24 5 16 27 7 18 29 10 21

MS Polarlys 5 16 27 7 18 1 12 23 3 14 25 6 17* 28 8 19 30* 11 22* 2 13 24 4 15 26 7 18 29 9 20 1 12 23

2023 Janvier Février Mars Avril Mai

MS Richard With 5 16 27 7 18 1 12 23 3 14 25 6 17 28

MS Nordnorge 6 17 28 8 19 2 13 24 4 15 26 7 18 29

MS Kong Harald 8 19 30 10 21 4 15 26 6 17 28 9 20 31

MS Vesterålen 9 20 31 1 11 22 5 16 27 7 18 29 10 21

 
MS Nordlys 11 22 2 13 24 7 18 29 9 20 1 12 23

MS Nordkapp 1 12 23 3 14 25 8 19 30 10 21 2 13 24

MS Polarlys 3 14 25 5 16 27 10 21 1 12 23 4 15 26

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS

A bord du MS Richard With,  
un membre de l’équipage  
parle français.

UN MEMBRE DE 
L’ÉQUIPAGE PARLE 
FRANçAIS
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LE VOYAGE COMPREND : BASIC SELECT PLATINUM

Réduction enfant

Jusqu'à 10 % de remise en réservant tôt

Promesse des Aurores Boréales*

Pension complète 

Choix de la cabine (1) - 
Possibilité de réserver une Suite Expédition -
Choix de l'horaire du dîner (2) -
Thé et café -
Connexion Wifi -
Petit-déjeuner, déjeuner et dîner Platinum au restaurant à la carte (3) - -
Forfait boissons compris au dîner - - 
Dîner avec le capitaine - -
2 excursions incluses (4) - -
Équipement pour activités de plein air - -
Service en cabine - -
Verre de bienvenue et corbeille de spécialités norvégiennes - -
Embarquement/débarquement prioritaires - -
Remise de la cabine au moment du débarquement - -
Transfert aéroport privé à Bergen et Trondheim - -
Transfert aéroport à Kirkenes - -
Visite de la passerelle (5) - -
Mise à disposition de jumelles gratuitement - -

(1) Choix du numéro de cabine disponible sur les voyages Bergen-Kirkenes-Bergen et Bergen-Kirkenes-Trondheim uniquement.
Pour les voyages Bergen-Kirkenes et Kirkenes-Bergen, un supplément s'applique (voir p. 59-60).
(2) Sous réserve de disponibilité. Non valable pour les voyages accompagnés.
(3) Le service du dîner À la Carte n'est pas disponible à bord du MS Vesterålen.
(4) Vous pouvez choisir parmi toutes les excursions proposées. Les excursions portant la mention « exclusive » sont décrites sur 
hurtigruten.fr et disponibles uniquement à la réservation pour les passagers Platinum, nous consulter.
(5) À la discrétion du capitaine et sous réserve des restrictions en matière de sécurité.

Le tableau ci-dessus répertorie les gammes de prix disponibles pour les 
voyages classiques (Bergen-Kirkenes-Bergen, Bergen-Kirkenes-Trondheim, 
Bergen-Kirkenes et Kirkenes-Bergen). Retrouvez ce qui est compris pour  
chacune d'entre elles et choisissez celle qui est la mieux adaptée à vos besoins.
* Cette offre s'applique à toutes les nouvelles réservations sur les voyages 
classiques aller-retour de 12 jours partant du 01.01 au 31.03.22 et du 01.10.22 
au 31.03.23.

Afin de répondre au mieux aux attentes de nos passagers et pour 
que chacun puisse réserver le voyage qui lui correspond, nous vous 
proposons 3 gammes de prix, BASIC, SELECT et PLATINUM, 
comprenant des services et avantages dédiés. Ces gammes sont 
disponibles pour les voyages classiques Bergen-Kirkenes-Bergen, 
Bergen-Kirkenes-Trondheim, Bergen-Kirkenes et Kirkenes-Bergen.

  3   PLATINUM 
 
Des avantages exclusifs
La gamme PLATINUM s’adresse aux adeptes 
d'expériences de voyage optimales en cabines 
U à MX. En complément des services dédiés de 
la gamme SELECT, elle permet de bénéficier 
de services privilégiés : possibilité de dîner 
chaque soir à la carte, forfait boissons inclus au 
dîner, deux excursions exclusives, transferts 
aéroport à Bergen, Trondheim ou Kirkenes et 
corbeille de bienvenue en cabine. 
Pour obtenir les tarifs PLATINUM en
cabines U à MX, nous consulter.

  2   SELECT 
 
Avec des services dédiés
En choisissant cette gamme de prix, les meil-
leures conditions de confort et de service vous 
sont réservées. La gamme SELECT comprend 
les services essentiels de la gamme BASIC 
et elle permet aussi de choisir la catégorie 
et le numéro de votre cabine, d'émettre une 
préférence sur l'heure souhaitée pour dîner 
et donne accès à des avantages comme la 
connexion wifi et le thé/café tout au long du 
voyage.

  1   BASIC 
 
Au meilleur prix
Avec notre offre BASIC, profitez d'une expé-
rience inoubliable le long de la côte norvé-
gienne au meilleur prix. Elle comprend les 
services essentiels à savoir l’hébergement en 
cabine Polar ou Arctic supérieure, la pension 
complète et les activités à bord liées à nos 
divers concepts de voyage. La catégorie, le 
numéro et l’emplacement de la cabine seront 
attribués à l’embarquement.

Comment voulez-vous 
voyager à bord ?
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LES PRIX COMPRENNENT
     
Le voyage maritime de 11 nuits selon la 
catégorie de cabine de votre choix en pension 
complète (du dîner-buffet du jour 1 au déjeu-
ner du jour 12) 
    Ils ne comprennent pas
• Les vols et les transferts
• Le port des bagages
• Les excursions optionnelles p. 70-76
• Les assurances Hurtigruten p. 103

À SAVOIR
 

• Prix par personne en cabine double et 
en euros TTC 

• Toutes les catégories de cabines ne sont 
pas disponibles sur tous les navires 

• La date de départ détermine le prix du 
voyage

 250€ DE REMISE     pour les départs du 01.06 au 31.08.22**        200€ DE REMISE      pour les départs du 01.04 au 31.05.22 et du 01.09.22 au 31.05.23**

**en réservant avant le 30.09.21

* Catégories L, J, et QJ 
avec vue limitée

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

• Vous pourrez obtenir le meilleur tarif disponible dans la gamme 
de prix choisie et économiser jusqu’à 25% sur le « Tarif 
brochure ». En outre, vous aurez le choix de votre navire et de 
votre catégorie de cabine. 

• Le meilleur tarif (À partir de) pour chaque gamme s’applique sur 
un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à tout moment, 
le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle vous 
aurez réservé et du remplissage du navire. Il correspondra soit 
au tarif « À partir de », soit au « Tarif brochure », soit à un tarif 
intermédiaire compris entre les deux.

CABINE INDIVIDUELLE 
 

• Suppléments en catégories I à U 
• 01.04-30.04 & 01.08-31.12 : 50%
• 01.05-31.07 & 01.01-31.03 : 75%
• Autres catégories : nous consulter

VOYAGE CLASSIQUE ALLER-RETOUR (Croisière seule) 
12 jours/11 nuits, Bergen - Kirkenes - Bergen À partir de 1 407 € TTC

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Périodes Gamme 
de prix

En cabine 
double I K L* A J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.01.2022-14.01.2022

Basic À partir de 1 889 2 233 2 735 –
Select 2 099 2 267 2 414 2 729 2 834 3 107 3 065 3 295 5 352 6 507 7 556 9 970
Basic Tarif brochure 2 519 2 977 3 647 –
Select 2 799 3 023 3 218 3 638 3 778 4 142 4 086 4 394 7 137 8 676 10 075 13 294

15.01.2022-31.01.2022

Basic À partir de 1 979 2 339 2 866 –
Select 2 199 2 375 2 529 2 859 2 969 3 255 3 211 3 452 5 607 6 817 7 916 10 445
Basic Tarif brochure 2 639 3 119 3 821 –
Select 2 932 3 167 3 372 3 812 3 958 4 339 4 281 4 603 7 477 9 089 10 555 13 927

01.02.2022-28.02.2022

Basic À partir de 2 159 2 552 3 126 –
Select 2 399 2 591 2 759 3 119 3 239 3 551 3 503 3 766 6 117 7 437 8 636 11 395
Basic Tarif brochure 2 879 3 403 4 168 –
Select 3 199 3 455 3 678 4 158 4 318 4 734 4 670 5 022 8 157 9 916 11 515 15 194

01.03.2022-31.03.2022

Basic À partir de 2 249 2 658 3 256 –
Select 2 499 2 699 2 874 3 249 3 374 3 699 3 649 3 923 6 372 7 747 8 996 11 870
Basic Tarif brochure 2 999 3 544 4 342 –
Select 3 332 3 599 3 832 4 332 4 498 4 931 4 865 5 231 8 497 10 329 11 995 15 827

01.04.2022-14.04.2022

Basic À partir de 1 891 2 326 2 890 –
Select 2 149 2 321 2 514 2 858 2 966 3 245 3 245 3 481 5 695 7 199 7 951 10 423
Basic Tarif brochure 2 521 3 101 3 853 –
Select 2 865 3 095 3 352 3 811 3 954 4 327 4 327 4 642 7 593 9 599 10 602 13 897

15.04.2022-30.04.2022

Basic À partir de 1 979 2 434 3 024 –
Select 2 249 2 429 2 631 2 991 3 104 3 396 3 396 3 643 5 960 7 534 8 321 10 908
Basic Tarif brochure 2 639 3 245 4 032 –
Select 2 999 3 239 3 508 3 988 4 138 4 528 4 528 4 858 7 946 10 046 11 095 14 544

01.05.2022-14.05.2022

Basic À partir de 2 155 2 650 3 293 –
Select 2 449 2 645 2 865 3 257 3 380 3 698 3 698 3 967 6 490 8 204 9 061 11 878
Basic Tarif brochure 2 873 3 534 4 391 –
Select 3 265 3 527 3 820 4 343 4 506 4 931 4 931 5 290 8 653 10 939 12 082 15 837

15.05.2022-31.05.2022

01.08.2022-14.08.2022

Basic À partir de 2 375 2 921 3 629 –
Select 2 699 2 915 3 158 3 590 3 725 4 075 4 075 4 372 7 152 9 042 9 986 13 090
Basic Tarif brochure 3 167 3 895 4 839 –
Select 3 599 3 887 4 210 4 786 4 966 5 434 5 434 5 830 9 536 12 056 13 315 17 454

01.06.2022-14.06.2022 
01.07.2022-31.07.2022

Basic À partir de 2 463 3 029 3 764 –
Select 2 799 3 023 3 275 3 723 3 863 4 226 4 226 4 534 7 417 9 377 10 356 13 575
Basic Tarif brochure 3 284 4 039 5 018 –
Select 3 732 4 031 4 366 4 964 5 150 5 635 5 635 6 046 9 890 12 502 13 808 18 100

15.06.2022-30.06.2022

Basic À partir de 2 551 3 137 3 898 –
Select 2 899 3 131 3 392 3 856 4 001 4 377 4 377 4 696 7 682 9 712 10 726 14 060
Basic Tarif brochure 3 401 4 183 5 197 –
Select 3 865 4 175 4 522 5 141 5 334 5 837 5 837 6 262 10 243 12 949 14 302 18 747

15.08.2022-31.08.2022

Basic À partir de 2 287 2 813 3 495 –
Select 2 599 2 807 3 041 3 457 3 587 3 924 3 924 4 210 6 887 8 707 9 616 12 605
Basic Tarif brochure 3 049 3 750 4 659 –
Select 3 465 3 743 4 054 4 609 4 782 5 233 5 233 5 614 9 183 11 609 12 822 16 807

01.09.2022-14.09.2022

Basic À partir de 2 199 2 705 3 360 –
Select 2 499 2 699 2 924 3 324 3 449 3 773 3 773 4 048 6 622 8 372 9 246 12 120
Basic Tarif brochure 2 932 3 606 4 480 –
Select 3 332 3 599 3 898 4 432 4 598 5 031 5 031 5 398 8 830 11 162 12 328 16 160

15.09.2022-30.09.2022

Basic À partir de 2 111 2 596 3 226 –
Select 2 399 2 591 2 807 3 191 3 311 3 622 3 622 3 886 6 357 8 037 8 876 11 635
Basic Tarif brochure 2 815 3 462 4 301 –
Select 3 199 3 455 3 742 4 254 4 414 4 830 4 830 5 182 8 476 10 716 11 835 15 514

01.10.2022-14.10.2022

Basic À partir de 2 023 2 488 3 091 –
Select 2 299 2 483 2 690 3 058 3 173 3 471 3 471 3 724 6 092 7 702 8 506 11 150
Basic Tarif brochure 2 697 3 317 4 122 –
Select 3 065 3 311 3 586 4 077 4 230 4 629 4 629 4 966 8 123 10 269 11 342 14 867

15.10.2022-31.10.2022

Basic À partir de 1 847 2 272 2 822 –
Select 2 099 2 267 2 456 2 792 2 897 3 169 3 169 3 400 5 562 7 032 7 766 10 180
Basic Tarif brochure 2 463 3 029 3 763 –
Select 2 799 3 023 3 274 3 722 3 862 4 226 4 226 4 534 7 416 9 376 10 355 13 574

01.11.2022-19.11.2022

Basic À partir de 1 671 2 055 2 553 –
Select 1 899 2 051 2 222 2 526 2 621 2 868 2 868 3 076 5 032 6 362 7 026 9 210
Basic Tarif brochure 2 228 2 740 3 405 –
Select 2 532 2 735 2 963 3 368 3 494 3 823 3 823 4 102 6 710 8 482 9 369 12 281

20.11.2022-19.12.2022

Basic À partir de 1 407 1 731 2 150 –
Select 1 599 1 727 1 871 2 127 2 207 2 414 2 414 2 590 4 237 5 357 5 916 7 755
Basic Tarif brochure 1 876 2 307 2 867 –
Select 2 132 2 303 2 494 2 836 2 942 3 219 3 219 3 454 5 650 7 142 7 888 10 340

20.12.2022-27.12.2022 
01.02.2023-28.02.2023
01.04.2023-14.04.2023

Basic À partir de 1 935 2 380 2 957 –
Select 2 199 2 375 2 573 2 925 3 035 3 320 3 320 3 562 5 827 7 367 8 136 10 665
Basic Tarif brochure 2 580 3 173 3 942 –
Select 2 932 3 167 3 430 3 900 4 046 4 427 4 427 4 750 7 770 9 822 10 848 14 220

28.12.2022-14.01.2023

Basic À partir de 1 715 2 109 2 621 –
Select 1 949 2 105 2 280 2 592 2 690 2 943 2 943 3 157 5 165 6 529 7 211 9 453
Basic Tarif brochure 2 287 2 812 3 494 –
Select 2 599 2 807 3 040 3 456 3 586 3 924 3 924 4 210 6 886 8 706 9 615 12 604

15.01.2023-31.01.2023

Basic À partir de 1 803 2 218 2 755 –
Select 2 049 2 213 2 397 2 725 2 828 3 094 3 094 3 319 5 430 6 864 7 581 9 938
Basic Tarif brochure 2 404 2 957 3 673 –
Select 2 732 2 951 3 196 3 634 3 770 4 125 4 125 4 426 7 240 9 152 10 108 13 250

01.03.2023-31.03.2023

Basic À partir de 2 023 2 488 3 091 –
Select 2 299 2 483 2 690 3 058 3 173 3 471 3 471 3 724 6 092 7 702 8 506 11 150
Basic Tarif brochure 2 697 3 317 4 122 –
Select 3 065 3 311 3 586 4 077 4 230 4 629 4 629 4 966 8 123 10 269 11 342 14 867

15.04.2023-30.04.2023

Basic À partir de 2 067 2 542 3 158 –
Select 2 349 2 537 2 748 3 124 3 242 3 547 3 547 3 805 6 225 7 869 8 691 11 393
Basic Tarif brochure 2 756 3 390 4 211 –
Select 3 132 3 383 3 664 4 166 4 322 4 729 4 729 5 074 8 300 10 492 11 588 15 190

01.05.2023-14.05.2023

Basic À partir de 2 287 2 813 3 495 –
Select 2 599 2 807 3 041 3 457 3 587 3 924 3 924 4 210 6 887 8 707 9 616 12 605
Basic Tarif brochure 3 049 3 750 4 659 –
Select 3 465 3 743 4 054 4 609 4 782 5 233 5 233 5 614 9 183 11 609 12 822 16 807

15.05.2023-31.05.2023

Basic À partir de 2 463 3 029 3 764 –
Select 2 799 3 023 3 275 3 723 3 863 4 226 4 226 4 534 7 417 9 377 10 356 13 575
Basic Tarif brochure 3 284 4 039 5 018 –
Select 3 732 4 031 4 366 4 964 5 150 5 635 5 635 6 046 9 890 12 502 13 808 18 100
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LES PRIX COMPRENNENT
     
Le voyage maritime de 6 nuits selon la 
catégorie de cabine de votre choix en 
pension complète (du dîner-buffet du 
jour 1 au petit-déjeuner du jour 7) 
    Ils ne comprennent pas
• Les vols et les transferts
• Le port des bagages
• Les excursions optionnelles p. 70-73
• Les assurances Hurtigruten p. 103

À SAVOIR
 

• Prix par personne en cabine double et en euros TTC 
• Dans la gamme SELECT, le choix du N° de cabine est 

possible moyennant un supplément de 242 € par 
cabine 

• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles 
sur tous les navires 

• La date de départ du navire détermine le prix du voyage

 150€ DE REMISE     pour les départs du 01.06 au 31.08.22**        100€ DE REMISE     pour les départs du 01.04 au 31.05.22 et du 01.09.22 au 31.05.23**

**en réservant avant le 30.09.21

* Catégories L, J et QJ 
avec vue limitée

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

• Vous pourrez obtenir le meilleur tarif disponible dans la 
gamme de prix choisie et économiser jusqu’à 25% sur le 
« Tarif brochure ». En outre, vous aurez le choix de votre 
navire et de votre catégorie de cabine. 

• Le meilleur tarif (À partir de) pour chaque gamme s’applique 
sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à tout mo-
ment, le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle 
vous aurez réservé et du remplissage du navire. Il correspon-
dra soit au tarif « À partir de », soit au « Tarif brochure », soit 
à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

CABINE INDIVIDUELLE  

Suppléments en catégories I à U 
• 01.04-30.04 & 01.08-31.12 : 50%
• 01.05-31.07 & 01.01-31.03 : 75%
• Autres catégories : nous 

consulter

VOYAGE CLASSIQUE DU SUD AU NORD (Croisière seule) 
7 jours/6 nuits, Bergen - Kirkenes À partir de 957 € TTC

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Périodes Gamme 
de prix

En cabine 
double I K L* A J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.01.2022-14.01.2022

Basic À partir de 1 285 1 518 1 860 –
Select 1 427 1 542 1 641 1 856 1 927 2 112 2 084 2 241 3 640 4 425 5 138 6 780
Basic Tarif brochure 1 713 2 024 2 480 –
Select 1 903 2 055 2 189 2 474 2 569 2 817 2 779 2 988 4 853 5 900 6 851 9 040

15.01.2022-31.01.2022

Basic À partir de 1 346 1 591 1 949 –
Select 1 495 1 615 1 720 1 944 2 019 2 213 2 183 2 348 3 813 4 635 5 383 7 103
Basic Tarif brochure 1 794 2 121 2 598 –
Select 1 994 2 153 2 293 2 592 2 692 2 951 2 911 3 130 5 084 6 181 7 178 9 470

01.02.2022-28.02.2022

Basic À partir de 1 468 1 735 2 126 –
Select 1 631 1 762 1 876 2 121 2 202 2 414 2 382 2 561 4 160 5 057 5 873 7 749
Basic Tarif brochure 1 958 2 314 2 834 –
Select 2 175 2 349 2 501 2 828 2 936 3 219 3 176 3 415 5 546 6 743 7 830 10 332

01.03.2022-31.03.2022

Basic À partir de 1 529 1 808 2 214 –
Select 1 699 1 835 1 954 2 209 2 294 2 515 2 481 2 668 4 333 5 268 6 118 8 072
Basic Tarif brochure 2 039 2 410 2 953 –
Select 2 266 2 447 2 606 2 945 3 059 3 353 3 308 3 557 5 778 7 024 8 157 10 762

01.04.2022-14.04.2022

Basic À partir de 1 286 1 582 1 965 –
Select 1 461 1 578 1 710 1 944 2 017 2 207 2 207 2 367 3 872 4 895 5 407 7 087
Basic Tarif brochure 1 715 2 109 2 620 –
Select 1 948 2 104 2 280 2 591 2 689 2 942 2 942 3 156 5 163 6 527 7 209 9 450

15.04.2022-30.04.2022

Basic À partir de 1 346 1 655 2 056 –
Select 1 529 1 652 1 789 2 034 2 110 2 309 2 309 2 477 4 053 5 123 5 658 7 417
Basic Tarif brochure 1 794 2 207 2 742 –
Select 2 039 2 202 2 386 2 712 2 814 3 079 3 079 3 303 5 404 6 831 7 545 9 890

01.05.2022-14.05.2022

Basic À partir de 1 465 1 802 2 239 –
Select 1 665 1 799 1 948 2 215 2 298 2 515 2 515 2 698 4 413 5 579 6 162 8 077
Basic Tarif brochure 1 954 2 403 2 986 –
Select 2 220 2 398 2 598 2 953 3 064 3 353 3 353 3 597 5 884 7 438 8 216 10 769

15.05.2022-31.05.2022

Basic À partir de 1 611 1 981 2 461 –
Select 1 831 1 977 2 142 2 435 2 526 2 764 2 764 2 965 4 851 6 132 6 773 8 878
Basic Tarif brochure 2 148 2 641 3 282 –
Select 2 441 2 636 2 856 3 246 3 368 3 685 3 685 3 954 6 468 8 176 9 031 11 837

01.06.2022-14.06.2022 
01.07.2022-31.07.2022

Basic À partir de 1 872 2 302 2 860 –
Select 2 127 2 297 2 489 2 829 2 936 3 212 3 212 3 446 5 637 7 126 7 871 10 317
Basic Tarif brochure 2 496 3 070 3 814 –
Select 2 836 3 063 3 318 3 772 3 914 4 283 4 283 4 595 7 516 9 502 10 494 13 756

15.06.2022-30.06.2022

Basic À partir de 1 939 2 384 2 962 –
Select 2 203 2 379 2 578 2 930 3 040 3 327 3 327 3 569 5 839 7 381 8 152 10 686
Basic Tarif brochure 2 585 3 179 3 950 –
Select 2 938 3 173 3 437 3 907 4 054 4 436 4 436 4 759 7 785 9 841 10 869 14 248

01.08.2022-14.08.2022

Basic À partir de 1 805 2 220 2 758 –
Select 2 051 2 215 2 400 2 728 2 831 3 097 3 097 3 323 5 436 6 872 7 590 9 949
Basic Tarif brochure 2 407 2 960 3 677 –
Select 2 735 2 954 3 200 3 638 3 774 4 130 4 130 4 431 7 248 9 162 10 119 13 265

15.08.2022-31.08.2022

Basic À partir de 1 738 2 138 2 656 –
Select 1 975 2 133 2 311 2 627 2 726 2 983 2 983 3 200 5 234 6 617 7 308 9 580
Basic Tarif brochure 2 318 2 850 3 541 –
Select 2 634 2 844 3 081 3 503 3 634 3 977 3 977 4 267 6 979 8 823 9 745 12 773

01.09.2022-14.09.2022

Basic À partir de 1 671 2 055 2 554 –
Select 1 899 2 051 2 222 2 526 2 621 2 868 2 868 3 077 5 033 6 362 7 027 9 211
Basic Tarif brochure 2 228 2 741 3 405 –
Select 2 532 2 735 2 963 3 368 3 495 3 824 3 824 4 102 6 711 8 483 9 370 12 282

15.09.2022-30.09.2022

Basic À partir de 1 499 1 843 2 290 –
Select 1 703 1 840 1 993 2 265 2 351 2 572 2 572 2 759 4 514 5 706 6 302 8 261
Basic Tarif brochure 1 999 2 458 3 054 –
Select 2 271 2 453 2 657 3 021 3 134 3 429 3 429 3 679 6 018 7 608 8 403 11 015

01.10.2022-14.10.2022

Basic À partir de 1 436 1 767 2 195 –
Select 1 632 1 763 1 910 2 171 2 253 2 465 2 465 2 644 4 326 5 468 6 039 7 917
Basic Tarif brochure 1 915 2 355 2 926 –
Select 2 176 2 350 2 546 2 895 3 003 3 286 3 286 3 526 5 767 7 291 8 053 10 555

15.10.2022-31.10.2022

Basic À partir de 1 256 1 545 1 919 –
Select 1 427 1 542 1 670 1 898 1 970 2 155 2 155 2 312 3 782 4 782 5 281 6 923
Basic Tarif brochure 1 675 2 060 2 559 –
Select 1 903 2 055 2 227 2 531 2 626 2 874 2 874 3 083 5 043 6 375 7 041 9 230

01.11.2022-19.11.2022

Basic À partir de 1 136 1 398 1 736 –
Select 1 291 1 395 1 511 1 718 1 782 1 950 1 950 2 092 3 422 4 326 4 778 6 263
Basic Tarif brochure 1 515 1 863 2 315 –
Select 1 722 1 860 2 015 2 290 2 376 2 600 2 600 2 789 4 563 5 768 6 371 8 351

20.11.2022-19.12.2022

Basic À partir de 957 1 177 1 462 –
Select 1 087 1 174 1 272 1 446 1 501 1 642 1 642 1 761 2 881 3 643 4 023 5 274
Basic Tarif brochure 1 276 1 569 1 949 –
Select 1 450 1 566 1 696 1 928 2 001 2 189 2 189 2 349 3 842 4 857 5 364 7 031

20.12.2022-27.12.2022 
01.02.2023-28.02.2023 
01.04.2023-14.04.2023

Basic À partir de 1 316 1 618 2 011 –
Select 1 495 1 615 1 750 1 989 2 064 2 258 2 258 2 422 3 963 5 009 5 533 7 252
Basic Tarif brochure 1 755 2 158 2 681 –
Select 1 994 2 153 2 333 2 652 2 751 3 011 3 011 3 230 5 283 6 679 7 377 9 670

28.12.2022-14.01.2023

Basic À partir de 1 166 1 434 1 782 –
Select 1 325 1 431 1 551 1 763 1 829 2 001 2 001 2 147 3 512 4 440 4 904 6 428
Basic Tarif brochure 1 555 1 912 2 376 –
Select 1 767 1 908 2 067 2 350 2 439 2 668 2 668 2 863 4 683 5 920 6 538 8 570

15.01.2023-31.01.2023

Basic À partir de 1 226 1 508 1 873 –
Select 1 393 1 505 1 630 1 853 1 923 2 104 2 104 2 257 3 692 4 668 5 155 6 758
Basic Tarif brochure 1 635 2 011 2 498 –
Select 1 858 2 006 2 174 2 471 2 564 2 805 2 805 3 010 4 923 6 223 6 874 9 010

01.03.2023-31.03.2023

Basic À partir de 1 376 1 692 2 102 –
Select 1 563 1 688 1 829 2 079 2 157 2 361 2 361 2 533 4 143 5 237 5 784 7 582
Basic Tarif brochure 1 834 2 256 2 803 –
Select 2 084 2 251 2 439 2 772 2 877 3 147 3 147 3 377 5 524 6 983 7 712 10 109

15.04.2023-30.04.2023

Basic À partir de 1 406 1 729 2 148 –
Select 1 597 1 725 1 869 2 124 2 204 2 412 2 412 2 588 4 233 5 351 5 910 7 747
Basic Tarif brochure 1 874 2 305 2 864 –
Select 2 130 2 300 2 492 2 833 2 939 3 216 3 216 3 450 5 644 7 135 7 880 10 329

01.05.2023-14.05.2023

Basic À partir de 1 555 1 913 2 376 –
Select 1 767 1 909 2 068 2 351 2 439 2 669 2 669 2 863 4 683 5 921 6 539 8 572
Basic Tarif brochure 2 074 2 550 3 168 –
Select 2 356 2 545 2 757 3 134 3 252 3 558 3 558 3 817 6 245 7 894 8 719 11 429

15.05.2023-31.05.2023

Basic À partir de 1 675 2 060 2 559 –
Select 1 903 2 056 2 227 2 531 2 627 2 874 2 874 3 083 5 044 6 376 7 042 9 231
Basic Tarif brochure 2 233 2 746 3 412 –
Select 2 538 2 741 2 969 3 375 3 502 3 832 3 832 4 111 6 725 8 501 9 390 12 308
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 150€ DE REMISE     pour les départs du 01.06 au 31.08.22**        100€ DE REMISE     pour les départs du 01.04 au 31.05.22 et du 01.09.22 au 31.05.23**

**en réservant avant le 30.09.21

* Catégories L, J et QJ
avec vue limitée

LES PRIX COMPRENNENT
     
Le voyage maritime de 5 nuits selon 
 la catégorie de cabine de votre choix en 
pension complète (du déjeuner  
du jour 1 au déjeuner du jour 6)

Ils ne comprennent pas
• Les vols et les transferts
• Le port des bagages
• Les excursions optionnelles p. 74-76
• Les assurances Hurtigruten p. 103

À SAVOIR
 

• Prix par personne en cabine double et en euros TTC
• Dans la gamme SELECT, le choix du N° de cabine est 

possible moyennant un supplément de 200 € par cabine
• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles 

sur tous les navires 
• La date de départ du navire détermine le prix du voyage

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

• Vous pourrez obtenir le meilleur tarif disponible dans la 
gamme de prix choisie et économiser jusqu’à 25% sur le 
« Tarif brochure ». En outre, vous aurez le choix de votre 
navire et de votre catégorie de cabine. 

• Le meilleur tarif (À partir de) pour chaque gamme s’applique 
sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à tout 
moment, le prix de votre voyage dépendra de la date à 
laquelle vous aurez réservé et du remplissage du navire. Il 
correspondra soit au tarif « À partir de », soit au « Tarif bro-
chure », soit à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

CABINE INDIVIDUELLE 
 

Suppléments en catégories I à U 
• 01.04-30.04 & 01.08-31.12 : 50%
• 01.05-31.07 & 01.01-31.03 : 75%
• Autres catégories : nous 

consulter

VOYAGE CLASSIQUE DU NORD AU SUD (Croisière seule) 
6 jours/5 nuits, Kirkenes - Bergen À partir de 816 € TTC

POLAR INTÉRIEURES POLAR EXTÉRIEURES ARCTIC EXTÉRIEURES SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Périodes Gamme 
de prix

En cabine 
double I K L* A J* N O QJ* P U Q2 M2 MG MX

01.01.2022-14.01.2022

Basic À partir de 1 096 1 295 1 586 -
Select 1 217 1 315 1 400 1 583 1 644 1 802 1 777 1 911 3 104 3 774 4 383 5 783
Basic Tarif brochure 1 461 1 727 2 115 -
Select 1 623 1 753 1 867 2 110 2 191 2 402 2 370 2 548 4 139 5 032 5 844 7 710

15.01.2022-31.01.2022

Basic À partir de 1 148 1 357 1 662 -
Select 1 275 1 377 1 467 1 658 1 722 1 888 1 862 2 002 3 252 3 954 4 592 6 058
Basic Tarif brochure 1 531 1 809 2 216 -
Select 1 701 1 837 1 956 2 211 2 296 2 517 2 483 2 670 4 336 5 272 6 122 8 078

01.02.2022-28.02.2022

Basic À partir de 1 252 1 480 1 813 -
Select 1 391 1 503 1 600 1 809 1 878 2 059 2 031 2 185 3 548 4 313 5 009 6 609
Basic Tarif brochure 1 670 1 973 2 418 -
Select 1 855 2 004 2 134 2 412 2 505 2 746 2 709 2 913 4 731 5 751 6 679 8 812

01.03.2022-31.03.2022

Basic À partir de 1 304 1 542 1 889 -
Select 1 449 1 565 1 667 1 884 1 957 2 145 2 116 2 276 3 696 4 493 5 218 6 885
Basic Tarif brochure 1 739 2 056 2 518 -
Select 1 933 2 087 2 222 2 512 2 609 2 860 2 822 3 034 4 928 5 991 6 957 9 180

01.04.2022-14.04.2022

Basic À partir de 1 097 1 349 1 676 -
Select 1 246 1 346 1 458 1 658 1 720 1 882 1 882 2 019 3 303 4 176 4 612 6 045
Basic Tarif brochure 1 462 1 799 2 235 -
Select 1 662 1 795 1 944 2 210 2 293 2 509 2 509 2 692 4 404 5 567 6 149 8 060

15.04.2022-30.04.2022

Basic À partir de 1 148 1 412 1 754 -
Select 1 304 1 409 1 526 1 735 1 800 1 970 1 970 2 113 3 457 4 370 4 826 6 326
Basic Tarif brochure 1 531 1 882 2 339 -
Select 1 739 1 878 2 035 2 313 2 400 2 626 2 626 2 818 4 609 5 826 6 435 8 435

01.05.2022-14.05.2022

Basic À partir de 1 244 1 529 1 900 -
Select 1 413 1 526 1 653 1 880 1 950 2 134 2 134 2 289 3 745 4 734 5 229 6 854
Basic Tarif brochure 1 658 2 039 2 534 -
Select 1 884 2 035 2 205 2 506 2 600 2 845 2 845 3 053 4 993 6 312 6 972 9 139

15.05.2022-31.05.2022

Basic À partir de 1 371 1 686 2 095 -
Select 1 558 1 683 1 823 2 072 2 150 2 353 2 353 2 524 4 129 5 219 5 764 7 556
Basic Tarif brochure 1 828 2 248 2 793 -
Select 2 077 2 243 2 430 2 763 2 867 3 137 3 137 3 365 5 505 6 959 7 686 10 075

01.06.2022-14.06.2022 
01.07.2022-31.07.2022

Basic À partir de 1 503 1 848 2 296 -
Select 1 707 1 844 1 998 2 271 2 356 2 578 2 578 2 766 4 525 5 720 6 317 8 281
Basic Tarif brochure 2 003 2 464 3 061 -
Select 2 277 2 459 2 664 3 028 3 142 3 438 3 438 3 688 6 033 7 626 8 423 11 041

15.06.2022-30.06.2022

Basic À partir de 1 556 1 914 2 378 -
Select 1 768 1 910 2 069 2 352 2 440 2 670 2 670 2 865 4 686 5 924 6 543 8 577
Basic Tarif brochure 2 075 2 552 3 170 -
Select 2 358 2 546 2 759 3 136 3 254 3 560 3 560 3 820 6 248 7 899 8 724 11 436

01.08.2022-14.08.2022

Basic À partir de 1 449 1 782 2 214 -
Select 1 646 1 778 1 926 2 190 2 272 2 486 2 486 2 667 4 363 5 515 6 092 7 985
Basic Tarif brochure 1 932 2 376 2 952 -
Select 2 195 2 371 2 568 2 920 3 029 3 315 3 315 3 556 5 817 7 354 8 122 10 647

15.08.2022-31.08.2022

Basic À partir de 1 395 1 716 2 132 -
Select 1 585 1 712 1 855 2 109 2 188 2 394 2 394 2 568 4 201 5 311 5 866 7 689
Basic Tarif brochure 1 860 2 288 2 842 -
Select 2 114 2 283 2 473 2 811 2 917 3 192 3 192 3 424 5 602 7 081 7 821 10 252

01.09.2022-14.09.2022

Basic À partir de 1 341 1 650 2 050 -
Select 1 524 1 646 1 784 2 027 2 104 2 302 2 302 2 470 4 040 5 107 5 640 7 393
Basic Tarif brochure 1 789 2 200 2 733 -
Select 2 033 2 195 2 378 2 703 2 805 3 069 3 069 3 293 5 386 6 809 7 520 9 858

15.09.2022-30.09.2022

Basic À partir de 1 203 1 480 1 839 -
Select 1 367 1 477 1 600 1 819 1 887 2 065 2 065 2 215 3 624 4 581 5 059 6 632
Basic

Tarif brochure
1 604 1 973 2 452 -

Select 1 823 1 969 2 133 2 425 2 516 2 753 2 753 2 954 4 832 6 108 6 746 8 843

01.10.2022-14.10.2022

Basic À partir de 1 153 1 418 1 762 -
Select 1 310 1 415 1 533 1 743 1 808 1 979 1 979 2 123 3 473 4 390 4 849 6 356
Basic Tarif brochure 1 538 1 891 2 349 -
Select 1 747 1 887 2 044 2 324 2 411 2 638 2 638 2 831 4 630 5 853 6 465 8 474

15.10.2022-31.10.2022

Basic À partir de 1 071 1 318 1 637 -
Select 1 217 1 315 1 424 1 619 1 680 1 838 1 838 1 972 3 226 4 078 4 504 5 904
Basic Tarif brochure 1 428 1 757 2 183 -
Select 1 623 1 753 1 899 2 159 2 240 2 451 2 451 2 630 4 302 5 438 6 006 7 873

01.11.2022-19.11.2022

Basic À partir de 969 1 192 1 481 -
Select 1 101 1 190 1 289 1 465 1 520 1 663 1 663 1 784 2 919 3 690 4 075 5 342
Basic Tarif brochure 1 292 1 589 1 975 -
Select 1 469 1 586 1 718 1 953 2 027 2 218 2 218 2 379 3 892 4 920 5 434 7 123

20.11.2022-19.12.2022

Basic À partir de 816 1 004 1 247 -
Select 927 1 002 1 085 1 233 1 280 1 400 1 400 1 502 2 458 3 107 3 431 4 498
Basic Tarif brochure 1 088 1 338 1 663 -
Select 1 237 1 335 1 447 1 645 1 706 1 867 1 867 2 003 3 277 4 142 4 575 5 997

20.12.2022-27.12.2022 
01.02.2023-28.02.2023 
01.04.2023-14.04.2023

Basic À partir de 1 122 1 380 1 715
Select 1 275 1 377 1 492 1 696 1 760 1 926 1 926 2 066 3 380 4 273 4 719 6 186
Basic Tarif brochure 1 496 1 840 2 287 -
Select 1 701 1 837 1 990 2 262 2 347 2 568 2 568 2 755 4 506 5 697 6 292 8 248

28.12.2022-14.01.2023

Basic À partir de 995 1 223 1 520 -
Select 1 130 1 221 1 323 1 503 1 560 1 707 1 707 1 831 2 996 3 787 4 183 5 483
Basic Tarif brochure 1 326 1 631 2 027 -
Select 1 507 1 628 1 763 2 005 2 080 2 276 2 276 2 442 3 994 5 049 5 577 7 310

15.01.2023-31.01.2023

Basic À partir de 1 046 1 286 1 598 -
Select 1 188 1 283 1 390 1 581 1 640 1 795 1 795 1 925 3 149 3 981 4 397 5 764
Basic Tarif brochure 1 394 1 715 2 131 -
Select 1 585 1 711 1 854 2 107 2 187 2 393 2 393 2 567 4 199 5 308 5 863 7 685

01.03.2023-31.03.2023

Basic À partir de 1 173 1 443 1 793 -
Select 1 333 1 440 1 560 1 773 1 840 2 013 2 013 2 160 3 534 4 467 4 934 6 467
Basic Tarif brochure 1 565 1 924 2 391 -
Select 1 778 1 920 2 080 2 365 2 453 2 685 2 685 2 880 4 711 5 956 6 578 8 623

15.04.2023-30.04.2023

Basic À partir de 1 199 1 474 1 832 -
Select 1 362 1 471 1 594 1 812 1 880 2 057 2 057 2 207 3 610 4 564 5 041 6 608
Basic Tarif brochure 1 599 1 966 2 443 -
Select 1 817 1 962 2 125 2 416 2 507 2 743 2 743 2 943 4 814 6 085 6 721 8 810

01.05.2023-14.05.2023

Basic À partir de 1 327 1 631 2 027 -
Select 1 507 1 628 1 764 2 005 2 080 2 276 2 276 2 442 3 995 5 050 5 577 7 311
Basic Tarif brochure 1 769 2 175 2 703 -
Select 2 010 2 171 2 352 2 673 2 774 3 035 3 035 3 256 5 326 6 733 7 437 9 748

15.05.2023-31.05.2023

Basic À partir de 1 429 1 757 2 183 -
Select 1 623 1 753 1 899 2 159 2 240 2 451 2 451 2 630 4 302 5 438 6 007 7 874
Basic Tarif brochure 1 905 2 343 2 910 -
Select 2 165 2 338 2 533 2 879 2 987 3 268 3 268 3 507 5 736 7 251 8 009 10 498
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Pour compléter votre voyage maritime classique, Bergen-Kirkenes-Bergen, Bergen-Kirkenes et 
Kirkenes-Bergen dont les prix sont publiés p. 58-60 nous vous suggérons de réserver l’un des  
différents forfaits acheminement aérien proposés ci-dessous pour chaque itinéraire.

FORFAITS ACHEMINEMENT AÉRIEN AU DÉPART DE PARIS

Bergen-Kirkenes-Bergen (p. 58)

Bergen-Kirkenes (p. 59)

Kirkenes-Bergen (p. 60)

FORFAIT SIMPLE

Vols et transferts
• Transport aérien Paris/Bergen/Paris (vols directs ou avec correspondance) 
sur vols réguliers en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge  
carburant incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

• Transferts aéroport/port/aéroport à Bergen

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXBGOA0119N/A – FRXBGOD0119N/A
01.01.22-31.03.22 478 €
01.04.22-31.05.23 518 €

FORFAIT SIMPLE

Vols et transferts
• Transport aérien Paris/Bergen (vol direct ou avec correspondance) et Kirke-
nes/Paris (via Oslo) sur vols réguliers en classe économique, taxes d’aéroport 
et surcharge carburant incluses soit 140 € (sous réserve de modifications)

• Transferts aéroport/port à Bergen et port/aéroport à Kirkenes

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXBGOA0119N/A – FRXKKND0119N/A
01.01.22-31.03.22 564 €
01.04.22-31.05.23 608 €

FORFAIT EXTENSION AVANT LA CROISIÈRE

Séjour à Oslo & train jusqu’à Bergen
Avant la croisière :
• Transport aérien Paris/Oslo sur vols réguliers en classe économique,  
taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 45 € (sous réserve  
de modifications)

• À Oslo : Transfert aéroport/terminal central des bus (proche gare) et 1 nuit  
à Oslo au Clarion Hotel The Hub ou similaire, petit-déjeuner inclus

• Trajet en train Oslo-Bergen en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• À Bergen : Transfert gare/port
Après la croisière :
• Transfert port/aéroport à Bergen
• Transport aérien Bergen/Paris (vol direct ou avec correspondance) sur vols 
réguliers en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant 
incluses soit 45 € (sous réserve de modifications)

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXBGOA05N/A – FRXBGOD0119N/A DBLE INDIV
01.01.22-31.03.22 757 € 833 €
01.04.22-31.05.23 808 € 904 €

FORFAIT EXTENSION AVANT LA CROISIÈRE

Séjour à Oslo & train jusqu’à Bergen
Avant la croisière :
• Transport aérien Paris/Oslo sur vols réguliers en classe économique, taxes d’aé-
roport et surcharge carburant incluses soit 45 € (sous réserve de modifications)

• À Oslo : Transfert aéroport/terminal central des bus (proche gare) et 1 nuit à 
Oslo au Clarion Hotel The Hub ou similaire, petit-déjeuner inclus

• Trajet en train Oslo-Bergen en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• À Bergen : Transfert gare/port
Après la croisière :
• Transfert port/aéroport à Kirkenes 
• Transport aérien Kirkenes/Paris (via Oslo) sur vols réguliers en classe écono-
mique, taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 95 €  
(sous réserve de modifications)

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXBGOA05N/A – FRXKKND0119N/A DBLE INDIV
01.01.22-31.03.22 843 € 919 €
01.04.22-31.05.23 898 € 994 €

FORFAIT EXTENSION APRÈS LA CROISIÈRE

Séjours à Bergen puis à Oslo & trajet en train
Avant la croisière :
• Transport aérien Paris/Kirkenes (via Oslo) sur vols réguliers en classe 
économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 95 € (sous 
réserve de modifications)

• À Kirkenes : 1 nuit au Thon Hotel Kirkenes ou similaire, petit-déjeuner inclus 
et transferts aéroport/hôtel - hôtel/port

Après la croisière :
• À Bergen : Transfert port/hôtel, 1 nuit au Clarion Hotel Admiral ou similaire 
petit-déjeuner inclus, transfert hôtel/gare

• Trajet en train Bergen-Oslo en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• À Oslo : 1 nuit au Clarion Hotel The Hub ou similaire, petit-déjeuner inclus et 
transfert terminal central des bus (proche gare)/aéroport à Oslo

• Transport aérien Oslo/Paris sur vols réguliers en classe économique, taxes d’aéro-
port et surcharge carburant incluses soit 45 € (sous réserve de modifications)

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXKKNA06N/A – FRXBGOD05N/A DBLE INDIV
01.01.22-31.03.22 1 114 € 1 322 €
01.04.22-31.05.23 1 228 € 1 457 €

FORFAIT SIMPLE

Vols et transferts
Avant la croisière :
• Transport aérien Paris/Kirkenes (via Oslo) sur vols réguliers en classe  
économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 95 € (sous 
réserve de modifications)

• À Kirkenes : 1 nuit au Thon Hotel Kirkenes ou similaire, petit-déjeuner inclus 
et transferts aéroport/hôtel - hôtel/port

Après la croisière :
• Transfert port/aéroport à Bergen
• Transport aérien Bergen/Paris (vol direct ou avec correspondance) sur vols 
réguliers en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant 
incluses soit 45 € (sous réserve de modifications)

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXKKNA06N/A – FRXBGOD0119N/A DBLE INDIV
01.01.22-31.03.22 677 € 731 €
01.04.22-31.05.23 738 € 793 €

FORFAIT EXTENSION APRÈS LA CROISIÈRE

Séjours à Bergen puis à Oslo & trajet en train
Avant la croisière :
• Transport aérien Paris/Bergen (vol direct ou avec correspondance) sur vols 
réguliers en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant 
incluses soit 45 € (sous réserve de modifications)

• Transfert aéroport/port à Bergen
Après la croisière :
• À Bergen : Transfert port/hôtel, 1 nuit au Clarion Hotel Admiral ou similaire
• petit-déjeuner inclus et transfert hôtel/gare
• Trajet en train Bergen-Oslo en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• À Oslo : 1 nuit au Clarion Hotel The Hub ou similaire, petit-déjeuner inclus et 
transfert terminal central des bus (proche gare)/aéroport à Oslo

• Transport aérien Oslo/Paris sur vols réguliers en classe économique, taxes 
d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 45 € (sous réserve de  
modifications)

Prix TTC par personne, à partir de 
Codes réservation : FRXBGOA0119N/A – FRXBGOD05N/A DBLE INDIV
01.01.22-31.03.22 915 € 1 069 €
01.04.22-31.05.23 1 008 € 1 182 €
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VOYAGES AVEC VOLS INCLUS

13 jours - Bergen-Kirkenes-Bergen

Cercle Pola
ire Arctiqu

e

66°33’N

Geiranger�ord
Hjørund�ord

Troll�ord

Lofoten

Vesterålen

Bergen Oslo

Florø
Måløy

Torvik
Ålesund Molde

Kristiansund Trondheim

Rørvik

Brønnøysund

Sandnessjøen Nesna

Ørnes

Bodø

Stamsund

Svolvær
Stokmarknes

Sortland
Risøyhamn

Harstad

Finnsnes

Tromsø

Hammerfest
Havøysund

Honningsvåg
Kjøllefjord

Mehamn
Berlevåg

Båtsfjord Vardø

Kirkenes
Vadsø

CAP NORD - 71°N

NORVÈGE

Skjervøy ØksfjordDéparts : Avril à septembre 2022 & avril à mai 2023

Sur la ligne de l’Express Côtier

Fjords, Cap Nord
et îles Lofoten
Avec accompagnateur français

Partez l’été, au printemps ou à l’automne 
pour découvrir l’itinéraire complet de 
Hurtigruten de la plus belle manière qui 
soit. Ce voyage vous réserve un festival 
de découvertes et de longues journées 
pouvant s’étendre jusqu’à 24 heures à la 
période du Soleil de Minuit !

JOUR 1 : Paris/Bergen
Vol direct (ou avec correspon-
dance) vers Bergen. Transfert 
au Terminal Hurtigruten puis 
embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 : Ålesund, la ville  
Art Nouveau
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville 
d’Ålesund fut reconstruite 
dans le style Art Nouveau très 
en vogue à l’époque. De juin à 
août, navigation dans le Geiran-
gerfjord, classé au Patrimoine 
Mondial de l’UNESCO. En 
septembre, navigation dans le 
Hjørundfjord, où vous attend 
une nature intacte.

JOUR 3 : La cité royale de 
Trondheim
Troisième ville de Norvège 
et ancienne capitale du pays, 
Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 : Cercle Arctique et  
Îles Lofoten
Passage du Cercle Polaire. Cette 
frontière invisible à 66°33’ Nord 
marque le point le plus au sud 
pour le Soleil de Minuit qui brille 
durant 24 heures pendant l’été. 
Les îles Lofoten, quant à elles, 
offrent les plus beaux paysages 
de montagnes, plages de sable 
blanc et sites pittoresques.

JOUR 5 : Tromsø, porte de  
l’Arctique
C’est la plus grande ville du nord 
de la Norvège qui fut le point de 
départ de nombreuses expédi-
tions dans l’Arctique.

JOUR 6 : Honningsvåg et  
le Cap Nord
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des 
flots et s’élève à 307 m d’alti-
tude. Il est situé à seulement 
2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 : Kirkenes
Le point de demi-tour de
l’itinéraire. Vous pouvez mainte-
nant découvrir de jour les ports 
précédemment visités de nuit 
lors du voyage vers le nord. 

JOUR 8 : Hammerfest
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel 
des voyages d’exploration de 
l’époque.

JOUR 9 : Îles Vesterålen et Lofoten
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund. Si 
le temps le permet, l’incursion 
dans le célèbre Trollfjord long 
de 2 km et de 100 m de large 
offre un moment de navigation 
inoubliable.

JOUR 10 : Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs
Cette journée réserve la décou-

verte des formations rocheuses 
uniques de Torghatten, la 
montagne percée et du massif 
montagneux des Sept Sœurs.

JOUR 11 : Trondheim et 
Kristiansund
Nouvelle occasion de visiter  
Trondheim et escale à 
Kristiansund, ville d’exportation 
de poisson séché et salé qui lui a 
valu le nom de « capitale norvé-
gienne de la morue séchée ».

JOUR 12 : Bergen
Débarquement en début 
d’après-midi puis transfert avec 
visite panoramique de la ville. 
Nuit à l’hôtel.

JOUR 13 : Bergen/Paris
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

Découvrez l’itinéraire et les escales 
p. 28-51.

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS

DATES DE DÉPART 
Vous trouverez ci-dessous les 
dates de départ et le nom du 
navire correspondant. 

2022
02.04 MS Kong Harald
08.04 MS Polarlys
13.04 MS Kong Harald
16.04 MS Nordlys
19.04 MS Polarlys
22.04 MS Nordnorge
27.04 MS Nordlys
03.05 MS Nordnorge
16.05 MS Kong Harald
19.05 MS Nordlys
24.05 MS Richard With
27.05 MS Kong Harald
02.06 MS Polarlys
10.06 MS Nordlys
15.06 MS Richard With
18.06 MS Kong Harald
29.06 MS Kong Harald
02.07 MS Nordlys
05.07 MS Polarlys
08.07 MS Nordnorge

13.07 MS Nordlys
19.07 MS Nordnorge
27.07 MS Polarlys
01.08 MS Kong Harald
05.08 MS Nordkapp
10.08 MS Nordnorge
18.08 MS Polarlys
23.08 MS Kong Harald
26.08 MS Nordlys
31.08 MS Richard With
03.09 MS Kong Harald
09.09 MS Polarlys
12.09 MS Nordnorge
17.09 MS Nordlys
28.09 MS Nordlys

2023
06.04 MS Polarlys
14.04 MS Nordlys
17.04 MS Polarlys
22.04 MS Kong Harald
26.04 MS Nordkapp
30.04 MS Richard With
06.05 MS Nordlys
12.05 MS Nordnorge
17.05 MS Nordlys
20.05 MS Polarlys
25.05 MS Kong Harald
31.05 MS Polarlys



RÉSERVATION AUPRÈS DE VOTRE AGENCE DE VOYAGES OU SUR HURTIGRUTEN.FR
63

Geirangerfjord ©
 S

H
U

T
TE

R
S

TO
C

K

BERGEN-KIRKENES-BERGEN - 13 jours/12 nuits au départ de Paris
Fjords, Cap Nord et îles Lofoten avec accompagnateur français CODE RÉSERVATION : FR2223ESCHR2 À partir de  3 029 € TTC

CATÉGORIES DE CABINES POLAR  
INTÉRIEURES

POLAR  
EXTÉRIEURES

ARCTIC EXTÉRIEURES 
SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Dates de départ 2022 & 2023 En cabine double I K
A

N O QJ* P U Q M MG MX
L* J*

02.04, 08.04 & 13.04.22 2
À partir de 3 029 3 193 3 377 3 705 3 807 4 074 4 074 4 299 6 409 7 843 8 560 10 916
Tarif brochure 3 201 3 378 3 578 3 933 4 044 4 333 4 333 4 577 6 865 8 419 9 196 11 750

16.04, 19.04, 22.04 & 27.04.22 2
À partir de 3 124 3 296 3 489 3 832 3 939 4 218 4 218 4 453 6 662 8 163 8 913 11 379
Tarif brochure 3 304 3 490 3 699 4 071 4 187 4 489 4 489 4 745 7 139 8 765 9 579 12 251

03.05.22 2
À partir de 3 315 3 501 3 712 4 085 4 202 4 505 4 505 4 762 7 167 8 801 9 618 12 303
Tarif brochure 3 511 3 713 3 941 4 346 4 472 4 801 4 801 5 080 7 686 9 458 10 343 13 254

16.05, 19.05, 24.05 & 27.05.22 2
À partir de 3 553 3 759 3 990 4 402 4 531 4 865 4 865 5 148 7 799 9 600 10 500 13 459
Tarif brochure 3 769 3 992 4 243 4 689 4 829 5 191 5 191 5 498 8 371 10 323 11 299 14 507

02.06 & 10.06.22 2
À partir de 3 788 4 013 4 266 4 715 4 855 5 221 5 221 5 529 8 422 10 388 11 371 14 600
Tarif brochure 4 012 4 255 4 528 5 013 5 165 5 559 5 559 5 892 9 015 11 138 12 199 15 686

15.06, 18.06 & 29.06.22 2
À partir de 3 816 4 043 4 298 4 752 4 894 5 263 5 263 5 575 8 496 10 481 11 474 14 736
Tarif brochure 4 048 4 294 4 570 5 061 5 214 5 613 5 613 5 950 9 110 11 258 12 332 15 860

02.07, 05.07, 08.07, 13.07, 19.07 
& 27.07.22 2

À partir de 3 718 3 937 4 184 4 622 4 759 5 115 5 115 5 416 8 237 10 153 11 112 14 261
Tarif brochure 3 942 4 179 4 446 4 920 5 068 5 453 5 453 5 779 8 830 10 904 11 940 15 347

01.08, 05.08 & 10.08.22 2
À partir de 3 621 3 832 4 069 4 492 4 624 4 967 4 967 5 258 7 977 9 826 10 750 13 787
Tarif brochure 3 836 4 065 4 322 4 779 4 922 5 293 5 293 5 607 8 550 10 549 11 549 14 834

18.08, 23.08, 26.08 & 31.08.22 2
À partir de 3 523 3 726 3 955 4 362 4 489 4 819 4 819 5 099 7 718 9 498 10 388 13 312
Tarif brochure 3 731 3 951 4 198 4 638 4 776 5 133 5 133 5 436 8 269 10 195 11 157 14 320

03.09, 09.09 & 12.09.22 2
À partir de 3 425 3 620 3 840 4 232 4 354 4 672 4 672 4 941 7 459 9 170 10 026 12 838
Tarif brochure 3 625 3 836 4 074 4 498 4 630 4 974 4 974 5 265 7 989 9 840 10 766 13 807

17.09 & 28.09.22 2
À partir de 3 327 3 515 3 726 4 102 4 219 4 524 4 524 4 782 7 200 8 843 9 664 12 363
Tarif brochure 3 519 3 722 3 951 4 357 4 484 4 814 4 814 5 093 7 708 9 485 10 374 13 294

06.04 & 14.04.23 2
À partir de 3 076 3 244 3 433 3 768 3 873 4 146 4 146 4 376 6 535 8 003 8 737 11 147
Tarif brochure 3 252 3 434 3 639 4 002 4 116 4 411 4 411 4 661 7 002 8 592 9 388 12 001

17.04, 22.04, 26.04 & 30.04.23 2
À partir de 3 219 3 399 3 600 3 958 4 070 4 361 4 361 4 608 6 914 8 482 9 266 11 841
Tarif brochure 3 407 3 601 3 820 4 208 4 330 4 645 4 645 4 912 7 412 9 111 9 961 12 752

06.05 & 12.05.23 2
À partir de 3 458 3 656 3 879 4 275 4 399 4 721 4 721 4 994 7 546 9 280 10 148 12 997
Tarif brochure 3 666 3 880 4 122 4 552 4 686 5 035 5 035 5 331 8 097 9 977 10 917 14 005

17.05, 20.05, 25.05 & 31.05.23 2
À partir de 3 648 3 862 4 102 4 529 4 662 5 009 5 009 5 303 8 051 9 919 10 853 13 922
Tarif brochure 3 872 4 104 4 364 4 827 4 971 5 347 5 347 5 666 8 645 10 669 11 682 15 008

À SAVOIR
 
• Prix par personne en euros TTC établis sur la base de la gamme SELECT incluant les  

services suivants : choix de la catégorie et du numéro de cabine pour cet itinéraire  
Bergen-Kirkenes-Bergen, connexion wifi, thé & café à bord tout au long du voyage

• Départs garantis, minimum 20 participants
• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
• Prix en cabine individuelle, sur demande
• Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
• Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le para-

graphe “Les prix comprennent”
• Excursions optionnelles p. 70-76
• Assurances Hurtigruten p. 103

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

Vous pourrez choisir votre navire, votre catégorie de cabine et obtenir le meilleur tarif disponible*. 
*Le meilleur tarif (À partir de) s’applique sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à 
tout moment, le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle vous aurez réservé et du 
remplissage du navire. Il correspondra soit au tarif «À partir de», soit au «Tarif brochure», soit 
à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

LES PRIX COMPRENNENT
 
• Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge 
carburant incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)

• Le voyage maritime Hurtigruten de 11 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre  
choix en pension complète (du dîner-buffet du jour 1 au déjeuner du jour 12)

• Les transferts et la visite panoramique de Bergen le jour 12
• 1 nuit à Bergen au Clarion Hotel Admiral ou similaire, en chambre double, dîner et  
petit-déjeuner inclus

• Un accompagnateur parlant français à bord du navire

* Catégories J, L et QJ avec vue limitée  250€ DE REMISE    pour les départs du 01.06 au 31.08.22**          200€ DE REMISE    pour tous les autres départs**

**en réservant avant le 30.09.21
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JOUR 1 : Paris/Bergen 
Vol direct (ou avec correspon-
dance) vers Bergen. Transfert au 
Terminal Hurtigruten puis em-
barquement à bord du navire. 
Appareillage en soirée.

JOUR 2 : Ålesund, la ville  
Art Nouveau
Après sa destruction par un in-
cendie en 1904, la ville d’Ålesund 
fut reconstruite dans le style Art 
Nouveau très en vogue à l’époque 
et mondialement connue. En oc-
tobre, navigation dans le Hjørund-
fjord, où vous attendent une  
nature intacte, de petits hameaux 
et des fermes de montagne.

JOUR 3 : La cité royale de  
Trondheim
Troisième ville de Norvège 
et ancienne capitale du pays, 
Trondheim fut fondée par le roi 
Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 : Cercle Arctique et Îles 
Lofoten 
Aujourd’hui, passage du 
Cercle Polaire. Cette frontière 
invisible à 66°33’ Nord marque 
le point le plus au sud pour 
les Aurores Boréales en hiver. 
Les îles Lofoten, quant à elles, 
offrent les plus beaux paysages 
de montagnes, plages de sable 
blanc et sites pittoresques.

JOUR 5 : Tromsø, porte de 
l’Arctique
C’est la plus grande ville du nord 
de la Norvège qui fut le point de 
départ de nombreuses expédi-
tions dans l’Arctique.

JOUR 6 : Honningsvåg et le 
Cap Nord
Le Cap Nord est un plateau im-
pressionnant qui jaillit des flots 
et s’élève à 307 m d’altitude. Il 
est situé à seulement 2 000 km 
du pôle Nord.

JOUR 7 : Kirkenes
Le point de demi-tour de
l’itinéraire. Vous pouvez mainte-
nant découvrir durant la journée 
les ports précédemment visités 
de nuit lors du voyage vers le 
nord. De nombreuses autres 
expériences vous attendent.

JOUR 8 : Hammerfest
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel 
des voyages d’exploration de 
l’époque.

JOUR 9 : Îles Vesterålen et 
Lofoten
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, 
long de 20 km et entouré de 
montagnes culminant à 1000 m 
d’altitude.

JOUR 10 : Cercle Arctique,
les Sept Sœurs
Cette journée réserve la décou-
verte des formations rocheuses 
uniques de Torghatten, la 
montagne percée et du massif 
montagneux des Sept Sœurs, 
sept sommets s’élevant de  
900 à 1100 m.

JOUR 11 : Trondheim et  
Kristiansund
Nouvelle occasion de visi-
ter Trondheim et escale à 
Kristiansund, ville d’exportation 
de poisson séché et salé qui lui a 

valu le nom de « capitale norvé-
gienne de la morue séchée ».

JOUR 12 : Bergen
Débarquement en début 
d’après-midi puis transfert avec 
visite panoramique de la ville. 
Nuit à l’hôtel.

JOUR 13 : Bergen/Paris
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris. 

Découvrez l’itinéraire et les escales 
p. 28-51.

Voyagez l’hiver, vous n’aurez qu’une  
obsession : les Aurores Boréales !
Grâce à ce programme, vous profiterez  
de la navigation au cœur de magnifiques 
paysages enneigés et des conseils avisés  
de votre accompagnateur, tout en étant  
aux premières loges pour observer ce  
phénomène extraordinaire.
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DATES DE DÉPART 
Vous trouverez ci-dessous les 
dates de départ et le nom du 
navire correspondant. 

2022
07.01 MS Nordlys
10.01 MS Polarlys
15.01 MS Kong Harald
21.01 MS Polarlys
26.01 MS Kong Harald
01.02 MS Polarlys
04.02 MS Nordnorge
12.02 MS Polarlys
17.02 MS Kong Harald
25.02 MS Richard With
08.03 MS Richard With
17.03 MS Polarlys
22.03 MS Kong Harald
26.03 MS Nordkapp
30.03 MS Richard With
04.10 MS Nordnorge
10.10 MS Nordkapp
20.10 MS Nordlys
26.10 MS Nordnorge
31.10 MS Nordlys

05.11 MS Richard With
11.11 MS Nordlys
17.11 MS Nordnorge
25.11 MS Polarlys
30.11 MS Kong Harald
03.12 MS Nordlys
09.12 MS Nordnorge
17.12 MS Polarlys
20.12 MS Nordnorge
28.12 MS Polarlys

2023
05.01 MS Nordlys
10.01 MS Richard With
16.01 MS Nordlys
21.01 MS Richard With
27.01 MS Nordlys
02.02 MS Nordnorge
07.02 MS Nordlys
13.02 MS Nordnorge
18.02 MS Nordlys
24.02 MS Nordnorge
01.03 MS Nordlys
07.03 MS Nordnorge
17.03 MS Richard With
23.03 MS Nordlys
28.03 MS Richard With
31.03 MS Kong Harald

VOYAGES AVEC VOLS INCLUS

13 jours - Bergen-Kirkenes-Bergen

Départs : Janvier à mars 2022 & octobre 2022 à mars 2023

Sur la ligne de l’Express Côtier

À la recherche des 
Aurores Boréales
Avec accompagnateur français

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS
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BERGEN-KIRKENES-BERGEN - 13 jours/12 nuits au départ de Paris
À la recherche des aurores boréales avec accompagnateur français CODE RÉSERVATION : FR2122ESCHR2 / FR2223ESCHR2 À partir de  2 424 € TTC

CATÉGORIES DE CABINES POLAR  
INTÉRIEURES

POLAR  
EXTÉRIEURES

ARCTIC EXTÉRIEURES 
SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Dates de départ 2022 & 2023 En cabine double I K
A

N O QJ* P U Q M MG MX
L* J*

07.01 & 10.01.22 2
À partir de 2 919 3 070 3 202 3 486 3 580 3 826 3 788 3 996 5 847 6 886 7 831 10 003
Tarif brochure 3 199 3 372 3 524 3 850 3 958 4 240 4 197 4 435 6 561 7 754 8 838 11 333

15.01, 21.01 & 26.01.22 2
À partir de 3 009 3 167 3 306 3 603 3 702 3 959 3 919 4 137 6 077 7 165 8 155 10 431
Tarif brochure 3 302 3 484 3 643 3 984 4 098 4 393 4 348 4 598 6 824 8 074 9 210 11 823

01.02, 04.02, 12.02, 17.02 & 
25.02.22 2

À partir de 3 249 3 427 3 582 3 915 4 026 4 314 4 270 4 514 6 689 7 909 9 019 11 571
Tarif brochure 3 569 3 772 3 950 4 331 4 458 4 788 4 737 5 016 7 504 8 901 10 170 13 090

08.03, 17.03, 22.03, 26.03 & 
30.03.22 2

À partir de 3 342 3 527 3 688 4 035 4 151 4 451 4 405 4 659 6 925 8 196 9 352 12 010
Tarif brochure 3 675 3 886 4 071 4 468 4 600 4 944 4 891 5 182 7 774 9 229 10 551 13 593

04.10 & 10.10.22 2
À partir de 3 172 3 347 3 544 3 895 4 005 4 289 4 289 4 531 6 788 8 322 9 089 11 610
Tarif brochure 3 356 3 546 3 759 4 140 4 258 4 567 4 567 4 829 7 275 8 938 9 770 12 502

20.10, 26.10 & 31.10.22 2
À partir de 2 981 3 141 3 321 3 641 3 741 4 002 4 002 4 222 6 283 7 684 8 384 10 685
Tarif brochure 3 149 3 322 3 518 3 865 3 973 4 255 4 255 4 494 6 728 8 246 9 005 11 499

05.11, 11.11 & 17.11.22 2
À partir de 2 790 2 935 3 098 3 388 3 478 3 714 3 714 3 913 5 778 7 045 7 679 9 761
Tarif brochure 2 942 3 099 3 276 3 590 3 688 3 943 3 943 4 159 6 180 7 554 8 241 10 497

25.11, 30.11, 03.12, 09.12 & 
17.12.22 2

À partir de 2 424 2 540 2 670 2 901 2 973 3 161 3 161 3 320 4 808 5 819 6 324 7 986
Tarif brochure 2 552 2 678 2 820 3 071 3 150 3 354 3 354 3 527 5 147 6 247 6 798 8 606

20.12.22 2
À partir de 3 076 3 244 3 433 3 768 3 873 4 146 4 146 4 376 6 535 8 003 8 737 11 147
Tarif brochure 3 252 3 434 3 639 4 002 4 116 4 411 4 411 4 661 7 002 8 592 9 388 12 001

28.12.22, 05.01 & 10.01.23 2
À partir de 2 838 2 987 3 154 3 451 3 544 3 786 3 786 3 990 5 904 7 204 7 855 9 992
Tarif brochure 2 994 3 155 3 336 3 659 3 759 4 021 4 021 4 243 6 317 7 727 8 432 10 748

16.01, 21.01 & 27.01.23 2
À partir de 2 933 3 090 3 265 3 578 3 676 3 930 3 930 4 144 6 156 7 524 8 208 10 454
Tarif brochure 3 097 3 267 3 457 3 796 3 902 4 177 4 177 4 410 6 591 8 073 8 814 11 249

02.02, 07.02, 13.02, 18.02 & 
24.02.23 2

À partir de 3 131 3 303 3 497 3 841 3 949 4 229 4 229 4 465 6 681 8 187 8 940 11 414
Tarif brochure 3 307 3 493 3 703 4 075 4 192 4 494 4 494 4 750 7 147 8 776 9 591 12 267

01.03, 07.03, 17.03, 23.03, 28.03 
& 31.03.23 2

À partir de 3 229 3 409 3 612 3 971 4 084 4 376 4 376 4 624 6 940 8 515 9 302 11 889
Tarif brochure 3 413 3 608 3 827 4 216 4 338 4 654 4 654 4 922 7 428 9 131 9 983 12 781

À SAVOIR
 
• Prix par personne en euros TTC établis sur la base de la gamme SELECT incluant les  

services suivants : choix de la catégorie et du numéro de cabine pour cet itinéraire  
Bergen-Kirkenes-Bergen, connexion wifi, thé & café à bord tout au long du voyage

• Départs garantis, minimum 20 participants
• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
• Prix en cabine individuelle, sur demande
• Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
• Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le  

paragraphe “Les prix comprennent”
• Excursions optionnelles p. 70-76
• Assurances Hurtigruten p. 103
• Manifestation aléatoire de la nature, l’apparition des aurores boréales ne peut jamais  

être garantie.

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

Vous pourrez choisir votre navire, votre catégorie de cabine et obtenir le meilleur tarif disponible*. 
*Le meilleur tarif (À partir de) s’applique sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à 
tout moment, le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle vous aurez réservé et du 
remplissage du navire. Il correspondra soit au tarif «À partir de», soit au «Tarif brochure», soit 
à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

LES PRIX COMPRENNENT
 
• Les vols réguliers Paris/Bergen/Paris en classe économique, taxes d’aéroport et surcharge carbu-

rant incluses soit 90 € (sous réserve de modifications)
• Le voyage maritime Hurtigruten de 11 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre choix en 

pension complète (du dîner-buffet du jour 1 au déjeuner du jour 12)
• Les transferts et la visite panoramique de Bergen le jour 12
• 1 nuit à Bergen au Clarion Hotel Admiral ou similaire, en chambre double, dîner et 

petit-déjeuner inclus
• Un accompagnateur parlant français à bord du navire

* Catégories J, L et QJ avec vue limitée  200€ DE REMISE    pour les départs du 01.10.22 au 31.03.23 ** 

**en réservant avant le 30.09.21

LA PROMESSE DES 
AURORES BORÉALES
de Hurtigruten
Voir les aurores boréales est un rêve pour 
beaucoup donc il vaut mieux mettre toutes 
les chances de son côté et choisir le meilleur 
voyage ! Comme nous sommes tellement 
convaincus que les Aurores Boréales vont 
apparaître lors de votre voyage, nous vous 
promettons que si aucune activité n’est 
enregistrée pendant les 12 jours de navigation 
pour les départs entre le 1er janvier et le  
31 mars 2022 et entre le 1er octobre 2022 
et le 31 mars 2023, nous vous OFFRONS 
un voyage de 6 ou 7 jours sur la ligne de 
l’Express Côtier l’année suivante.

En savoir plus sur la promesse des Aurores  
Boréales, rendez-vous sur  
HURTIGRUTEN.FR/AURORES-BOREALES
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JOUR 1 : Paris/Bergen
Vol direct (ou avec correspon-
dance) vers Bergen. Transfert 
au Terminal Hurtigruten puis 
embarquement à bord du 
navire. Appareillage en soirée.

JOUR 2 : Ålesund, la ville  
Art Nouveau
Après sa destruction par un 
incendie en 1904, la ville 
d’Ålesund fut reconstruite dans 
le style Art Nouveau très en 
vogue à l’époque et mondiale-
ment connue. De juin à août, 
navigation dans le Geiranger-
fjord, le joyau de la Norvège 
classé au Patrimoine Mondial 
de l’UNESCO. En septembre 
et octobre, navigation dans le 
Hjørundfjord, où vous attendent 
une nature intacte, de petits 
hameaux et des fermes de 
montagne.

JOUR 3 : La cité royale de  
Trondheim
Troisième ville de Norvège 
et ancienne capitale du pays, 
Trondheim fut fondée par le roi 

Olav Tryggvason en 997. Son 
architecture lui confère une 
atmosphère presque mystique.

JOUR 4 : Cercle Arctique
et Îles Lofoten
Aujourd’hui, passage du Cercle 
Polaire. Cette frontière invisible 
à 66°33’ Nord marque le point 
le plus au sud pour le Soleil 
de Minuit qui brille durant 
24 heures pendant l’été et pour 
les Aurores Boréales en hiver. 
Les îles Lofoten, quant à elles, 
offrent les plus beaux paysages 
de montagnes, plages de sable 
blanc et sites pittoresques.

JOUR 5 : Tromsø, porte de 
l’Arctique
C’est la plus grande ville du nord 
de la Norvège qui fut le point de 
départ de nombreuses expédi-
tions dans l’Arctique.

JOUR 6 : Honningsvåg et  
le Cap Nord
Le Cap Nord est un plateau 
impressionnant qui jaillit des 
flots et s’élève à 307 m d’alti-
tude. Il est situé à seulement 
2 000 km du pôle Nord.

JOUR 7 : Kirkenes/Paris
Débarquement à Kirkenes. 
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

Découvrez l’itinéraire et les escales 
p. 28-41

Naviguez en toutes saisons, du Sud au Nord, 
avec un accompagnateur français à bord et 
explorez les 34 escales de l’itinéraire en 7 
jours. Un voyage différent selon les saisons 
mais toujours d’une richesse exceptionnelle.
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VOYAGES AVEC VOLS INCLUS

7 jours - Bergen-Kirkenes

Départs : Janvier 2022 à mai 2023

Sur la ligne de l’Express Côtier

L’essentiel de  
la Norvège
Avec accompagnateur français

DATES DE DÉPART 
Vous trouverez ci-dessous les 
dates de départ et le nom du 
navire correspondant. 

2022
07.01 MS Nordlys
10.01 MS Polarlys
15.01 MS Kong Harald
21.01 MS Polarlys
26.01 MS Kong Harald
01.02 MS Polarlys
04.02 MS Nordnorge
12.02 MS Polarlys
17.02 MS Kong Harald
25.02 MS Richard With
08.03 MS Richard With
17.03 MS Polarlys
22.03 MS Kong Harald
26.03 MS Nordkapp
30.03 MS Richard With
02.04 MS Kong Harald
08.04 MS Polarlys
13.04 MS Kong Harald
16.04 MS Nordlys
19.04 MS Polarlys
22.04 MS Nordnorge
27.04 MS Nordlys
03.05 MS Nordnorge
16.05 MS Kong Harald
19.05 MS Nordlys
24.05 MS Richard With
27.05 MS Kong Harald
02.06 MS Polarlys
10.06 MS Nordlys
15.06 MS Richard With
18.06 MS Kong Harald
29.06 MS Kong Harald
02.07 MS Nordlys
05.07 MS Polarlys
08.07 MS Nordnorge
13.07 MS Nordlys
19.07 MS Nordnorge
27.07 MS Polarlys
01.08 MS Kong Harald
05.08 MS Nordkapp
10.08 MS Nordnorge
18.08 MS Polarlys
23.08 MS Kong Harald

26.08 MS Nordlys
31.08 MS Richard With
03.09 MS Kong Harald
09.09 MS Polarlys
12.09 MS Nordnorge
17.09 MS Nordlys
28.09 MS Nordlys
04.10 MS Nordnorge
10.10 MS Nordkapp
20.10 MS Nordlys
26.10 MS Nordnorge
31.10 MS Nordlys
05.11 MS Richard With
11.11 MS Nordlys
17.11 MS Nordnorge
25.11 MS Polarlys
30.11 MS Kong Harald
03.12 MS Nordlys
09.12 MS Nordnorge
17.12 MS Polarlys
20.12 MS Nordnorge
28.12 MS Polarlys

2023
05.01 MS Nordlys
10.01 MS Richard With
16.01 MS Nordlys
21.01 MS Richard With
27.01 MS Nordlys
02.02 MS Nordnorge
07.02 MS Nordlys
13.02 MS Nordnorge
18.02 MS Nordlys
24.02 MS Nordnorge
01.03 MS Nordlys
07.03 MS Nordnorge
17.03 MS Richard With
23.03 MS Nordlys
28.03 MS Richard With
31.03 MS Kong Harald
06.04 MS Polarlys
14.04 MS Nordlys
17.04 MS Polarlys
22.04 MS Kong Harald
26.04 MS Nordkapp
30.04 MS Richard With
06.05 MS Nordlys
12.05 MS Nordnorge
17.05 MS Nordlys
20.05 MS Polarlys
25.05 MS Kong Harald
31.05 MS Polarlys

Hjørundfjord

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS
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Soleil de Minuit

BERGEN-KIRKENES - 7 jours/6 nuits au départ de Paris
L’essentiel de la Norvège avec accompagnateur français CODE RÉSERVATION : FR2122ESCHR1 / FR2223ESCHR1 À partir de  1 897 € TTC

CATÉGORIES DE CABINES POLAR  
INTÉRIEURES

POLAR  
EXTÉRIEURES

ARCTIC EXTÉRIEURES 
SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Dates de départ 2022 & 2023 En cabine double I K
A

N O QJ* P U Q M MG MX
L* J*

07.01 & 10.01.22 2
À partir de 2 195 2 297 2 387 2 580 2 644 2 811 2 786 2 927 4 186 4 892 5 535 7 012
Tarif brochure 2 385 2 503 2 606 2 827 2 901 3 093 3 063 3 226 4 671 5 482 6 220 7 916

15.01, 21.01 & 26.01.22 2
À partir de 2 256 2 363 2 458 2 660 2 727 2 902 2 875 3 023 4 342 5 082 5 755 7 303
Tarif brochure 2 455 2 579 2 687 2 919 2 996 3 197 3 166 3 336 4 850 5 700 6 473 8 250

01.02, 04.02, 12.02, 17.02 & 
25.02.22 2

À partir de 2 419 2 540 2 645 2 872 2 947 3 143 3 113 3 279 4 758 5 588 6 342 8 078
Tarif brochure 2 636 2 775 2 895 3 154 3 241 3 465 3 431 3 621 5 313 6 262 7 125 9 111

08.03, 17.03, 22.03, 26.03 & 
30.03.22 2

À partir de 2 482 2 608 2 718 2 953 3 032 3 236 3 205 3 378 4 918 5 783 6 569 8 376
Tarif brochure 2 708 2 852 2 978 3 248 3 338 3 572 3 536 3 734 5 496 6 485 7 384 9 453

02.04, 08.04 & 13.04.22 2
À partir de 2 308 2 420 2 545 2 768 2 838 3 019 3 019 3 172 4 607 5 582 6 070 7 672
Tarif brochure 2 425 2 546 2 682 2 923 2 999 3 195 3 195 3 361 4 917 5 974 6 502 8 239

16.04, 19.04, 22.04 & 27.04.22 2
À partir de 2 373 2 490 2 621 2 854 2 927 3 117 3 117 3 277 4 779 5 799 6 309 7 986
Tarif brochure 2 495 2 622 2 764 3 017 3 096 3 301 3 301 3 475 5 103 6 209 6 762 8 579

03.05.22 2
À partir de 2 503 2 630 2 773 3 027 3 106 3 312 3 312 3 487 5 122 6 233 6 789 8 615
Tarif brochure 2 636 2 774 2 928 3 204 3 290 3 513 3 513 3 703 5 475 6 680 7 282 9 261

16.05, 19.05, 24.05 & 27.05.22 2
À partir de 2 660 2 800 2 957 3 236 3 323 3 550 3 550 3 742 5 540 6 761 7 372 9 379
Tarif brochure 2 807 2 958 3 128 3 431 3 525 3 771 3 771 3 979 5 928 7 252 7 914 10 089

02.06 & 10.06.22 2
À partir de 3 049 3 220 3 412 3 754 3 860 4 138 4 138 4 373 6 571 8 065 8 812 11 267
Tarif brochure 3 220 3 404 3 611 3 980 4 095 4 395 4 395 4 648 7 022 8 635 9 442 12 092

15.06, 18.06 & 29.06.22 2
À partir de 3 071 3 243 3 437 3 782 3 890 4 170 4 170 4 407 6 627 8 136 8 890 11 369
Tarif brochure 3 247 3 433 3 643 4 016 4 133 4 436 4 436 4 692 7 094 8 726 9 543 12 224

02.07, 05.07, 08.07, 13.07, 19.07 
& 27.07.22 2

À partir de 2 996 3 163 3 350 3 683 3 787 4 058 4 058 4 286 6 430 7 887 8 615 11 009
Tarif brochure 3 166 3 346 3 549 3 909 4 022 4 315 4 315 4 562 6 881 8 457 9 245 11 834

01.08, 05.08 & 10.08.22 2
À partir de 2 922 3 082 3 263 3 584 3 684 3 945 3 945 4 166 6 233 7 638 8 340 10 648
Tarif brochure 3 086 3 260 3 455 3 802 3 911 4 193 4 193 4 432 6 668 8 188 8 947 11 444

18.08, 23.08, 26.08 & 31.08.22 2
À partir de 2 847 3 002 3 176 3 485 3 582 3 833 3 833 4 046 6 036 7 389 8 065 10 287
Tarif brochure 3 005 3 173 3 361 3 695 3 800 4 072 4 072 4 302 6 455 7 918 8 650 11 054

03.09, 09.09 & 12.09.22 2
À partir de 2 773 2 922 3 089 3 386 3 479 3 721 3 721 3 925 5 839 7 140 7 790 9 927
Tarif brochure 2 925 3 086 3 267 3 588 3 689 3 950 3 950 4 171 6 242 7 649 8 352 10 664

17.09 & 28.09.22 2
À partir de 2 581 2 715 2 865 3 131 3 215 3 431 3 431 3 615 5 331 6 497 7 081 8 997
Tarif brochure 2 718 2 862 3 024 3 313 3 403 3 637 3 637 3 835 5 692 6 954 7 585 9 658

04.10 & 10.10.22 2
À partir de 2 471 2 596 2 736 2 985 3 062 3 265 3 265 3 436 5 039 6 128 6 673 8 462
Tarif brochure 2 602 2 737 2 888 3 158 3 243 3 462 3 462 3 647 5 385 6 565 7 156 9 095

20.10, 26.10 & 31.10.22 2
À partir de 2 276 2 385 2 507 2 725 2 793 2 970 2 970 3 119 4 521 5 473 5 950 7 514
Tarif brochure 2 390 2 508 2 641 2 877 2 950 3 142 3 142 3 304 4 823 5 856 6 372 8 068

05.11, 11.11 & 17.11.22 2
À partir de 2 146 2 245 2 355 2 552 2 614 2 774 2 774 2 909 4 177 5 039 5 470 6 886
Tarif brochure 2 249 2 356 2 476 2 690 2 756 2 930 2 930 3 077 4 451 5 385 5 852 7 387

25.11, 30.11, 03.12, 09.12 & 17.12.22 2
À partir de 1 897 1 976 2 064 2 221 2 270 2 398 2 398 2 506 3 518 4 205 4 549 5 679
Tarif brochure 1 984 2 070 2 166 2 337 2 390 2 529 2 529 2 647 3 748 4 497 4 871 6 101

20.12.22 2
À partir de 2 341 2 455 2 583 2 811 2 882 3 068 3 068 3 224 4 693 5 691 6 189 7 829
Tarif brochure 2 460 2 584 2 723 2 970 3 047 3 248 3 248 3 418 5 010 6 091 6 632 8 409

28.12.22, 05.01 & 10.01.23 2
À partir de 2 178 2 280 2 393 2 595 2 659 2 823 2 823 2 962 4 263 5 148 5 590 7 043
Tarif brochure 2 284 2 394 2 517 2 736 2 805 2 983 2 983 3 134 4 544 5 503 5 982 7 557

16.01, 21.01 & 27.01.23 2
À partir de 2 243 2 350 2 469 2 682 2 748 2 921 2 921 3 067 4 435 5 365 5 830 7 357
Tarif brochure 2 355 2 470 2 600 2 830 2 902 3 089 3 089 3 247 4 730 5 738 6 242 7 898

02.02, 07.02, 13.02, 18.02 & 
24.02.23 2

À partir de 2 378 2 495 2 627 2 861 2 934 3 124 3 124 3 285 4 792 5 816 6 328 8 010
Tarif brochure 2 498 2 624 2 767 3 020 3 099 3 305 3 305 3 479 5 109 6 217 6 770 8 590

01.03, 07.03, 17.03, 23.03, 28.03 
& 31.03.23 2

À partir de 2 444 2 567 2 704 2 949 3 026 3 224 3 224 3 393 4 968 6 039 6 574 8 333
Tarif brochure 2 570 2 702 2 851 3 116 3 198 3 413 3 413 3 595 5 299 6 458 7 037 8 939

06.04 & 14.04.23 2
À partir de 2 341 2 455 2 583 2 811 2 882 3 068 3 068 3 224 4 693 5 691 6 190 7 829
Tarif brochure 2 460 2 584 2 723 2 970 3 047 3 248 3 248 3 418 5 010 6 091 6 632 8 409

17.04, 22.04, 26.04 & 30.04.23 2
À partir de 2 438 2 560 2 697 2 940 3 016 3 214 3 214 3 382 4 950 6 016 6 549 8 300
Tarif brochure 2 566 2 698 2 846 3 110 3 193 3 407 3 407 3 589 5 289 6 444 7 022 8 920

06.05 & 12.05.23 2
À partir de 2 600 2 735 2 886 3 156 3 240 3 459 3 459 3 644 5 380 6 559 7 149 9 087
Tarif brochure 2 741 2 887 3 052 3 344 3 435 3 673 3 673 3 874 5 755 7 033 7 672 9 772

17.05, 20.05, 25.05 & 31.05.23 2
À partir de 2 730 2 875 3 038 3 328 3 419 3 655 3 655 3 854 5 723 6 994 7 629 9 715
Tarif brochure 2 882 3 039 3 216 3 531 3 629 3 885 3 885 4 101 6 127 7 504 8 192 10 454

À SAVOIR
 
• Prix par personne en euros TTC établis sur la base de la gamme SELECT incluant les  

services suivants : choix de la catégorie de cabine, connexion wifi, thé & café à bord tout  
au long du voyage

• Départs garantis, minimum 20 participants
• Le choix du numéro de cabine se fera moyennant un supplément de 242 € par cabine
• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
• Prix en cabine individuelle, sur demande
• Convient aux personnes à mobilité réduite accompagnées et sous conditions : nous consulter
• Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le  

paragraphe “Les prix comprennent”
• Excursions optionnelles p. 70-73
• Assurances Hurtigruten p. 103

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

Vous pourrez choisir votre navire, votre catégorie de cabine et obtenir le meilleur tarif disponible* 
*Le meilleur tarif (À partir de) s’applique sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à 
tout moment, le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle vous aurez réservé et du 
remplissage du navire. Il correspondra soit au tarif «À partir de», soit au «Tarif brochure», soit 
à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

LES PRIX COMPRENNENT
 
• Les vols réguliers Paris/Bergen-Kirkenes/Paris en classe économique, taxes d’aéroport et  

surcharge carburant incluses soit 140 € (sous réserve de modifications)
• Le voyage maritime Hurtigruten de 6 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre choix en 

pension complète (du dîner-buffet du jour 1 au petit-déjeuner du jour 7)
• Les transferts à Bergen et à Kirkenes
• Un accompagnateur parlant français à bord du navire

* Catégories J, L et QJ avec vue limitée 
 150€ DE REMISE    pour les départs du 01.06 au 31.08.22 **        100€ DE REMISE    pour les départs du 01.04 au 31.05.22 et du 01.09.22 au 31.05.23**

**en réservant avant le 30.09.21
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Découvrez le littoral et Oslo. Du Nord au 
Sud, la côte norvégienne offre la possibilité 
de prendre un petit-déjeuner au Cap Nord 
dans le cadre d’une excursion optionnelle, de 
profiter des îles Lofoten et de naviguer dans 
le Trollfjord. Cet itinéraire vous assure donc 
d’effectuer un voyage, complet et varié, en 
compagnie d’un accompagnateur français. 
Si vous souhaitez compléter votre aventure, 
nous vous proposons à l’occasion de 4 départs 
d’explorer Oslo grâce à une extension de 2 jours.  
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Parc de Vigeland, OsloSoleil de Minuit

JOUR 1 : Paris/Kirkenes
Envol vers Kirkenes via Oslo. 
Transfert et nuit à l’hôtel.

JOUR 2 : Kirkenes
Transfert au port puis embar-
quement à bord du navire. 
Appareillage en fin de matinée.

JOUR 3 : Hammerfest
Fondée en 1789, cette ville était 
la capitale polaire de la Norvège 
et le point de départ naturel 
des voyages d’exploration de 
l’époque. 

JOUR 4 : Îles Vesterålen et 
Lofoten
Des trésors naturels rares reliés 
par le détroit de Raftsund, 
long de 20 km et entouré de 
montagnes culminant à 1000 m 

d’altitude. Durant la période 
estivale, si le temps le permet, 
l’incursion dans le célèbre 
Trollfjord long de 2 km et 100 m 
de large offre un moment de 
navigation inoubliable.

JOUR 5 : Cercle Arctique,  
les Sept Sœurs
Cette journée réserve la décou-
verte des formations rocheuses 
uniques de Torghatten, la 
montagne percée et du massif 
montagneux des Sept Sœurs, 
sept sommets s’élevant de 900 
à 1100 m.

JOUR 6 : Trondheim et
Kristiansund
Nouvelle occasion de visi-
ter Trondheim et escale à 
Kristiansund, ville d’exportation 

de poisson séché et salé qui lui a 
valu le nom de « capitale norvé-
gienne de la morue séchée ».

JOUR 7 : Bergen
Débarquement en début 
d’après-midi puis transfert avec 
visite panoramique de la ville. 
Nuit à l’hôtel.

JOUR 8 : Bergen/Paris
Transfert à l’aéroport puis vol 
direct (ou avec correspondance) 
vers Paris.

10 JOURS  
AVEC EXTENSION À OSLO   
Suite de l’itinéraire

JOUR 8 : Bergen/Oslo en train
Transfert à la gare de Bergen et 
départ en train vers Oslo. Nuit 

à l’hôtel, situé à proximité de la 
gare.

JOUR 9 : Visite d’Oslo
Tour de ville guidé de 4h00 de 
la capitale norvégienne incluant 
la visite du parc de sculptures de 
Vigeland et du musée Fram sur 
la presqu’île de Bygdøy, qui vous 
dévoilera l’histoire de l’explora-
tion polaire du bateau du même
nom. Après-midi libre. Nuit à 
l’hôtel.

JOUR 10 : Oslo/Paris
Transfert à l’aéroport puis envol 
vers Paris.

Découvrez l’itinéraire et les escales 
p. 40-51.

Troll�ord

Lofoten

Cercle Pola
ire Arctiqu

e

66°33’N

Vesterålen

Bergen
Oslo

Florø
Måløy

Torvik
Ålesund Molde

Kristiansund Trondheim

Rørvik

Brønnøysund

Sandnessjøen Nesna

Ørnes

Bodø

Stamsund

Svolvær
Stokmarknes

Sortland
Risøyhamn

Harstad

Finnsnes

Tromsø

Hammerfest
Havøysund

Honningsvåg
Kjøllefjord

Mehamn
Berlevåg

Båtsfjord Vardø

Kirkenes
Vadsø

CAP NORD - 71°N

NORVÈGE

Skjervøy Øksfjord

VOYAGES AVEC VOLS INCLUS

8 ou 10 jours  Kirkenes-Bergen ET EXTENSION POSSIBLE À OSLO

Départs : Avril à septembre 2022

Sur la ligne de l’Express Côtier

Panoramas  
Norvégiens
Avec accompagnateur français

DATES DE DÉPART 
Vous trouverez ci-dessous les dates de 
départ et le nom du navire correspondant. 

2022
21.04 MS Nordlys
16.05 MS Polarlys & extension à Oslo
24.05 MS Nordlys
12.06 MS Kong Harald & extension à Oslo
23.06 MS Kong Harald
29.06 MS Polarlys & extension à Oslo
10.07 MS Polarlys
21.07 MS Polarlys & extension à Oslo
10.08 MS Nordapp
23.08 MS Polarlys
08.09 MS Kong Harald

DÉPARTS 
ACCOMPAGNÉS 
En FRANçAIS
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Trollfjord

* Catégories J, L et QJ avec vue limitée 

* Catégories J, L et QJ avec vue limitée 

 150€ DE REMISE    pour les départs du 01.06 au 31.08.22**          100€ DE REMISE     pour tous les autres départs** 

**en réservant avant le 30.09.21

 150€ DE REMISE    pour les départs du 01.06 au 31.08.22**          100€ DE REMISE     pour le départ du 16.05.22** 

**en réservant avant le 30.09.21
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À SAVOIR
 
• Prix par personne en euros TTC établis sur la base de la gamme SELECT incluant les  

services suivants : choix de la catégorie de cabine, connexion wifi, thé & café à bord tout  
au long du voyage

• Départs garantis, minimum 20 participants
• Le choix du numéro de cabine se fera moyennant un supplément de 200 € par cabine
• Toutes les catégories de cabines ne sont pas disponibles sur tous les navires
• Prix en cabine individuelle, sur demande
• Ne convient pas aux personnes à mobilité réduite
• Les prix ne comprennent pas toutes prestations non explicitement mentionnées dans le  

paragraphe “Les prix comprennent”
• Excursions optionnelles p. 74-76
• Assurances Hurtigruten p. 103

RÉSERVEZ LE PLUS TÔT POSSIBLE !

Vous pourrez choisir votre navire, votre catégorie de cabine et obtenir le meilleur tarif disponible* 
*Le meilleur tarif (À partir de) s’applique sur un nombre limité de cabines. Les tarifs variant à 
tout moment, le prix de votre voyage dépendra de la date à laquelle vous aurez réservé et du 
remplissage du navire. Il correspondra soit au tarif «À partir de», soit au «Tarif brochure», soit 
à un tarif intermédiaire compris entre les deux.

LES PRIX COMPRENNENT
 
• Les vols réguliers Paris/Kirkenes-Bergen/Paris ou Oslo/Paris (selon le voyage) en classe 
économique, taxes d’aéroport et surcharge carburant incluses soit 140 € (sous réserve de 
modifications)

• Le voyage maritime Hurtigruten de 5 nuits à bord dans la catégorie de cabine de votre  
choix en pension complète (du déjeuner du jour 2 au déjeuner du jour 7)

• 1 nuit à Kirkenes au Thon Hotel Kirkenes ou similaire, en chambre double, dîner et  
petit-déjeuner inclus

• 1 nuit à Bergen au Clarion Hotel Admiral ou similaire, en chambre double, dîner et  
petit-déjeuner inclus

• Les transferts aéroport/hôtel/port à Kirkenes
• Les transferts port/hôtel avec la visite panoramique de la ville et hôtel/aéroport à Bergen
• Un accompagnateur parlant français à bord du navire  

  
En complément pour les départs des 16.05, 12.06, 29.06 & 21.07 avec extension à Oslo :

• Le trajet en train Bergen-Oslo en 2nde classe avec réservation de siège (env. 7h)
• 2 nuits à Oslo au Clarion Hotel The Hub ou similaire, en chambre double, dîners et  

petits-déjeuners inclus
• La visite de 4h d’Oslo avec un guide local parlant français, entrées au parc de Vigeland  

et au musée Fram incluses
• Les transferts hôtel/gare (à la place d’hôtel/aéroport) à Bergen et hôtel/aéroport à Oslo
• L’accompagnateur parlant français durant l’extension 

KIRKENES-BERGEN ET OSLO - 10 jours/9 nuits au départ de Paris
Panoramas norvégiens et extension à Oslo avec accompagnateur français CODE RÉSERVATION : FR2223ESCHR5 À partir de  3 129 € TTC

CATÉGORIES DE CABINES POLAR  
INTÉRIEURES

POLAR  
EXTÉRIEURES

ARCTIC EXTÉRIEURES 
SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Dates de départ 2022 En cabine double I K
A

N O QJ* P U Q M MG MX
L* J*

16.05.22 2
À partir de 3 129 3 226 3 335 3 529 3 590 3 748 3 881 5 131 5 981 6 406 7 801
Tarif brochure 3 444 3 567 3 704 3 949 4 026 4 224 4 393 5 968 7 039 7 574 9 333

12.06.22 2
À partir de 3 294 3 404 3 528 3 749 3 818 3 997 4 149 5 569 6 534 7 016 8 602
Tarif brochure 3 672 3 813 3 971 4 252 4 340 4 568 4 762 6 572 7 802 8 417 10 437

29.06.22 2
À partir de 3 301 3 412 3 537 3 758 3 828 4 008 4 160 5 588 6 558 7 043 8 637
Tarif brochure 3 693 3 835 3 995 4 280 4 369 4 600 4 795 6 627 7 871 8 493 10 538

21.07.22 2
À partir de 3 253 3 360 3 481 3 695 3 762 3 936 4 083 5 461 6 398 6 866 8 405
Tarif brochure 3 632 3 769 3 923 4 198 4 284 4 507 4 696 6 464 7 666 8 267 10 241

KIRKENES-BERGEN - 8 jours/7 nuits au départ de Paris
Panoramas norvégiens avec accompagnateur français CODE RÉSERVATION : FR2223ESCHR4 À partir de  2 176 € TTC

CATÉGORIES DE CABINES POLAR  
INTÉRIEURES

POLAR  
EXTÉRIEURES

ARCTIC EXTÉRIEURES 
SUPÉRIEURES SUITES EXPÉDITION

Dates de départ 2022 En cabine double I K
A

N O QJ* P U Q M MG MX
L* J*

21.04.22 2
À partir de 2 176 2 257 2 349 2 511 2 562 2 694 2 806 3 853 4 564 4 920 6 088
Tarif brochure 2 441 2 543 2 658 2 863 2 927 3 094 3 234 4 553 5 450 5 898 7 370

24.05.22 2
À partir de 2 374 2 471 2 580 2 774 2 835 2 993 3 126 4 376 5 226 5 651 7 046
Tarif brochure 2 689 2 812 2 949 3 194 3 271 3 469 3 638 5 213 6 284 6 819 8 578

23.06.22 2
À partir de 2 546 2 657 2 782 3 003 3 073 3 253 3 405 4 833 5 803 6 288 7 882
Tarif brochure 2 938 3 080 3 240 3 525 3 614 3 845 4 040 5 872 7 116 7 738 9 783

10.07.22 2
À partir de 2 498 2 605 2 726 2 940 3 007 3 181 3 328 4 706 5 643 6 111 7 650
Tarif brochure 2 877 3 014 3 168 3 443 3 529 3 752 3 941 5 709 6 911 7 512 9 486

10.08.22 2
À partir de 2 450 2 554 2 670 2 876 2 941 3 108 3 250 4 579 5 483 5 934 7 418
Tarif brochure 2 815 2 948 3 097 3 362 3 444 3 660 3 842 5 547 6 705 7 285 9 188

23.08.22 2
À partir de 2 403 2 502 2 614 2 813 2 875 3 036 3 173 4 453 5 323 5 757 7 186
Tarif brochure 2 754 2 881 3 025 3 280 3 360 3 567 3 742 5 384 6 500 7 058 8 891

08.09.22 2
À partir de 2 355 2 450 2 558 2 749 2 809 2 964 3 095 4 326 5 162 5 581 6 954
Tarif brochure 2 693 2 815 2 953 3 198 3 275 3 474 3 643 5 222 6 294 6 831 8 593
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Excursions
Plus de 70 activités vous permettent 
de vous familiariser avec la côte 
norvégienne. Vous pouvez participer 
à toute une sélection d’expériences 
variant selon les saisons, en mer ou 
à terre, grâce à notre programme 
d’excursions optionnelles. 
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Jour 2 
Du Sud au Nord
 
2B  Geiranger et  
la route des Trolls
DE/À : Geiranger-Molde
CODE : HR-AES2B 
VALIDITÉ : 02.06-01.09 
DURÉE : 8h
NIVEAU : 1 

Découvrez le Geirangerfjord 
inscrit au Patrimoine Mondial  
de l’UNESCO, montez à bord 
d’un ferry pour traverser 
le sublime Norddalsfjord 
et empruntez les 11 lacets de  
la célèbre route des Trolls au 
cours d’une même excursion.

2D  Aquarium de  
l’Atlantique et mont Aksla
LIEU : Ålesund 
CODE : HR-AES2D 
VALIDITÉ : 02.11-01.06 
DURÉE : 2h 
NIVEAU : 2 

Découvrez la vie sous-marine 
puis profitez de la vue sur la ville 
Art Nouveau d’Ålesund. 

2E  Découverte de l’Art 
Nouveau 
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2E 
VALIDITÉ : 02.09-01.11
DURÉE : 1h30
NIVEAU : 2 

Ålesund est surtout réputée 
pour son architecture Art 
nouveau. Participez à une balade 
à la découverte des trésors 
cachés et des sites les plus 
connus de cette charmante cité 
côtière de Norvège. 

2F  Un aperçu de Norvège
LIEU : Urke
CODE : HR-HJF2F 
VALIDITÉ : 02.09-01.11 
DURÉE : 2h15
NIVEAU : 1 

Un fjord majestueux, des vallées 
isolées, un ancien village et 
une ferme avec sa propre 
brasserie - Vivez une expérience 
typiquement norvégienne dans 
un fjord exceptionnel. 

2G  Randonnée en montagne 
dans le Hjørundfjord
LIEU : Urke 
CODE : HR-HJF2G
VALIDITÉ : 02.09-01.11 
DURÉE : 2h45
NIVEAU : 4 

Le Hjørundfjord est l’un des 
fjords les plus étonnants 
et majestueux de Norvège. 
Admirez les montagnes les 
plus sauvages et les plus 
impressionnantes de la Norvège 
de l’Ouest depuis le sommet. 

2C  Découverte de l’Art 
Nouveau 
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2C 
VALIDITÉ : 02.11-01.06 
DURÉE : 3h 
NIVEAU : 2 

Participez à une balade guidée  
à la découverte des trésors 
cachés et des sites les plus 
connus d’Ålesund, charmante 
cité côtière de Norvège. 

Niveau 1 d’effort physique : 
Activité physique limitée, déplace-
ments principalement en véhicule. 
Niveau 2 d’effort physique : 
Activité physique modérée, terrain 
plat.
Niveau 3 d’effort physique :
Activité physique, terrain inégal et/
ou escarpé. Les participants devront 
prévoir de porter leur propre sac à 
dos/équipement. Ne convient pas 
aux personnes à mobilité réduite. 
Niveau 4 d’effort physique : Niveau 
élevé d’activité physique, terrain iné-
gal, glissant et escarpé. Les partici-
pants devront porter leur propre sac 
à dos/équipement. Ne convient pas 
aux personnes à mobilité réduite.
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Jour 2 

Le programme des excursions étant constamment réévalué et développé, 
elles sont susceptibles d’être modifiées. Aussi, soyez attentifs aux 
nouvelles excursions proposées à terre pour votre futur voyage.
Rendez-vous sur hurtigruten.fr/excursions pour en savoir plus et 
connaître les prix
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2H  Randonnée à la 
découverte d’une ferme 
LIEU : Urke 
CODE : HR-HJF2H
VALIDITÉ : 02.09-01.11
DURÉE : 2h45
NIVEAU : 3

Participez à une agréable 
randonnée depuis le fjord 
jusqu’à la ferme de Haukås, à 
travers des champs bucoliques, 
pour en savoir plus sur la vie 
à la ferme et pour goûter aux 
spécialités locales.

2J  Hjørundfjord,  
Geiranger et Ålesund 
DE/À : Urke-Ålesund
CODE : HR-HJF2J 
VALIDITÉ : 01.10-31.10 
DURÉE : 6h30
NIVEAU : 1

Explorez le Geirangerfjord 
inscrit à l’UNESCO, admirez 
certains des paysages les plus 
spectaculaires de Norvège 
et visitez la ville Art Nouveau 
d’Ålesund. 

2K  Kayak à Ålesund 
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2K 
VALIDITÉ : 01.01-31.05 
DURÉE : 2h15
NIVEAU : 4 

Participez à une visite guidée 
en kayak à travers l’élégante 
Ålesund et découvrez les récits 
hauts en couleur de la ville, 
notamment sur son style Art 
Nouveau. 

2L Phare d’Alnes
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2L
VALIDITÉ : 02.11-01.06
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 1

Découvrez l’histoire des vikings 
sur l’île de Giske et profitez 
du panorama en savourant un 
gâteau fait maison au phare 
d’Alnes, avant de vous diriger 
vers le mont Aksla pour une vue 
imprenable sur Ålesund. 

2M  Musée en plein air de 
Sunnmøre
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2M
VALIDITÉ : 02.11-01.06
DURÉE : 3h
NIVEAU : 2

Admirez l’architecture Art 
Nouveau d’Ålesund depuis le 
point de vue d’Aksla, avant de 
découvrir d’anciennes fermes et 
hangars à bateaux dans un cadre 
naturel au musée Sunnmøre.

2N  Téléphérique de 
Romsdal
LIEU : Ålesund
CODE : HR-AES2N
VALIDITÉ : 02.11-01.06
DURÉE : 8h
NIVEAU : 2

Après un tour de ville d’Ålesund 
et la découverte du magnifique 
mur des Trolls surplombant 
la paroi rocheuse, vous 
emprunterez le téléphérique 
Gondola pour déjeuner à la 
montagne Nesaksla.

Jour 3
Du Sud au Nord
 
3A  Cathédrale Nidaros  
et musée Ringve
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD3A   
VALIDITÉ : 03.04-02.09 
DURÉE : 3h
NIVEAU : 2 

Admirez la cathédrale Nidaros 
dans toute sa splendeur, 
seule église de Norvège bâtie 
dans le style gothique. Vous 
ferez ensuite un bond dans le 
passé au musée Ringve.

3B  Trondheim et 
la cathédrale Nidaros
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD3B  
VALIDITÉ : 03.09-02.04 
DURÉE : 2h
NIVEAU : 1

Trondheim est la première 
capitale norvégienne, fondée 
en 997, que vous découvrirez 
en bus, avant de vous arrêter à 
la Cathédrale Nidaros pour une 
visite guidée de ce sanctuaire 
national. 

3D  Promenade guidée  
à Trondheim
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD3D
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h 
NIVEAU : 3

Participez à une promenade 
guidée dans cette cité médiévale 
qui est aujourd’hui un pôle 
de recherche universitaire et 
technologique majeur.

3G  Sortie en kayak sur  
la rivière Nidelven
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD3G
VALIDITÉ : 01.01-31.12 
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 4

Découvrez Trondheim d’un 
autre point de vue lors d’une 
expédition urbaine en kayak sur 
la rivière Nidelven qui traverse 
cette cité historique.

3H  Trondheim à vélo
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD3H
VALIDITÉ : 03.04-02.09 
DURÉE : 2h45
NIVEAU : 3

Participez à une balade  
tranquille à vélo à Trondheim, 
l’une des villes les mieux 
adaptées aux cyclistes.

Jour 4 
Du Sud au Nord
  
4A  Le glacier de Svartisen 
DE/À : Ørnes-Bodø
CODE : HR-0RS4A 
VALIDITÉ : 04.06-03.09
DURÉE : 5h
NIVEAU : 2

Découvrez Svartisen, le 
deuxième glacier de Norvège 
par sa superficie et le plus bas 
d’Europe continentale, avant de 
visiter un élevage d’élans.

4B  Balade arctique et côtière 
LIEU : Bodø
CODE : HR-BOO4B 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h10
NIVEAU : 4

Participez à une balade guidée 
sur le littoral et découvrez 
pourquoi la nature est si 
intimement liée à la culture 
norvégienne. 

4C  Découverte de Bodø  
et du Saltstraumen
LIEU : Bodø
CODE : HR-BOO4C 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h10
NIVEAU : 2

Joignez-vous à nous pour un 
tour en autocar de Bodø, la 
deuxième plus grande ville de la 
Norvège du Nord, puis observez 
le plus grand courant de 
marée du monde, le légendaire 
Saltstraumen.

4D  Safari en mer,  
le Saltstraumen
LIEU : Bodø
CODE : HR-BOO4D 
VALIDITÉ : 01.04-03.11
DURÉE : 2h
NIVEAU : 3

Les tourbillons du Saltstraumen 
fascinent de nombreux artistes 
et auteurs depuis des siècles. 
Montez à bord d’un bateau 
semi-rigide pour une excursion 
à la découverte de ces forces 
incroyables de la nature.

4E  À la rencontre des         
Vikings - Hiver
DE/À : Stamsund-Svolvær
CODE : HR-STU4E 
VALIDITÉ : 04.11-03.04
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 1

Découvrez le mode de vie 
des Vikings au musée Viking 
de Borg dans les Lofoten, 
où se trouve la plus grande 
reproduction d’un bâtiment 
viking.
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4G  Merveilles des Lofoten 
DE/À : Stamsund-Svolvær
CODE : HR-STU4G 
VALIDITÉ : 04.04-31.08
DURÉE : 2h40
NIVEAU : 1

Cette excursion à travers les 
îles Lofoten vous emmène 
dans les villages de pêcheurs 
de l’archipel, dans un décor 
spectaculaire, entre mer et 
montagnes.

4H  La brasserie Lofotpils
LIEU : Svolvær
CODE : HR-SVJ4H 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 40 min
NIVEAU : 2

Rencontrez Thorvardur, l’avatar 
de la bière locale, à la Lofotpils 
Bryggeri. Participez à un tour 
guidé suivi d’une dégustation de 
bière. 

4I  Visite d’une ferme aux 
Lofoten
DE/À : Stamsund-Svolvær
CODE : HR-STU4I 
VALIDITÉ : 01.04-30.09
DURÉE : 2h40
NIVEAU : 2

Découvrez le quotidien dans 
une ferme aux activités variées, 
Aalan Farm à Lauvdalen, dans les 
Lofoten, réputée pour ses herbes 
et ses fromages biologiques.

Jour 5 
Du Sud au Nord

5A  Tromsø,  
capitale de l’Arctique
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5A 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 1

Participez à une visite complète 
de Tromsø, la ville la plus 
septentrionale du monde et 
une base animée pour les 
aventuriers polaires.

5B  Traîneau à chiens
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5B 
VALIDITÉ : 01.12-04.05
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 3

Participez à une mini-expédition  
polaire (2 pers./traîneau) dans 
les étendues enneigées de 
l’Arctique, à seulement une 
demi-heure de route de Tromsø, 
sur l’île de Kvaløya. 

5C  Visite d’un élevage de 
chiens huskies
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5C 
VALIDITÉ : 18.05-04.11
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 1

Partez à la rencontre de plus 
de 250 huskies adultes et 
chiots, apprenez les rudiments 
du traîneau à chiens et 
découvrez le meilleur de la 
nature du nord de la Norvège 
lors de cette excursion vers le 
Tromsø Wilderness Centre, à 
proximité de Tromsø sur l’île de 
Kvaløya.

 

5D  Promenade à travers 
l’histoire polaire
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5D 
VALIDITÉ : 05.11-04.04
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 2

Découvrez l’environnement que 
de grands explorateurs polaires 
ont affronté au cours de cette 
promenade à travers l’histoire 
polaire à Tromsø. 

5G  Sortie en kayak
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5G 
VALIDITÉ : 01.06-31.08
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 4

Prêts pour l’aventure ? Participez 
à une expédition en kayak de 
mer le long du littoral de Tromsø 
vers l’île voisine de Håkøya.  

5M  Balade à ski de fond
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5M 
VALIDITÉ : 01.12-01.05
DURÉE : 3h
NIVEAU : 4
Vivez le frisson du ski de 
fond. Cette excursion est une 
introduction au ski de fond 
idéale pour les débutants. 

5N  Sortie en raquettes  
à Tromsø
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5N 
VALIDITÉ : 01.12-01.05
DURÉE : 3h
NIVEAU : 4

Retrouvez la joie simple et 
insouciante de votre enfance  
lors de cette excursion en 
raquettes à Tromsø.

5T  Navigation sur un 
catamaran électrique à 
Tromsø
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS5T
VALIDITÉ : 01.10-15.04
DURÉE : 3h
NIVEAU : 2

Découvrez Tromsø et ses 
repères depuis un catamaran 
électrique silencieux et explorez 
la vie sous-marine et un ancien 
navire de guerre allemand 
avec un drone sous-marin tout 
en savourant des spécialités 
locales.

Jour 6 
Du Sud au Nord

6A  Le Cap Nord 
LIEU : Honningsvåg 
CODE : HR-HVG6A 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h
NIVEAU : 1

Contemplez les sublimes 
paysages au-delà du 
71e parallèle lors d’une excursion 
en direction du Cap Nord, le 
point le plus septentrional du 
continent européen. 

JOUR 4 
4F  À la rencontre des 
Vikings - Été

DE/À : Stamsund-Svolvær
CODE : HR-STU4F 
VALIDITÉ : 04.04-03.11
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 1

Participez à une expérience 
authentique à la découverte de 
l’histoire des Lofoten au musée 
Viking de Borg. La maison du 
chef a été reconstruite à l’échelle 
et on y trouve des objets datant 
de l’âge Viking. Le chef et son 
épouse vous inviteront ensuite 
à partager un délicieux repas 
viking dans la salle de banquet. 
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6B  Safari aux oiseaux
LIEU : Honningsvåg 
CODE : HR-HVG6B 
VALIDITÉ : 06.04-05.09
DURÉE : 3h
NIVEAU : 2

La faune aviaire et sa diversité  
vous fascinent ? Rejoignez 
cette excursion et découvrez 
l’une des falaises aux oiseaux 
les plus importantes et 
impressionnantes de Norvège, 
non loin du Cap Nord. 

6C  Culture Sámi
DE/À : Kjøllefjord-Mehamn
CODE : HR-KJD6C 
VALIDITÉ : 06.05-05.09
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 1

Découvrez le peuple sámi autoch-
tone de l’extrême nord de l’Europe 
et sa remarquable culture.

6D  Safari à motoneige  
au cœur de l’Arctique
DE/À : Kjøllefjord-Mehamn
CODE : HR-KJD6D 
VALIDITÉ : 15.12-30.04
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 3

Participez à une excursion 
mémorable à motoneige dans 
l’une des régions arctiques les 
plus sauvages et palpitantes 
d’Europe. 

6E  Automne Sámi 
DE/À : Kjøllefjord-Mehamn
CODE : HR-KJD6E 
VALIDITÉ : 06.09-05.11
DURÉE : 2h15
NIVEAU : 1

Découvrez les remèdes naturels 
et la culture mystique du 

peuple sámi autochtone qui vit 
à l’extrême nord de l’Europe.

6H  Visite de villages de 
pêcheurs
LIEU : Honningsvåg 
CODE : HR-HVG6H 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h45
NIVEAU : 2

Participez à une visite dans 
deux petits villages de pêcheurs 
et découvrez Noël toute l’année 
dans l’extrême nord de la 
Norvège. 

6J RIB Expédition jusqu’au 
71° Nord   
DE/À : Havøysund-Honningsvåg
CODE : HR-HVS6J 
VALIDITÉ : 01.06-30.09
DURÉE : 6h
NIVEAU : 4

Embarquez pour une expédition 
en bateau semi-rigide et 
admirez le Cap Nord depuis 
la mer. Visitez un village de 
pêcheurs, avant de vous rendre 
en bus jusqu’au Cap Nord.

Jour 7 
Du Sud au Nord

7A  La frontière russe 
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7A 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h
NIVEAU : 1

Retrouvez-vous à la croisée 
de l’Orient et de l’Occident à 
Storskog, sur la frontière russe 
et découvrez la fascinante 
histoire de la région. 

7C  Safari à motoneige
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7C 
VALIDITÉ :  15.12-05.05
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 3

Si vous avez envie de vous 
élancer à motoneige à travers 

les vastes étendues enneigées, 
cette excursion est peut-être 
faite pour vous. 

7D  Kirkenes snow hotel
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7D 
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h
NIVEAU : 2

Visitez Kirkenes snow hotel, 
dans un décor féerique, à 
quelques minutes de route 
seulement de Kirkenes. 

7E  Safari en quad à  
la frontière russe
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7E 
VALIDITÉ : 07.05-06.10
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 4

Explorez la ville de Kirkenes, la 
nature environnante, les sites 
historiques et la frontière russe 
au cours de cette aventure en 
quad. 

7F  Traîneau à chiens
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7F 
VALIDITÉ : 20.10-30.05
DURÉE : 3h
NIVEAU : 3

Profitez de la nature sauvage 
arctique grâce à une balade 
découverte (4 pers./traîneau) 
à travers des lacs gelés et des 
plateaux enneigés.

7H  Excursion crabe royal 
en été
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7H  
VALIDITÉ : 21.04-30.11
DURÉE : 3h
NIVEAU : 1

Vous allez passer une journée 
incroyable pendant laquelle 
vous aiderez à attraper, 
préparer, mais surtout déguster 
le crabe royal rouge. 

7M Excursion crabe royal  
en hiver
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7M
VALIDITÉ : 01.12-20.04
DURÉE : 3h 
NIVEAU : 1

Partez à motoneige vers un 
fjord gelé avec un pêcheur 
expérimenté et remontez 
des cages de crabe royal 
des profondeurs, avant d’en 
savourer un copieux repas dans 
une ferme traditionnelle. 

JOUR 7 
7B  Excursion en bateau  
vers la frontière russe
LIEU : Kirkenes
CODE : HR-KKN7B 
VALIDITÉ : 01.06-10.09
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 2

Explorez la frontière entre la 
Russie et la Norvège, le long de 
la rivière qui sépare ces deux 
pays si proches et si différents 
à la fois.
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 Jour 8
Du Nord au Sud

8A  Petit-déjeuner au  
Cap Nord
DE/À : Honningsvåg-Hammerfest  
CODE : HR-HVG8A  
VALIDITÉ : 08.05-07.10
DURÉE : 6h
NIVEAU : 1

Imaginez prendre le petit-
déjeuner au sommet de l’Europe. 
Savourez votre petit-déjeuner et 
plus encore au cours de cette  
excursion panoramique 
en autocar de la ville de 
Honningsvåg au Cap Nord, 
l’un des points les plus 
septentrionaux d’Europe. 

8B  La ville la plus  
septentrionale du monde
LIEU : Hammerfest
CODE : HR-HFT8B  
VALIDITÉ : 08.06-08.04
DURÉE : 1h45
NIVEAU : 1

Participez à une excursion en 
autocar à la découverte de 
l’histoire de Hammerfest, la ville 
au sommet de l’Europe. 

8C  Concert de minuit dans  
la cathédrale Arctique
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS8C
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 1h15
NIVEAU : 1

Il n’y a sans doute pas de moyen 
plus magique de découvrir 
Tromsø qu’en assistant à 
un concert de minuit dans 
l’emblématique cathédrale 
Arctique. 

8F  Motoneige dans la nuit 
polaire
DE/À : Mehamn-Kjøllefjord
CODE : HR-MEH8F
VALIDITÉ : 15.12-30.04
DURÉE : 2h15
NIVEAU : 3

Participez à une excursion 
inoubliable à motoneige dans 
l’un des lieux les plus sauvages 
et les plus palpitants d’Europe 
en pleine nuit polaire. 

8G  Randonnée  
à Hammerfest
LIEU : Hammerfest
CODE : HR-HFT8G
VALIDITÉ : 08.06-07.11
DURÉE : 1h30
NIVEAU : 4

Participez à une randonnée sur  
un sentier traversant 
Hammerfest et allant jusqu’au 
sommet du mont Salen voisin 

pour une vue exceptionnelle 
sur l’océan Arctique et les îles 
voisines. 

8H  Sur les traces  
d’un héros polaire 
LIEU : Hammerfest
CODE : HR-HFT8H
VALIDITÉ : 08.11-22.03
DURÉE : 1h45
NIVEAU : 4

Profitez du grand air et 
découvrez l’une des plus 
grandes personnalités de 
l’histoire polaire au cours de 
cette excursion au départ de 
Hammerfest jusqu’au mont 
Salen voisin. 

8I  Aventure arctique à 
minuit
LIEU : Tromsø
CODE : HR-TOS8I
VALIDITÉ : 08.05-08.08
DURÉE : 1h30
NIVEAU : 3

Participez à un tour des sites les 
plus connus de Tromsø depuis 
la mer.

Jour 9 
Du Nord au Sud

9A  Les îles Vesterålen
DE/À : Harstad-Sortland
CODE : HR-HRD9A
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 4h15
NIVEAU : 1

L’excursion dans les îles 
Vesterålen fait partie des visites 
incontournables de notre 
programme exhaustif. Venez 
découvrir l’histoire, le sublime 
paysage et les sites incroyables 
de la région. 

9B  Les îles Lofoten 
DE/À : Svolvær-Stamsund
CODE : HR-SVJ9B
VALIDITÉ : 09.04-31.08
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 1

Participez à une agréable 
excursion en autocar dans l’un 
des lieux les plus extraordinaires 
au monde. 

9C  Safari aux aigles
DE/À : Trollfjord-Svolvær
CODE : HR-SKN9C
VALIDITÉ : 24.03-15.10
DURÉE : 2h
NIVEAU : 2

Participez à une excursion 
dans le spectaculaire Trollfjord 
norvégien et admirez de près les 
sublimes aigles de mer. 

9D  Îles Lofoten à cheval 
DE/À : Svolvær-Stamsund
CODE : HR-SVJ9D
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 3h30
NIVEAU : 3

Vous aimez l’idée d’une 
promenade à cheval sur une 
plage isolée, en terre viking ? 
Participez à cette excursion sur 
le littoral de l’île de Gimsøy en 
plein océan Atlantique Nord. 

9E  Safari en mer aux Lofoten
LIEU : Svolvær
CODE : HR-SVJ9E
VALIDITÉ : 09.06-08.09
DURÉE : 1h30
NIVEAU : 3

Participez à cette passionnante  
excursion en bateau semi-rigide 
dans les eaux du fantastique  
archipel des Lofoten.

9F  Promenade dans un  
village de pêcheurs 
LIEU : Svolvær
CODE : HR-SVJ9F
VALIDITÉ : 01.09-08.04
DURÉE : 1h30
NIVEAU : 2

Participez à une promenade 
guidée dans le pittoresque 

village de pêcheurs de Svinøya, 
non loin de la ville de Svolvær 
dans les Lofoten. 

9J  Navigation sur un 
catamaran électrique  
aux Lofoten
DE/À : Svolvær-Stamsund
CODE : HR-SVJ9J
VALIDITÉ : 01.05-30.09
DURÉE : 3h15
NIVEAU : 2

Découvrez la nature sauvage et 
les beaux villages de pêcheurs 
depuis un bateau électrique 
silencieux et observez à quoi 
ressemble la vie sous la surface 
à l’aide d’une drone sous-marin 
tout en goûtant aux traditions 
culinaires de l’Arctique.

Jour 9
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Jour 11

Jour 10 
Du Nord au Sud

10B  L’archipel de  
Vega
DE/À : Sandnessjøen-Brønnøysund
CODE : HR-SSJ10B
VALIDITÉ : 10.06-09.09
DURÉE : 5h
NIVEAU : 1

Remontez le temps et 
découvrez le quotidien des 
insulaires qui ont appris à vivre 
en parfaite symbiose avec 
les canards eider de l’île qui 
assurent leur subsistance. 

10C  Découverte du saumon 
LIEU : Brønnøysund
CODE : HR-BNN10C
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h30
NIVEAU : 2

Approfondissez vos 
connaissances sur l’une 
des grandes spécialités 
norvégiennes : le saumon. 
Vers Brønnøysund, participez 
à une excursion au centre de 
l’aquaculture norvégienne de 
manière instructive et goûtez 
du saumon frais.

10D  Randonnée à la  
montagne Torghatten
LIEU : Brønnøysund
CODE : HR-BNN10D
VALIDITÉ : 01.06-31.10
DURÉE : 2h
NIVEAU : 4

Torghatten est l’une des 
principales attractions 
touristiques en Norvège, 
elle est réputée pour le trou 
spectaculaire au cœur de la 
montagne. Participez à cette 
randonnée pour découvrir le 
frisson de la montagne. 

JOUR 11
11E  Découverte de la côte  
et de la grotte de marbre  
de Bergtatt
DE/À : Kristiansund-Molde
CODE : HR-KSU11E
VALIDITÉ : 15.09-30.04
DURÉE : 4h30
NIVEAU : 2

Joignez-vous à nous pour un 
tour en autocar de Bergtatt, une 
grotte de marbre et de calcaire 
sur les rives d’un lac souterrain 
illuminé, situé au fond d’une 
montagne.

10E  Visite de Hildurs 
urterarium
LIEU : Brønnøysund
CODE : HR-BNN10E
VALIDITÉ : 01.11-31.03
DURÉE : 2h 
NIVEAU : 1

Visitez une ferme familiale et 
retrouvez ses hôtes dans leur 
maison, autour d’un traditionnel 
café norvégien et d’un gâteau 
fait maison, pour un aperçu 
sur l’histoire de la région.

Jour 11 
Du Nord au Sud

11A  Trondheim et la  
cathédrale Nidaros
LIEU : Trondheim
CODE : HR-TRD11A
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h
NIVEAU : 1

Participez à une visite guidée 
en autocar dans cette cité 
médiévale qui est aujourd’hui un 
pôle de recherche universitaire 
et technologique majeur.

11C  La route Atlantique
DE/À : Kristiansund-Molde
CODE : HR-KSU11C
VALIDITÉ : 11.04-10.09
DURÉE : 4h30
NIVEAU : 1

Empruntez l’itinéraire que le 
journal « The Guardian » a 
qualifié comme étant « le plus 
beau parcours par la route du 
monde » en suivant la route 
Atlantique sur 8,2 km, laquelle 
a reçu le prix de la « Réalisation 
technique du siècle » en 2005. 

Jour 12 
Du Nord au Sud

12A/12B  Visite de ville  
de Bergen 
LIEU : Bergen 
CODE : HR-BGO12A/B
VALIDITÉ : 01.01-31.12
DURÉE : 2h
NIVEAU : 1
UNIQUEMENT VENDUE À BORD

Découvrez la légendaire ville de 
Bergen, à l’ouest de la Norvège, 
grâce à de passionnants récits 
historiques.

Jour 11

Jour 11

Jour 11
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Forfait 1  
Réservez 4 excursions et recevez  
800 NOK* de crédit à bord par pers.
Faites un véritable festin viking dans les 
Lofoten, visitez le Cap Nord, vibrez au son de 
la musique dans une magnifique église et  
découvrez les plus beaux sites des Vesterålen. 

Excursions comprises dans le forfait :
HR-STU4E/4F À la rencontre des Vikings
HR-HVG6A Le Cap Nord
HR-TOS8C Concert de minuit dans  
la cathédrale Arctique
HR-HRD9A Les îles Vesterålen

Pour vous aider à faire votre choix, nous avons regroupé nos excursions les plus populaires dans 
trois forfaits. Participez à ces excursions emblématiques tout en faisant des économies. Réservez 
votre forfait à l’avance pour découvrir les plus beaux sites de la côte norvégienne et vous recevrez 
un crédit à dépenser à bord pour des repas, boissons, achats ou même d’autres excursions.

*Soit à titre indicatif 80 € pour 800 NOK, 100 € pour 1 000 NOK et 130 € pour 1 300 NOK, montants en euros qui pourront varier selon le taux de change 
en vigueur au moment du voyage.

Ces forfaits excursions sont réservables toute l’année uniquement pour les voyages classiques aller-retour de 12 jours. Les excursions proposées 
sont fixes, non modifiables, et uniquement disponibles pour les voyages partant entre le 01.01.22 et le 31.05.23. Des exceptions durant la période de Noël 
peuvent s’appliquer. Les forfaits excursions ne peuvent pas être réservés à bord ou sur internet. Passagers à mobilité réduite : Nos excursions ne sont pas 
spécifiquement adaptées aux personnes à mobilité réduite et certaines ne conviennent pas aux personnes ayant des difficultés à marcher. Veuillez nous 
contacter pour être conseillé si vous avez des besoins spécifiques. 
Retrouvez le descriptif de chaque excursion pages 70-75 et le prix sur hurtigruten.fr

Forfait 2 
Réservez 5 excursions et recevez  
1 000 NOK* de crédit à bord par pers.
Revenez à l’âge Viking aux Lofoten,  
observez l’horizon infini au Cap Nord, ren-
dez-vous sur la frontière russe, assistez à un 
formidable concert à Tromsø et visitez la 
cathédrale médiévale la plus septentrionale 
du monde. 

Excursions comprises dans le forfait :
HR-STU4E/4F À la rencontre des Vikings
HR-HVG6A Le Cap Nord
HR-KKN7A La frontière russe
HR-TOS8C Concert de minuit dans  
la cathédrale Arctique
HR-TRD11A Trondheim et la cathédrale Nidaros 

Forfait 3 
Réservez 6 excursions et recevez 
1 300 NOK* de crédit à bord par pers.
Visitez une réplique du plus grand bâtiment 
viking découvert dans les Lofoten, décou-
vrez les paysages du Cap Nord, tenez-vous 
à la croisée de l’Orient et de l’Occident à 
Kirkenes, vibrez au son de la musique dans 
la cathédrale Arctique, faites une excursion 
en autocar dans les sublimes Vesterålen et 
explorez Trondheim et la cathédrale Nidaros, 
son chef-d’œuvre gothique. 

Excursions comprises dans le forfait :
HR-STU4E/4F À la rencontre des Vikings
HR-HVG6A Le Cap Nord
HR-KKN7A La frontière russe
HR-TOS8C Concert de minuit dans la 
cathédrale Arctique
HR-HRD9A Les îles Vesterålen
HR-TRD11A Trondheim et la cathédrale Nidaros 
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Niveau 1 d’effort physique : Activité physique 
limitée, déplacements principalement en véhi-
cule. Niveau 2 d’effort physique : Activité phy-
sique modérée, terrain plat. Niveau 3 d’effort 
physique :  Activité physique, terrain inégal et/
ou escarpé. Les participants devront prévoir de 
porter leur propre sac à dos/équipement. Ne 
convient pas aux personnes à mobilité réduite. 
Niveau 4 d’effort physique :  Niveau élevé d’ac-
tivité physique, terrain inégal, glissant et escarpé. 
Les participants devront porter leur propre sac à 
dos/équipement. Ne convient pas aux personnes 
à mobilité réduite.

BERGEN*  
Norway in a Nutshell**
Parcourez en bus, en train et en ferry des 
paysages parmi les plus spectaculaires de 
Norvège, visitez des fjords impressionnants 
dans un cadre bucolique et empruntez
l’incroyable chemin de fer de Flåm. 

DE/À : Gare de Bergen à partir de 7h00 environ
NIVEAU : 1
NOMBRE MINIMUM DE PARTICIPANTS : 1
DURÉE : env. 9h à 14h
VALIDITÉ : 01.01.2022 - 31.05.2023
PRIX : À partir de 278 € par pers.

BERGEN* 
Sognefjord in a Nutshell***
Ce voyage aller-retour organisé part et arrive 
à Bergen, alliant superbe trajet en bateau 
dans le Sognefjord et spectaculaire itinéraire 
en train sur la ligne ferroviaire de Flåm.

DE/À : Marché aux poissons de Bergen, à partir 
de 8h00 environ/gare de Bergen.
NIVEAU : 1
NOMBRE MINIMUM DE PARTICIPANTS : 1
DURÉE : env. 10h à 14h
VALIDITÉ : 01.01.2022 - 31.05.2023 
PRIX : À partir de 301 € par pers.

BERGEN  
Croisière sur le fjord vers Mostraumen 
Cette spectaculaire excursion vous emmène 
dans l’Osterfjord idyllique, flanqué par 
d’abruptes montagnes. 

DE/À : Zachariasbryggen (marché aux  
poissons de Bergen), tous les jours à 10h00 
NIVEAU : 1
NOMBRE MINIMUM DE PARTICIPANTS : 1
DURÉE : env. 3h
VALIDITÉ : 01.01.2022 - 31.12.2022 (sauf les 
24.12.,25.12.2022), 02.01.2023 - 31.05.2023
PRIX : À partir de 88 € par pers.

BERGEN  
Excursion en bateau et dîner de fruits 
de mer sur une île
Le restaurant Cornelius est considéré comme 
l’un des meilleurs restaurants de produits de la 
mer de Norvège. Savourez de délicieux fruits 
de mer avant de retourner à Bergen en bateau.
 
DE/À : Dreggekaien, tous les jours (sauf le 
dimanche) à 18h00 (face à l’hôtel Radisson 
Blu Royal)
NIVEAU : 1
NOMBRE MINIMUM DE PARTICIPANTS : 1
DURÉE : env. 5h 
VALIDITÉ : 01.01.2022 - 18.12.2022, 
07.01.2023 - 31.05.2023 
PRIX : 171 € par pers.

OSLO 
Tour panoramique d’Oslo
Visitez certains des principaux sites d’Oslo 
et découvrez l’histoire et la culture de la ville 
grâce à des guides expérimentés. 
 
DE/À : Kronprinsesse Märthas plass, tous les 
jours à 10h30 (par la tour ouest de l’Hôtel de 
Ville)
NIVEAU : 1
NOMBRE MINIMUM DE PARTICIPANTS : 2
DURÉE : env. 3h
VALIDITÉ : 01.01.2022 - 31.12.2022 (sauf les 
17.05., 25.12.), 01.01.2023 - 31.05.2023 (sauf 
17.05.) 
PRIX : À partir de 44 € par pers.
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    * Autres itinéraires sur demande
  ** ”La Norvège dans une coquille de noix”
*** “Le Sognefjord dans une coquille de noix”

Bergen 

Oslo

PROLONGEZ VOTRE voyage 
Profitez pleinement de votre séjour en Norvège en le prolongeant d’une journée avant ou après 
votre croisière Hurtigruten sur la ligne de l’Express Côtier. Partez de la cosmopolite ville d’Oslo 
ou de la cité historique de Bergen et profitez de ces pré- et post-programmes pour prolonger 
votre voyage et approfondir votre découverte de la Norvège.

En savoir plus sur nos pré- et post-programmes à Bergen, Oslo et Kirkenes sur 
hurtigruten.fr/pre-post-programmes
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Qu’est-ce que l’Équipe de 
guides Hurtigruten ?
Nos guides Hurtigruten sont 
là pour donner vie à votre 
expérience norvégienne. Tous 
nos navires disposent à leur 
bord d’une équipe de guides 
Hurtigruten composée d’un 
leader et d’équipiers qui sont de 
véritables experts de la nature, 
des randonnées, de la culture et 
de l’histoire. Ils sont vous hôtes 
à bord et vous proposent chaque 
jour des divertissements éduca-
tifs comme des conférences, des 
activités de découverte à bord, 
des contes et récits, et des ren-
contres en soirées. 

Rejoignez les guides 
Hurtigruten à bord
Nos guides Hurtigruten par-
tagent volontiers leurs connais-
sances et leur passion sur des 
sujets aussi variés que la bio-
logie, l’histoire, la géologie, la 
culture et la science au cours 
de présentations ludiques et 
interactives. Assistez à leurs 
conférences à bord, à l’intérieur 
ou sur le pont. Elles ponctuent 

généralement les passages 
devant des sites d’intérêt, ainsi 
que nos rencontres en soirée. 
Nos guides Hurtigruten sont 
également certifiés par Canon 
pour proposer un programme 
sur la photographie au cours 
du voyage, qui vous aidera à 
prendre de plus belles photos de 
ces magnifiques paysages. 

Rejoignez les guides 
Hurtigruten à terre
Nous tenons à vous montrer 
la Norvège telle que nous l’ai-
mons et nous espérons que vous 
ressentirez le « friluftsliv » au 
cours des excursions proposées 
par nos guides. 

Participez à des randonnées 
en leur compagnie pour mieux 
explorer les sites d’intérêt du lit-
toral. Ces randonnées peuvent 
être réglées à l’avance, à bord 
sous forme de forfait ou réser-
vées à bord. La randonnée reste 
l’attrait principal de l’excursion, 
par exemple pour atteindre 
un point de vue ou admirer un 
paysage. 

Nous serons toujours soumis 
aux caprices de la nature, qu’il 
s’agisse de forêt, d’un rivage 
ou des montagnes battues par 
les vents, par tous les temps. 
Les sentiers peuvent parfois 
être verglacés, le vent peut être 

violent, le brouillard peut obs-
truer la vue, mais l’appel de la 
nature, la joie du grand air, les 
sensations, les odeurs et le bon-
heur de vivre le moment présent 
dominent l’expérience.

VOS GUIDES À BORD
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La vie
à bord
––  Embarquez
pour une aventure 
véritablement 
norvégienne et 
approfondissez vos 
connaissances grâce 
à l’équipe de guides 
Hurtigruten présents
à bord.
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La vie quotidienne le long 
de la côte
Dans les petits ports, nombreux 
sont nos passagers qui aiment se 
rendre sur le pont pour jouir du 
spectacle du quai soudain animé 
par un ballet de chariots éléva-
teurs faisant la navette entre le 
navire et les entrepôts du port. 
Les marchandises sont chargées 
et déchargées, les plaisanteries 
fusent entre les caristes, et les 

amis et familles de l’équipage 
vous souhaitent la bienvenue. 
Cela fait 128 ans que nous des-
servons ces ports et aucun autre 
voyage le long de la côte nor-
végienne ne peut recréer cette 
atmosphère si particulière.

Savourez la vie à bord
Voyagez avec Hurtigruten vous offre une expérience 
unique : celle de prendre part à la vie quotidienne qui rythme la 
côte norvégienne. Tout au long de la croisière, vous découvrirez 
les paysages magnifiques de la Norvège qui vous entourent et à 
bord, chaque détail a été pensé pour rendre votre voyage aussi 
relaxant et confortable que possible. Le but étant que vous n’ayez 
qu’à observer et à vous imprégner des panoramas, des bruits et 
des sensations depuis le pont ou de l’intérieur du navire.

Place à la détente
Les salons confortables et de 
grands ponts offrent de l’es-
pace et une vue grandiose sur 
certains des paysages côtiers 
les plus merveilleux au monde 
que vous parcourez. La plupart 
des navires disposent même de 
bains bouillonnants et d’une 
salle de fitness.

Dormez sereinement
Chacun de nos sept navires 
propose une vaste gamme de 
cabines. Faites votre choix 
parmi les Suites Expédition ou 
les cabines Arctic Supérieures, 
Polar Extérieures et Polar Inté-
rieures. Vous retrouverez les 
différents plans (pages 82 à 95) 
pour vous assurer de choisir 
le navire et la cabine qui vous 
correspondront le mieux pour 
effectuer votre voyage.
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Les joies du « friluftsliv »
Les Norvégiens sont connus 
pour leur amour des grands 
espaces. Rien de surprenant, 
au vu de la beauté de la nature 
qu’ils côtoient. C’est ce qu’ils 
appellent le « friluftsliv », ou 
l’art de rentrer en communion 
avec la nature. À contre-pied de 
nos vies quotidiennes au rythme 
effréné, les Norvégiens sai-
sissent chaque occasion qui leur 
est donnée pour ralentir et se 
connecter à la nature. On peut 
même dire que cela fait partie 
de l’identité norvégienne.
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Nos chefs reçoivent des produits 
frais de producteurs locaux du 
littoral et de l’intérieur des terres 
chaque jour dans les 34 ports dans 
lesquels nous accostons.

Reprenez des forces à bord
Savourez de délicieux repas prépa-
rés avec des ingrédients on ne peut 
plus frais.

Petit-déjeuner
Notre petit-déjeuner buffet propose 
un large choix de charcuterie, de 
fromages, des œufs, des céréales, 
des fruits ainsi que des pains et des 
viennoiseries fraîchement sortis du 
four. Le chef prépare également des 
pancakes et des gaufres sur com-

mande. Vous mangerez comme un 
roi pour bien débuter votre journée 
de découverte.

Déjeuner
Au déjeuner, un délicieux buffet 
chaud et froid vous propose des 
spécialités régionales ainsi que
des plats à base de viande, de pois-
son ou végétariens. Vous y trouverez 
du pain frais, des fruits et des lé-
gumes, des fromages locaux, des sa-
lades, de la charcuterie et des fruits 
de mer, ainsi que de succulents 
desserts norvégiens faits maison.

Dîner
Pour le repas du soir, nos chefs 
vous préparent un dîner de trois 

plats ou bien un généreux buffet. 
Nous longeons le littoral, par 
conséquent la plupart des ingré-
dients proviennent de la mer, tels 
que le lieu noir, la langoustine ou 
encore l’omble chevalier. Vous 
pourriez également goûter des 
spécialités de l’intérieur des terres, 
comme du renne, du bœuf bien 
tendre et des légumes de saison. 
Nous servons également un dîner 
de trois plats entièrement végan.

Choisissez parmi notre sélection 
de boissons, comprenant du vin, 
de la bière, de l’Aquavit et des 
boissons sans alcool.

Norway’s  
Coastal Kitchen,  
l’expérience 
culinaire 
norvégienne
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*Les dîners à la 
carte ne peuvent 
être réservés 
qu’à bord.  
MS Vesterålen ne 
propose pas de 
menu à la carte. 

**Uniquement 
disponible sur 
certains navires.

Un voyage culinaire  
responsable

Hurtigruten s’applique à être  
responsable dans tous les 
domaines. Concernant la nourri-
ture servie à bord, nous avons la 
chance de naviguer sur l’un des 
plus fantastiques « garde-man-
ger » qu’offre la nature. 

Notre engagement envers  
la nourriture norvégienne est 
profond et nous avons à cœur 
de partager les meilleurs ingré-
dients locaux avec nos passa-
gers. Nos chefs écument le pays 
à la recherche de petites fermes 
et de petits fournisseurs qui 
partagent notre passion.

Dans 15 de nos escales, les 
produits de la mer, les produits 
laitiers, les condiments, les 
légumes et autres denrées sont 
livrés directement à bord de nos 
navires chaque jour. Cela réduit 
de manière notable les kilo-
mètres alimentaires et optimise 
l’utilisation des infrastructures 
portuaires.

En plus de rendre votre expé-
rience culinaire et votre voyage 
plus remarquable encore, 
consommer des produits locaux 
génère des emplois et motive les 
communautés locales. Cela vous 
rapproche également des lieux 
que nous visitons. Imaginez 
notre navire longer les prairies 
où broutent des chèvres, ces 
mêmes chèvres qui produisent 
le fromage servi à votre table. 

Nous avons pour objectif de 
réduire nos déchets alimentaires 
de 20% d’ici 2022 grâce à notre 
projet appelé «Food Waste  
Project». Notre approche holis-
tique vise à vous proposer une 
nourriture locale délicieuse. 
Nous utilisons pour cela un 
enregistrement numérique et 
des mesures en temps réel de 
notre production, gage d’une 
conception responsable de vos 
repas.

Cafés et pâtisseries à bord 
Si vous avez une petite faim 
entre les repas, nous proposons 
divers encas à bord. Goûtez au 
hamburger emblématique de 
Hurtigruten ou au fameux sand-
wich aux crevettes du Brygga 
Bistro & Café. Si votre palais est 
plus sucré, rendez-vous à Multe 
Bakery** pour ses pâtisseries, 
ses gâteaux et sa glace locale 
avec ses garnitures maison, ain-
si que pour son vaste choix de 
cafés, de thés biologiques, son 
chocolat chaud et ses boissons 
sans alcool.

Dîner à la carte*
Après une longue journée d’ex-
ploration, vous aurez certaine-
ment envie de vous détendre 
devant un bon repas dans une 
ambiance plus intimiste. Nous 
vous conseillons un repas à la 
carte pour une expérience cu-
linaire exclusive. Savourez les 
spécialités de nos chefs. Le dîner 
est préparé à base de produits 
de grande qualité, notamment 
des poissons norvégiens fraî-
chement pêchés, tels que du 
cabillaud ou du crabe royal, 
des légumes-racines issus de 
l’agriculture raisonnée et de la 
viande de renne élevé en liberté, 
accompagnés d’excellents fro-
mages. Tous les ingrédients sont 
issus de producteurs locaux. 
Accompagnez votre plat d’une 
bouteille de notre carte de vins 
sélectionnés avec soin. Concluez 
une excellente journée de la 
meilleure des manières !
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–– Notre menu à bord s’inspire 
de l’expérience culinaire 
norvégienne appelée « Norway’s 
Coastal Kitchen ».



82

MS Richard With

PÂTISSERIE MULTE

CABINES : 199
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1993
(Année de rénovation 2018)
CHANTIER NAVAL : Volkswerft (D)
TONNAGE : 11 205 t
LONGUEUR : 121,8 m
LARGEUR : 19,2 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 12

SUITE EXPÉDITION, GRANDE SUITERESTAURANT PRINCIPAL TORGET
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m² Lit double, sofa, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m² 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m² 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

YA Cabine extérieure 6 17 m² Lit double, bouilloire, TV. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 6 10-12 m² Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire. 

P Cabine extérieure 5 11-12 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m² Avec hublot, certaines cabines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels séparés dont l’un peut  
être converti en sofa, certaines avec lits superposés.  

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m² Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR
INTÉRIEURE

I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Le MS Richard With a été rénové en 2018 pour plus de 
confort et de vues sur la côte norvégienne. Les œuvres 
d’art que l’on retrouve dans tout le navire mettent une 
touche d’élégance à l’ambiance marine de la décoration. 
Le navire porte le nom du fondateur de Hurtigruten qui 
a créé la ligne de l’Express Côtier en 1893 et a eu une
influence considérable sur le littoral norvégien. 

• Un membre de l’équipage  
parle français 

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové 
• en 2018
• 2 restaurants, bistrot,  

pâtisserie Multe et bar Explorer
• Sauna et salle de fitness 

panoramique
• Solarium et 2 bains 

bouillonnants extérieurs

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.  
Sous réserve de modifications.

UN MEMBRE DE 
L’ÉQUIPAGE PARLE 
FRANçAIS
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MS Kong Harald

RESTAURANT PRINCIPAL TORGETPÂTISSERIE MULTE

SUITE EXPÉDITION, MINI-SUITE RESTAURANT À LA CARTE KYSTEN ARCTIC
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

M Suite 5 28-30 m2 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire. 

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 11-12 m2 Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 8-11 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 7-13 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Certaines avec lits doubles.

N Cabine extérieure 3 11-12 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 10-12 m2 Avec hublot, certaines cabines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels séparés dont  
l’un peut être converti en sofa, certaines avec lits superposés. 

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Lit double, vue limitée/sans vue.

POLAR
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 8-9 m2 Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

CABINES : 221
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1993
(Année de rénovation 2016)
CHANTIER NAVAL : Volkswerft (D) 
TONNAGE : 11 204 t
LONGUEUR : 121,8 m
LARGEUR : 19,2 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 22

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové en 

2016
• 2 restaurants, bistrot Brygga, 

pâtisserie Multe et bar Explorer
• Sauna et salle de fitness  

panoramique
• Solarium et 2 bains  

bouillonnants extérieurs

Le MS Kong Harald a été rénové en 2016 et affiche
désormais un intérieur moderne de style arctique. 
Le navire porte le nom du roi Harald V de Norvège,
navigateur passionné, qui a représenté trois fois la
Norvège aux Jeux olympiques. En 2015, il est devenu le
premier monarque au monde à se rendre en Antarctique 
et, en 2016, à l’âge de 78 ans, il s’est classé avec son 
équipe à la deuxième place du championnat du monde 
de navigation qui s’est tenu au Canada.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade. 
Sous réserve de modifications.
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MS Nordnorge

ARCTIC SUPÉRIEURE, CABINE EXTÉRIEURE

NÉCESSAIRE DE TOILETTESALLE DE FITNESS

PÂTISSERIE MULTE

CABINES : 211
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1997
(Année de rénovation 2016)
CHANTIER NAVAL : Kværner Kleven (N) 
TONNAGE : 11 384 t
LONGUEUR : 123,3 m
LARGEUR : 19,5 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 30

RESTAURANT PRINCIPAL TORGET
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

M Suite 5 26-38 m² 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m² 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

QJ Cabine extérieure 6 17-22 m² Vue limitée/sans vue, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

U Cabine extérieure 6 10-12 m² Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-12 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 10-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m² Avec hublot, certaines cabines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels séparés dont l’un peut  
être converti en sofa, certaines avec lits superposés. 

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m² Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple. 

POLAR
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 8-11 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové  

en 2016
• 2 restaurants, bistrot Brygga, 

pâtisserie Multe et bar  
Explorer

• Sauna et salle de fitness  
panoramique

• Solarium et 2 bains bouillon-
nants extérieurs

Le MS Nordnorge a été rénové en 2016 pour adopter le 
style de navire moderne, inspiré des expéditions dans 
l’Arctique, qui fait la réputation de Hurtigruten. Le nom 
fait référence à une région de Norvège où se trouvent 
les trois cantons les plus septentrionaux du pays, le 
Nordland, le Troms et le Finnmark, représentant
environ 35% de la superficie de la Norvège continentale. 
C’est là que l’on peut admirer le Soleil de Minuit en été 
et les Aurores Boréales en hiver, ainsi que de nombreux 
sites incontournables de la côte norvégienne.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.
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MS Nordkapp

RESTAURANT À LA CARTE KYSTEN ARCTIC

RESTAURANT PRINCIPAL TORGETRÉCEPTION

SUITE EXPÉDITION, POUVANT ACCUEILLIR 4 PERSONNES

CABINES : 214
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1996
(Année de rénovation 2016)
CHANTIER NAVAL : Kværner Kleven (N)
TONNAGE : 11 386 t
LONGUEUR : 123,3 m
LARGEUR : 19,5 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 24
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

M Suite 5 25-26 m² 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 6 17-23 m² 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m² Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.
P Cabine extérieure 5 11-12 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m² Avec hublot, certaines cabines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels dont l’un peut 
être converti en sofa, certaines avec lits superposés.  

J Cabine extérieure 5, 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-11 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 11-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Le MS Nordkapp a été rénové en 2016 pour adopter le 
style de navire moderne, inspiré des expéditions dans 
l’Arctique, qui fait la réputation de Hurtigruten. Le
navire porte le nom de l’emblématique Cap Nord, point 
le plus septentrional d’Europe continentale, souvent 
considéré comme le point culminant des croisières 
Hurtigruten.

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové  

en 2016
• 2 restaurants, bistrot Brygga, 

pâtisserie Multe et bar Explorer
• Sauna et salle de fitness  

panoramique
• Solarium et 2 bains 

bouillonnants extérieurs

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.
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MS Nordlys

SUITE EXPÉDITION AVEC ATTENTION DE BIENVENUERESTAURANT PRINCIPAL TORGET

ARCTIC SUPÉRIEURES

CABINES : 200
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1994
(Année de rénovation 2018)
CHANTIER NAVAL : Volkswerft (D)
TONNAGE : 11 204 t 
LONGUEUR : 121,8 m
LARGEUR : 19,2 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 20

PÂTISSERIE MULTE
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

MG Grande suite 6 15-20 m² Lit double, sofa, coin salon, TV, coffre-fort, minibar, bow window.

M Suite 5 25-26 m² 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire. 

Q Mini-suite 5, 6 17-23 m² 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire. 

ARCTIC
SUPÉRIEURES

YA Cabine extérieure 6 17 m² Lit double, bouilloire, TV. Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

U Cabine extérieure 6 10-12 m² Lit double, certaines avec table, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 11-12 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 6 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3, 5 8-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite. 

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m² Avec hublot, certaines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels séparés dont l’un peut être  
converti en sofa, certaines avec lits superposés. 

J Cabine extérieure 6 8-11 m2 Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR
INTÉRIEURE

I Cabine intérieure 3, 5 11-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové en 2019
• 2 restaurants, bistrot,                     

pâtisserie Multe et bar Explorer
• Sauna et salle de fitness 

panoramique
• Solarium et 2 bains 

bouillonnants extérieurs

Toutes les cabines et les suites ainsi que d’autres
éléments du MS Nordlys ont été rénovés en 2019. Le 
nom du navire signifie Aurores Boréales en norvégien et 
les œuvres, la décoration ainsi que la palette de couleurs 
choisies à bord s’inspirent de ce phénomène naturel. 
Il vous permet ainsi de faire l’expérience des Aurores 
Boréales même en été.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.
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MS Polarlys

RESTAURANT PRINCIPAL TORGETPOLAR EXTÉRIEURE, CABINE EXTÉRIEUREPÂTISSERIE MULTE

SUITE EXPÉDITION, MINI-SUITE

CABINES : 218
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1996
(Année de rénovation 2016)
CHANTIER NAVAL : 
Ulstein Mek. Verk., (N)
TONNAGE : 11 341 t
LONGUEUR : 123,0 m
LARGEUR : 19,5 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 16

PÂTISSERIE MULTE
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CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

SUITES  
EXPÉDITION

M Suite 6 28-30 m² 1 ou 2 pièces, lit double, TV, bouilloire.

Q Mini-suite 5, 6 16-19 m² 1 pièce, lit double, coin salon, TV, bouilloire.

ARCTIC
SUPÉRIEURES

U Cabine extérieure 6 10-12 m² Lit double, TV, bouilloire.

P Cabine extérieure 5 10-13 m² Lit double, TV, bouilloire.

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure 3, 5, 6 8-11 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure 3 10-12 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

SD Cabine extérieure 3 17 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa. Adaptée aux passagers à mobilité réduite. 

L Cabine extérieure 2, 3 8-12 m² Avec hublot, certaines avec vue limitée ou sans vue, lits individuels séparés dont l’un peut être  
converti en sofa, certaines avec lits superposés.  

J Cabine extérieure 5, 6 8-12 m² Vue limitée/sans vue, lit double en cabine double, 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

POLAR
INTÉRIEURES

K Cabine intérieure 5, 6 8-9 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

I Cabine intérieure 3 8-11 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

Catégories N et O – Notez que certaines cabines sur les ponts supérieurs peuvent avoir leur vue partiellement obstruée par les canots de sauvetage. 
Catégorie P – Notez que les cabines peuvent avoir leur vue obstruée par un pont promenade.
Sous réserve de modifications.

Le MS Polarlys a été rénové en 2016 et affiche désormais un 
intérieur moderne de style scandinave. Le nom du navire  
signifie « lumière polaire » en norvégien, il désigne les
Aurores Boréales. En hiver, nous recherchons ce
phénomène naturel lors de chaque croisière Hurtigruten.

• Équipe de guides Hurtigruten
• Style scandinave, rénové  

en 2016
• 2 restaurants, bistrot Brygga, 

pâtisserie Multe et bar  
Explorer

• Sauna et salle de fitness  
panoramique

• Solarium et 2 bains  
bouillonnants extérieurs
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MS Vesterålen
CABINES : 142
ANNÉE DE CONSTRUCTION : 1983
(Année de rénovation 2019)
CHANTIER NAVAL : Kaarbø Mek. Verk., (N)
TONNAGE : 6 261 t
LONGUEUR : 108 m
LARGEUR : 16,5 m
VITESSE : 15 nœuds
CAPACITÉ VOITURES : 24
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RESTAURANT SALON ET BAR FYRET

POLAR EXTÉRIEURE, CABINE EXTÉRIEURE

CATÉGORIE PONT TAILLE (en m²) DESCRIPTION

POLAR  
EXTÉRIEURES

O Cabine extérieure E 9-10 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

N Cabine extérieure C, D 9-11 m² Lits individuels séparés dont l’un peut être converti en sofa.

J Cabine extérieure C, E 9-10 m² Hublot, vue limitée/sans vue, lit double.

A Cabine extérieure B, C 7-22 m² Hublot, lits superposés. 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

SD Cabine extérieure C 18-19 m2 Hublot, lits superposés. 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple. 
Adaptée aux passagers à mobilité réduite.

POLAR
INTÉRIEURE

I Cabine intérieure A, B, C, D, E 7-12 m² Lits superposés dont l’un peut être converti en sofa. 3 lits dont 1 lit superposé en cabine triple.

Sous réserve de modifications.

Le salon panoramique du MS Vesterålen et le bar Fyret 
ont été rénovés en 2019. Il s’agit de l’un de nos navires 
les plus petits, ce qui lui confère une ambiance intimiste 
et permet aux passagers de vivre une expérience
authentique. Il tire son nom d’un canton et d’un archipel 
du Nordland, un peu au nord des Lofoten. Vesterålen est 
aussi le nom du premier navire de Hurtigruten à avoir 
navigué le long du littoral escarpé norvégien en 1893.

• Équipe de guides Hurtigruten 
• Programme spécial sur les  

activités et l’histoire de Hurtigruten
• Style informel et intimiste, avec une 

décoration pleine de gaieté et de 
couleurs

• Exposition exclusive à bord
• 1 restaurant et 1 café
• Salon et bar Fyret, rénovés en 2019
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Correspondance avec votre agence de 
voyages
Si vous effectuez votre réservation auprès de 
votre agence de voyages, toute la communica-
tion concernant votre dossier doit passer par 
cette même agence. Lorsque votre agence nous 
contacte, nous lui proposons les meilleures 
dates disponibles et l’informons des horaires 
des vols, quand cela est possible, des tarifs 
et des éventuels suppléments applicables. 
La confirmation est ensuite adressée à votre 
agence. Les documents de voyage sont envoyés 
entre 14 et 7 jours avant le départ. 

Devise en Norvège
Nous vous conseillons d’emporter une petite 
somme d’espèces en devise locale (couronne 
norvégienne, NOK). Les principales cartes 
bancaires sont acceptées, sauf parfois dans les 
petits commerces. Il peut vous être demandé de 
fournir une pièce d’identité lorsque vous payez 
par carte de crédit ou que vous échangez des 
devises.

Mobilité 
Nous sommes heureux d’accueillir les 
passagers à mobilité réduite à bord de nos 
navires car ils disposent tous d’au moins une 
cabine adaptée aux voyageurs en fauteuil 
roulant. Nos conseillers feront également 
leur possible pour réserver des chambres 
d’hôtel accessibles. Les passagers en fauteuil 
roulant doivent apporter leur propre fauteuil 
escamotable de taille standard et doivent être 
accompagnés d’un assistant. Les personnes 
ayant besoin d’assistance devront être 
accompagnées. Veuillez le mentionner à 
la réservation. Lorsque le navire est à quai 
dans les ports de la côte norvégienne, une 
rampe ou une passerelle sera installée pour 
l’embarquement et le débarquement. Les 
excursions ne sont pas spécialement adaptées 
aux passagers à mobilité réduite. Veuillez nous 
contacter ou vous rapprocher du guide à bord 
pour savoir quelles excursions sont réalisables. 
Vous devez absolument nous informer de vos 
demandes spéciales à la réservation afin que 
nous puissions prendre toutes les dispositions 
nécessaires.

Modifications d’itinéraires et d’excursions
Tous les itinéraires et excursions sont donnés à 
titre indicatif et peuvent être modifiés selon la 
météo et l’état de la mer. Les excursions peuvent 
aussi être soumises à un nombre minimum/
maximum de participants. Assurez-vous de 
remonter à bord à temps, surtout si votre 
navire est arrivé en retard mais repart à l’heure. 
L’heure de départ est affichée à la coupée. Notez 
que le navire ne peut pas attendre les passagers 
en retard. Si vous manquez votre navire, vous 
devrez réserver votre propre moyen de trans-
port à vos frais jusqu’au port suivant.

Nombre minimum de participants
Certaines excursions sont soumises à un nombre 
minimum de participants pour être maintenues. 
Si ce nombre minimum n’est pas atteint, nous 
vous en informerons au moins 60 jours avant le 
départ. Nous nous réservons le droit d’annuler 
l’excursion et de vous rembourser la somme 
versée. Vous pouvez également choisir une autre 
excursion mais, si celle-ci est plus chère, vous 
devrez régler la différence de tarifs.

AVANT DE PARTIR
Formalités
Pour les ressortissants français, le passeport 
ou la carte nationale d’identité en cours de 
validité est obligatoire. Pour les autres natio-
nalités, nous consulter. L’attention des voya-
geurs est appelée sur le fait que les autorités 
norvégiennes n’ont pas reconnu la prolongation 
de la validité des cartes d’identité dont la vali-
dité est caduque. Il s’agit des cartes nationales 
d’identité (CNI) délivrées à des majeurs entre 
le 1er janvier 2004 et le 31 décembre 2013 et 
considérées par les autorités françaises valables 
5 ans après la date de fin de validité indiquée 
au verso, aucune modification matérielle de la 
carte plastifiée n’en attestant. En conséquence, 
en cas de dépassement de la durée de validité 
de la CNI, il est impératif de se munir d’un 
passeport en cours de validité pour se rendre 
en Norvège. Pour tous les voyages débutant ou 
s’achevant à l’extérieur de la Norvège continen-
tale, un passeport valide d’au moins six mois 
après la date de fin du voyage est nécessaire.

Vaccinations
Au moment de l’impression de cette brochure, 
il n’existe pas de vaccinations obligatoires pour 
se rendre en Norvège. Il relève cependant de la 
responsabilité de chaque passager de respecter 
les exigences sanitaires au moment du départ. 

GÉNÉRALITÉS 
Chemin de fer norvégien (Vy) 
Hurtigruten propose des forfaits pré- et post-
voyage comprenant des trajets en train entre 
Oslo, Bergen et Trondheim. Le départ du train 
est fixé en fonction de l’excursion réservée. 
Vous trouverez des informations sur la classe et 
les sièges réservés sur le billet de train compris 
dans vos documents de voyage. Les horaires 
sont disponibles sur www.vy.no/en

Engagement pour l’environnement
Les efforts de Hurtigruten pour préserver 
l’environnement sont liés à notre politique 
stratégique en six points nécessitant que :
1. Des mesures de protection environnemen-

tale soient identifiées et mises en place dans 
les activités quotidiennes.

2. L’on s’intéresse spécifiquement à l’environ-
nement marin.

3. Des exigences soient imposées aux sous-trai-
tants et partenaires contractuels.

4. Nos communications concernant nos 
performances environnementales soient 
exhaustives et transparentes.

5. Nous assurions la surveillance et l’amélio-
ration continues de notre travail environne-
mental.

6. Nous ne laissions aucune trace durable der-
rière nous dans les zones vulnérables.

En tant que voyageur avec Hurtigruten, nous 
vous demandons de bien vouloir contribuer 
à la protection de l’environnement. Tous les 
navires effectuent un tri sélectif et nous vous 
encourageons à éteindre les lumières lorsque 
vous quittez votre cabine et à débrancher les 
chargeurs lorsque vous ne les utilisez pas. En 
2018, nous avons interdit tous les plastiques 
à usage unique sur notre flotte. À terre, jetez 
vos déchets dans les poubelles désignées ou 

Informations
pratiques

© SIMON SKREDDERNES / COUP AGENCY / HURTIGRUTEN

La ligne de 
l’Express 
Côtier de 
Norvège
depuis 1893

http://www.vy.no/en
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rapportez-les sur le navire. Lors de nos voyages, 
nous sommes souvent au plus près de la faune 
sauvage. Veuillez respecter les conseils de votre 
guide d’excursion et essayer de ne pas altérer 
l’équilibre naturel par votre comportement. 

Hébergement en hôtels
Nous proposons généralement des hôtels de 3 ou 
4 étoiles. Il n’existe pas de classification officielle 
des hôtels en Norvège. Toutes les chambres sont 
équipées d’une salle de bain privée. Les chambres 
individuelles peuvent être plus petites et moins 
bien situées. Il peut s’agir de chambres doubles 
à usage indivdiduel ou de véritables chambres 
individuelles. Les hôtels peuvent requérir un 
supplément pour certaines installations (par ex. 
un sauna). Le petit-déjeuner est généralement 
inclus dans le prix de la nuit.

Informations en brochure
Les informations et descriptions contenues 
dans cette brochure, valable au moment de 
l’impression, peuvent cependant être modifiées 
en raison de changements intervenant après sa 
parution et peuvent obliger Hurtigruten ou des 
fournisseurs locaux à retirer certaines presta-
tions. Dans le cas de modifications significatives 
ayant un impact sur votre voyage, nous vous 
informerons et ferons de notre mieux pour vous 
conseiller.  

Nature et phénomènes naturels 
Les brochures Hurtigruten font figurer des 
images et des descriptions de la faune et de 
phénomènes naturels que l’on peut apercevoir 
depuis le navire et lors des excursions. En 
passant du temps sur les ponts extérieurs, vous 
augmentez vos chances de les apercevoir, mais 
sans aucune garantie.

Organisation des excursions/visites
Les excursions et visites proposées dans cette 
brochure se font de manière autonome. Toute-
fois, tous les navires et plusieurs des hôtels ont 
du personnel capable de vous renseigner sur 
les excursions et pourront vous aider. Certains 
programmes sont en partie accompagnés.

Promesse des aurores boréales
L’apparition des aurores boréales est définie 
par un signalement du navire qui est enregistré 
par les officiers de la passerelle. Ces apparitions 
peuvent durer entre quelques minutes et plu-
sieurs heures. Ainsi les navires sont seuls à pou-
voir déterminer si une aurore est apparue ou 
non. Cette décision est définitive. L’apparition 
est signalée à bord par des annonces en anglais. 
La promesse étant basée sur l’apparition et non 
sur l’observation, nous ne pouvons être tenus 
responsables si, pour quelque raison que ce 
soit, vous n’avez pas entendu ces annonces ou 
vous n’avez pas, vous-même, observé le phéno-
mène. Nous vous offrons un voyage de 6 jours 
(Kirkenes-Bergen) ou 7 jours (Bergen-Kirkenes) 
en cabine intérieure double et demi-pension 
(hors transport aérien – numéro de la cabine 
communiqué à l’embarquement) valable sur 
une sélection de départs. Pour un voyage initial 
de 12 jours effectué du 01.01 au 31.03.22 ou du 
01.10.22 au 31.03.23, le voyage sera offert l’an-
née suivante (hors départs avec accompagna-

teur français). Le voyage offert est réservable 
au plus tard 28 jours calendaires après la date 
de retour du 1er voyage (non applicable aux 
voyages non effectués). Il ne comprend pas les 
frais pour les prestations suivantes : cabine de 
catégorie supérieure, dîners, transferts, vols, 
hôtels, boissons, dépenses à bord, excursions, 
port des bagages et assurance. Il est non ces- 
sible, non échangeable et non remboursable.

Transferts
Les transferts sont compris, comme indiqué, et 
sont souvent non accompagnés. À l’embarque-
ment et au débarquement à Bergen, Trondheim 
et Kirkenes, Hurtigruten propose des transferts 
en bus de l’aéroport au port et jusqu’à certains 
hôtels, et de l’aéroport au centre-ville d’Oslo 
et de Tromsø. À Bergen et Trondheim, nous 
proposons des transferts en bus entre la gare et 
le port. Les transferts se font en navette affrétée 
(à horaires fixes) ou avec la navette officielle 
de l’aéroport (horaires publiés). Les horaires 
sont fixés en fonction de l’heure d’arrivée et de 
départ du navire, ce qui peut entraîner un temps 
d’attente à l’aéroport. Le transfert à l’aéroport 
prend entre 20 et 45 minutes selon la ville. Vous 
recevrez les informations relatives à l’arrivée et 
au départ précisant tous les horaires des trans-
ferts dans vos documents de voyage. Des trans-
ferts accessibles aux fauteuils roulants sont 
disponibles sur demande à Bergen et Trond-
heim pour les passagers à mobilité réduite.

Transport aérien
Tous les vols réservés auprès de nous vers et 
depuis la Norvège s’effectuent en classe écono-
mique sur l’une de nos compagnies aériennes 
partenaires : KLM/Air France, Lufthansa, SAS 
(Scandinavian Airlines) et Widerøe. Notez que 
des vols directs ne sont pas toujours disponibles 
et une correspondance à Oslo, Copenhague, 
Stockholm ou Amsterdam peut être nécessaire. 
Selon votre compagnie aérienne, la correspon-
dance et la classe de réservation de votre vol, 
un supplément peut être exigé, même en classe 
économique. Les vols peuvent arriver et partir 
tôt le matin ou tard le soir mais respectent 
toujours l’organisation de votre voyage. Votre 
compagnie aérienne peut servir des encas et 
des boissons en classe économique, ce service 
peut être compris dans votre tarif ou disponible 
moyennant un supplément. Vous avez généra-
lement le droit à un bagage à main de 6 à 8 kg 
à bord de l’appareil. Consultez attentivement 
le site Internet des compagnies aériennes pour 
obtenir plus de renseignements sur les repas 
à bord ainsi que le poids et la taille de votre 
bagage à main. Les bagages en soute sont sou-
vent limités à un bagage pouvant peser jusqu’à 
23 kg, bien que ce point peut changer avec les 
correspondances. Vous recevrez les détails 
dans vos documents de voyage. 

Ces informations sont communiquées sous réserve 
d’éventuelles modifications.

SOLEIL DE MINUIT
Il se produit lorsque le disque complet du 
soleil est visible au-dessus de l'horizon. 
Dates durant lesquelles le Soleil de Minuit 
transforme les nuits en jours  :

LIEU PREMIER 
JOUR

DERNIER 
JOUR

Cap Nord 13 mai 30 juillet

Hammerfest 15 mai 29 juillet

Vardø 16 mai 28 juillet

Tromsø 19 mai 26 juillet

Harstad 23 mai 22 juillet

Svolvær 26 mai 18 juillet

Bodø 01 juin 13 juillet

NUITS POLAIRES
Elles sont présentes lorsque la nuit dure 
24 heures au-dessus du Cercle Polaire aux 
dates suivantes : 

LIEU PREMIER 
JOUR

DERNIER 
JOUR

Cap Nord 20 nov 22 janv.

Hammerfest 23 nov 20 janv.

Vardø 24 nov 18 janv.

Tromsø 28 nov 14 janv.

Harstad 03 déc 09 janv.

Svolvær 08 déc 05 janv.

Bodø Absence de 
nuit polaire

Absence de 
nuit polaire

TEMPÉRATURES MOYENNES durant LA JOURNÉE EN °C

MOIS OSLO BERGEN TRONDHEIM BODØ TROMSØ

Janvier -2.3 2.7 -1.6 -1.3 -3.8

Février -1.3 3 -0.7 -0.9 -3.1

Mars 2.4 4.9 2.1 -1 -1

Avril 7.3 8 5.1 3.8 1.7

Mai 14 12.9 10.5 8.5 6.1

Juin 17.6 15.1 13.2 11.8 11

Juillet 19.9 16.6 15.3 14.1 13.7

Août 18.7 16.3 14.9 13.8 12.5

Septembre 13.7 13.3 11.3 10.7 8.4

Octobre 8.1 9.8 6.7 6 3.3

Novembre 2.3 5.8 1.8 1.7 -1

Décembre -1.4 3.3 -1.1 -0.5 -3
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Activités à bord/Guides Hurtigruten
Tous les navires longeant la côte norvégienne 
ont des guides Hurtigruten qui organisent 
des activités à bord, comme des conférences 
et des présentations, des observations sur le 
pont, des ateliers photo et des randonnées ou 
des activités en plein air dans de nombreux 
ports. Ces activités ont lieu dans le navire et 
sur le pont, en fonction de la saison de votre 
voyage. Notre objectif est de vous amener 
au plus près d’environnements uniques et de 
vous permettre de partager ces expériences 
avec vos compagnons de voyage. Chacun est 
libre de participer. Les guides Hurtigruten pro-
posent également des excursions optionnelles 
et des conseils, ils élaborent un programme 
quotidien et font des annonces sur les lieux 
d’intérêt, le débarquement, etc.
 
Assistance médicale
Il n’y a pas de médecin ni de pharmacie à 
bord. Les officiers sont toutefois formés aux 
premiers soins et peuvent assurer les premiers 
secours en cas d’urgence médicale. Les 
navires restent proches des côtes au cas où 
une urgence médicale surviendrait. 
 
Boutiques à bord
Tous nos navires sont dotés d’une boutique 
proposant un choix de produits de grande 
qualité à la vente comme des vêtements et des 
équipements de plein air de marques norvé-
giennes réputées, adaptés aux excursions et 
aux randonnées, mais aussi des cadeaux et 
des souvenirs. Vous trouverez aussi une petite 
sélection de produits de toilette.
 
Cabines
Les passagers ayant réservé la gamme 
tarifaire Select ou Platinum peuvent choisir 
gratuitement leur catégorie et leur numéro 
de cabine (sous réserve de disponibilité). Le 
choix du numéro de cabine sur le trajet Ber-
gen-Kirkenes ou Kirkenes-Bergen se fera avec 
supplément. Les passagers ayant réservé la 
gamme tarifaire Basic se verront attribuer une 
catégorie et un numéro de cabine à l’enregis-
trement à bord. Notez également que la vue 
des cabines situées sur les ponts avec accès 

aux zones extérieures peut parfois être obs-
truée en raison du passage d’autres voyageurs. 
Nos navires sont des navires qui travaillent et 
qui font escale dans les ports de jour comme 
de nuit. Dans certaines cabines, du bruit et des 
vibrations peuvent être constatés lors du char-
gement et du déchargement des marchan-
dises. Ces bruits varient selon l’emplacement 
de votre cabine et le type de navire. 
 
Courant électrique
220 Volts. Aucun adaptateur nécessaire.
 
Embarquement/débarquement
À Bergen, les navires Hurtigruten partent du 
terminal Hurtigruten, Nøstegaten 30, N-5010 
Bergen. Le chauffeur de taxi comprendra si 
vous demandez le Terminal Hurtigruten qui 
est indiqué sur les panneaux de signalisation. 
Une consigne est mise à disposition gratui-
tement au terminal et l’enregistrement des 
bagages est ouvert de 12h00 à 15h00. L’en-
registrement des passagers débute à 15h00 
et l’embarquement a lieu à partir de 16h00. 
Les passagers peuvent s’installer en cabine à 
partir de 18h00.
 

Période Départ EMBARQUEMENT

Toute l’année 20h30 À partir de 16h00

Un salon Hurtigruten, avec rafraîchissements 
et collations à disposition, se trouve dans le 
terminal. Lors du débarquement à Bergen, les 
bagages sont déposés sur le tapis à bagages 
du terminal. Le dernier jour de votre voyage, 
vous devrez libérer votre cabine quelques 
heures avant le débarquement. Vous trouve-
rez des informations sur l’acheminement des 
bagages et le débarquement dans les autres 
ports à bord. 
 
Excursions à terre
Nous vous conseillons de réserver vos excur-
sions à l’avance pour éviter toute décep-
tion. Vous pouvez réserver les excursions 
jusqu’à 4 semaines avant le départ (2 semaines 
pour les paiements par carte de crédit) aux 
tarifs affichés. Les places restantes pour les 

excursions seront vendues à bord. Toutes les 
réservations effectuées à bord seront factu-
rées en couronnes norvégiennes, au taux de 
change du navire. Le prix en devise locale peut 
varier selon les taux de change. Pour obtenir 
plus de renseignements sur nos excursions, 
rendez-vous sur www.hurtigruten.fr
 
Internet
L’accès au Wi-Fi à bord est payant, sauf pour 
les gammes tarifaires Select et Platinum. 
Merci de vous rapprocher de la réception à 
bord pour obtenir plus d’informations.
 
Langues parlées à bord
Le norvégien et l’anglais sont les langues 
officielles à bord. Certains guides Hurtigruten, 
des membres du personnel à la réception et 
l’équipe de service parlent aussi l’allemand. 
La majorité de nos excursions sont proposées 
par un guide parlant deux ou trois langues. 
À bord du MS Richard With, un membre de 
l’équipage parle français.
 
Laverie
Des laveries équipées de machines à laver, de 
sèche-linges et de fers à repasser sont mises à 
disposition sur tous les navires. Vous pouvez 
vous procurer des jetons à la réception.
 
Moyens de paiement
La devise en vigueur à bord est la couronne 
norvégienne (NOK). Il est possible d’échanger 
la plupart des principales devises. Les cartes 
Visa, American Express, MasterCard et Diners 
Card sont toutes acceptées. Elles doivent être 
encore valides minimum 3 mois pour l’utili-
sation à bord. Vous pouvez vous procurer une 
carte de croisière et l’utiliser pour régler les 
suppléments qui vous seront facturés à la fin 
de votre voyage.
 
Port des bagages
Le port des bagages n’est pas inclus. Excepté 
à Bergen, vous devrez porter votre bagage à 
l’intérieur et à l’extérieur du navire.

Informations
à bord ©
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Pourboires 
Ce n’est pas pratique courante de laisser un 
pourboire sur les navires Hurtigruten le long 
du littoral, toutefois, si vous estimez que 
l’équipage doit être récompensé pour son ser-
vice exceptionnel, des boîtes sont placées 
 à cet effet dans le restaurant.
 
Régimes et intolérances alimentaires
Nous proposons des repas spéciaux aux 
régimes particuliers, par ex. végétarien, si 
votre demande a été faite en temps voulus. 
Nous proposons aussi un menu végan de  
3 plats le soir sur nos voyages de 12 jours.
 
Repas
Les traditions culinaires norvégiennes sont 
étroitement liées aux paysages du littoral.
La cuisine y est toujours fraîche, typique et 
pleine de diversité. Nous faisons toujours 
notre possible pour proposer à nos passagers 
une expérience véritablement unique et 
authentique et des produits locaux sont incor-
porés à chaque plat à bord, élaboré à partir de 
recettes traditionnelles. Nous sommes fiers de 
faire appel à de nombreux producteurs locaux 
et aux ingrédients de la côte norvégienne qui 
font «l’expérience culinaire norvégienne» à 
bord de nos navires.
 
Le petit-déjeuner est habituellement servi 
à partir de 7h30 (placement libre) et il 
comprend un large choix de charcuterie, de 
fromages, des œufs, des céréales et des fruits 
ainsi que du pain frais, des viennoiseries et 
autres « sveler » et gaufres préparés dans 
notre restaurant. La pension complète inclut 
buffets et menus fixes au déjeuner, générale-
ment à partir de midi (placement libre), et au 
dîner, généralement à partir de 18h00.

Le soir, les passagers des gammes Select ou 
Platinum peuvent réserver à l’heure de leur 
choix, sous réserve de disponibilité. L’heure 
des repas sera communiquée aux passagers 
de la gamme Basic lors de l’enregistrement 
à bord.

Le voyage de 12 jours débute par un dîner-
buffet au départ de Bergen et se termine par 
un brunch au retour à Bergen. Pour les passa-
gers souhaitant une expérience culinaire diffé-
rente, nous proposons un service de dîner à la 
carte moyennant un supplément sur tous les 
navires, à l’exception du MS Vesterålen (com-
pris pour les passagers Platinum). En outre, 
les cafés et pâtisseries à bord de nos navires 
servent des boissons froides et chaudes ainsi 
que des encas (payants). Les horaires d’ouver-
ture sont communiqués à bord.
 
Sécurité
Tous les passagers Hurtigruten sont tenus 
d’assister à une réunion obligatoire sur les 
consignes de sécurité avant que le navire ne 
quitte Bergen ou Kirkenes. Cette réunion se 
tiendra dans le salon du terminal à Bergen, 
avant l’embarquement. À Kirkenes, elle 
aura lieu à bord, après l’embarquement. Ces 
interventions durent entre 10 et 15 minutes. 
La réunion inclura une démonstration sur le 
port du gilet de sauvetage et les directives à 
suivre dans l’éventualité peu probable d’une 
évacuation ou d’une autre urgence pendant le 
voyage. La réunion est obligatoire pour tous 
les passagers, y compris ceux qui ont déjà 
voyagé avec Hurtigruten. Vous aurez la possi-
bilité de poser toutes vos questions.
 
Familiarisez-vous avec les procédures en 
cas d’urgence présentes dans les cabines (un 
diagramme est affiché sur la porte de la cabine 
et dans les espaces communs) et demandez 
à la réception si vous avez le moindre doute. 
De nombreux ports sont très animés, avec des 
allers-retours de véhicules rejoignant/quittant 
le navire et/ou le déchargement/chargement 
de marchandises. Soyez attentif à la circulation 
lors de l’embarquement et du débarquement. En 
hiver, soyez prudent en cas de verglas, surtout 
sur les ponts extérieurs et lors du débarquement 
du navire ou en sortant des autocars. Vous pou-
vez acheter des crampons et d’autres vêtements 
d’hiver dans la boutique à bord. Ne transportez 
pas de grosses sommes en espèces et ne laissez 
pas vos objets de valeur, y compris les téléphones 
portables et les appareils photo, en évidence.

Stabilisateurs
Tous nos navires en sont tous équipés.
 
Téléphones portables
Vous pouvez utiliser votre téléphone portable 
à bord, sachant que le réseau est variable. 
Vérifiez les prix des appels à l’étranger auprès 
de votre opérateur.
 
Tenue vestimentaire
Le code vestimentaire à bord est décontracté. 
Même si certains passagers se changent 
pour le dîner, le code est décontracté et non 
formel. Le temps en Norvège peut changer 
tout au long de chaque voyage, voire au cours 
de la même journée. Afin de vous adapter 
à ces variations, nous vous conseillons de 
porter plusieurs couches de vêtements, ce qui 
vous permettra de mieux vous protéger des 
changements de températures, du vent et des 
précipitations. Il est recommandé d’emporter 
des vêtements respirant contre la pluie et le 
vent à chaque voyage. Il est aussi utile d’avoir 
un bonnet chaud, des gants, une écharpe 
ainsi que des vêtements et sous-vêtements 
thermiques en hiver. Il peut y avoir du verglas 
à terre et il est important d’opter pour des 
chaussures robustes pour les excursions et 
éventuellement pour un bâton de randonnée.
 
Zones fumeurs
Fumer à bord n’est autorisé que dans les zones 
prévues à cet effet sur les ponts extérieurs.  
Il est strictement interdit de fumer lorsque  
les navires sont à quai et lors du ravitaillement 
en carburant ; le personnel vous indiquera 
lorsque c’est le cas.
 

Ces informations sont communiquées sous 
réserve d’éventuelles modifications. 

Au moment où nous imprimons cette brochure, 
les mesures sanitaires en raison de la pandémie de 
Covid-19 sont en constante évolution et pourront le 
cas échéant modifier voire annuler certains services 
ou prestations à bord. En savoir plus sur  
www.hurtigruten.fr/informations-pratiques/
sante-et-securite-a-bord/
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Conditions de vente
Conditions particulières de vente
Les présentes conditions particulières de vente régissent l’offre 
de croisières vendue directement aux voyageurs sur le site 
www.hurtigruten.fr (le Site) ou par les détaillants professionnels 
(les agences détaillantes) par Hurtigruten.

HURTIGRUTEN, SAS, 
au capital de 40 000 €, 
inscrite au RCS de Paris sous le numéro B 449 035 005, 
dont le siège est :
2, rue de la Roquette
Passage du Cheval blanc
Cour de mai
75011 Paris
Téléphone : 01 58 30 86 86 
Email : contact@hurtigruten.fr

Enregistrée auprès d’Atout France : IM 075100037
Garantie financiere : elle est destinée à protéger les voyageurs 
contre une éventuelle défaillance financière de Hurtigruten  
et délivrée par l’APST – Association Professionnelle de Solidarité 
du Tourisme, 15 avenue Carnot 75017 Paris ; info@apst.travel /  
Tél. 01 44 09 25 35.
Assurance de responsabilité civile : elle est notamment destinée 
à protéger les clients et les tiers des conséquences de la respon-
sabilité de Hurtigruten et délivrée par HISCOX – 12, quai des 
Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520, garantie de 
8 000 000 € par sinistre.

1. CHAMP D’APPLICATION 
Les présentes conditions de vente s’appliquent à la vente de ses 
prestations par Hurtigruten, aux voyageurs particuliers ou aux 
agences détaillantes (également le ou les clients). Les voyageurs 
doivent, avant la conclusion de leur contrat, prendre connais-
sance de l’ensemble des informations qui leur sont remises par 
Hurtigruten ou l’agence détaillante. En confirmant son contrat 
de voyage, le voyageur confirme qu’il a pris connaissance des pré-
sentes Conditions, téléchargeables ou imprimables sur le Site grâce 
à un lien, ou publiées dans la brochure. Le défaut d’acceptation de 
tout ou partie des présentes conditions par le voyageur aura pour 
effet sa renonciation à tout usage ou bénéfice des prestations ven-
dues par Hurtigruten.

Les présentes Conditions Particulières de Vente sont à jour dès 
leur publication en ligne et annulent et remplacent toute version 
antérieure.

Absence de droit de rétractation et démarchage téléphonique 
En vertu de l’article L.221-28-12° du Code de la consommation, le 
droit de rétractation prévu en matière de vente à distance n’est pas 
applicable aux contrats ayant pour objet la vente de services d’hé-
bergement, de transport, de restauration et de loisirs qui doivent 
être fournis à une date ou selon une périodicité déterminée.
Lorsque ses coordonnées téléphoniques sont recueillies, le voya-
geur est informé qu’il a la possibilité de s’inscrire sur une liste gra-
tuite d’opposition au démarchage téléphonique : 
http://www.bloctel.gouv.fr/

2. INFORMATION PRÉALABLE 
Le bulletin d’inscription/contrat de vente de Hurtigruten consti-
tuent l’offre préalable, directement communiquée au voyageur par 
Hurtigruten ou par l’agence détaillante.
L’agence détaillante a également la responsabilité de communiquer 
les présentes Conditions à son client final avec lequel elle conclut 
le contrat de voyage, si elle souhaite les intégrer à son offre en tant 
que Conditions Particulières de Vente.
Les présentes conditions complètent l’information préalable des-
tinée au voyageur et visée à l’article R.211-4 du Code du Tourisme, 
outre les fiches descriptives des Prestations et dans certains cas, les 
Conditions particulières de paiement et d’annulation notamment, 
spécifiques à certains produits et prestations. Le cas échéant, les 
Conditions spécifiques signalées sur le descriptif préalable du pro-
duit prévaudront sur les présentes Conditions Particulières de Vente.
L’information préalable prévue à l’article R. 211-4 du Code du 
Tourisme peut être modifiée après publication sur le Site ou en 
brochure et consultation par les Clients, notamment quant aux 
caractéristiques principales des services de voyage (notamment : 
conditions de transport, déroulement du voyage et de l’héberge-
ment), au prix, aux modalités de paiement, au nombre minimal 
de personnes requis pour la réalisation du voyage, aux conditions 
d’annulation par le voyageur, selon les articles R. 211-5 et L. 211-9. 
Le voyageur en sera informé de manière claire, compréhensible et 
apparente avant la conclusion du contrat de voyage.
Les autres documents publicitaires de Hurtigruten constituent 
autant de sources d’information pour la bonne réussite des voyages 
proposés.

3. INSCRIPTION ET PAIEMENT
Contrat
Hurtigruten ou l’agence détaillante fournissent au voyageur une 
confirmation de contrat par voie électronique pour les ventes effec-
tuées à distance et un contrat papier pour les ventes conclues en 
agence et sur demande du voyageur.

Cas particuliers : Les enfants mineurs non-émancipés et non 
accompagnés par leurs parents, un état de santé particulier, une 
situation de handicap, une tutelle ou curatelle, sont autant de cas 
qui peuvent avoir une incidence directe sur la participation ou le 
bon déroulement du voyage ou nécessiter des formalités par-
ticulières. Ces situations doivent être notifiées par la personne 
concluant le contrat ou son représentant légal lors de la conclusion 

du contrat. Les personnes en situation de handicap ou à mobilité 
réduite doivent être accompagnées. Le vendeur se réservera le 
droit d’apprécier la possibilité d’inscrire ou non le/les voyageur(s) 
concernés selon les dispositions légales applicables.

Acompte
Le Client doit régler à Hurtigruten ou à l’agence détaillante, un 
acompte égal à 30 % du prix total du voyage.

Solde du voyage
Sans relance de notre part, le solde du voyage devra être effectué 
au plus tard 45 jours avant la date de départ. A défaut de règlement 
complet avant départ, le Client sera réputé avoir annulé son contrat 
et les frais prévus à l’article 9 seront applicables.
La remise des documents de voyage sera effectuée après le paie-
ment complet du prix par le voyageur .
En cas d’inscription à moins 45 jours avant le départ, le paiement 
de la totalité du prix est immédiatement exigible lors de la conclu-
sion du contrat de vente.En cas de commande passée moins de 
15 jours avant le départ, le paiement sera accepté uniquement par 
carte ou virement bancaire.

Modalités de règlements
Par espèces selon les dispositions légales applicables, par carte ban-
caire : les cartes Visa EuroCard/ MasterCard Amex ou par virement 
bancaire et autres cartes nationales acceptées par Hurtigruten ou 
l’agence détaillante.

4. PRIX 
Nos prix sont valables du 1er janvier 2022 au 31 mai 2023 et ont été 
établis au 02.01.2021 sur la base du taux de change et des tarifs 
aériens en vigueur à cette date. Ils sont exprimés en Euros TTC, 
par personne sur la base d’une cabine double .
Seul le prix confirmé par Hurtigruten ou l’agence détaillante au 
moment de la conclusion du contrat sera contractuel et peut diffé-
rer du prix publié en brochure ou sur le Site.

Les prix sont calculés en fonction du nombre de nuitées, et non du 
nombre de journées entières. La durée totale du voyage s’entend :
Du jour du départ à partir de l’heure de convocation à l’aéroport de 
départ ou au port d’embarquement au jour du voyage retour jusqu’à 
l’heure d’arrivée à l’aéroport de retour ou au port de débarquement. 
Aussi, nous vous demandons de considérer que le premier jour et 
le dernier jour sont des jours consacrés au transport et non des 
jours de voyage. Par ailleurs, si vous avez des obligations au retour 
de votre voyage, évitez, si possible, de prendre des rendez-vous le 
lendemain de votre retour.

Seuls les prestations et services précisés explicitement dans nos 
programmes sont compris dans les prix forfaitaires. Sauf stipu-
lation contraire, figurant dans les descriptifs de nos voyages, les 
prestations et services suivants ne sont pas compris dans le prix :
• Tout service antérieur à l’enregistrement lors du départ, ou pos-

térieur au passage sous douane lors du retour;
• Les dépenses d’ordre strictement personnel : pourboires, frais de 

communication, cautions diverses, etc.;
• Les frais de délivrance des documents administratifs et sani-

taires : documents d’identité, visas, vaccinations, etc.
• Les cotisations d’assurances spécifiques;
• Les excursions, visites facultatives ainsi que toute prestation non 

incluse dans le contrat de voyage;
• Les éventuels excédents de bagage;
• Toutes les boissons au cours du voyage ou du séjour (incluant 

l’eau potable dans certaines régions du monde).

Deux niveaux tarifaires sont précisés en regard des programmes 
proposés :
Un prix minimum précisé comme étant « À partir de. » 
Un prix maximum qualifié comme un « Tarif brochure. »
Les prix sont modulés et évolutifs en fonction du remplissage (yield 
management). Le meilleur tarif disponible sera confirmé au moment 
de la réservation. Il correspondra soit au tarif le plus bas, soit au 
tarif brochure, soit à un tarif intermédiaire compris entre les deux. 
Chaque niveau tarifaire est soumis à un nombre de cabines limité.
Dès que vous aurez choisi une croisière et si elle est disponible à la 
vente, son prix vous sera confirmé sur le contrat de vente.

5. RÉVISION DE PRIX 
Conformément aux règles légales applicables, le prix de votre 
voyage peut être modifié jusqu’à 20 jours avant la date de votre 
départ en fonction des variations suivantes affectant :
• Le coût du transport, en raison notamment du coût du carburant 

ou d’autres énergies :
La variation du coût du carburant sera répercutée dans nos prix 
de vente, conformément aux modalités de calcul suivantes : la 
part du transport révisable est fixée à 30 % du total du prix de 
nos forfaits.

• La variation des redevances et taxes afférentes aux prestations 
offertes telles que, taxes d’atterrissage, d’embarquement, de 
débarquement dans les ports et les aéroports qui varient selon 
la destination. En cas de modification de l’une et/ou l’autre de 
ces données, la variation sera intégralement répercutée sur le 
prix, conformément aux directives des autorités compétentes 
en ce domaine.

La part des devises révisables, lorsqu’une partie des prestations est 
facturée à Hurtigruten en monnaie étrangère et qui peut avoir une 
incidence sur le prix des voyages représente 70 % du total du prix 
de nos forfaits.
Devise de référence : La couronne norvégienne (NOK) convertie 
à 1 € = 10,15 NOK.
Les tarifs peuvent augmenter ou baisser, et Hurtigruten ou l’agence 
détaillante informeront le Client de manière claire et compréhen-
sible et sur un support durable de toute variation en lui envoyant 
un calcul justifiant la variation, au moins 20 jours avant la date de 
l’embarquement.

Si la hausse tarifaire dépasse 8 % du prix total du forfait, le voya-
geur, qui répondra dans le délai fixé par le professionnel, aura le 
choix entre deux solutions :
1°— accepter la modification proposée ;
2°— ou résoudre le contrat sans payer de frais d’annulation ou 
accepter un autre forfait.
Tout refus de la part des voyageurs de s’acquitter de la hausse de 
prix sera considéré comme une annulation de la part du voyageur 
concerné. Les frais d’annulation prévus au contrat seront appliqués 
en conséquence.

6. CIRCONSTANCES EXCEPTIONNELLES ET  
     INEVITABLES 
Il s’agit de situations échappant au contrôle de Hurtigruten, de 
l’agence détaillante ou du voyageur et dont les conséquences n’au-
raient pu être évitées même si celui qui l’invoque avait pu prendre 
toutes les mesures raisonnables, et qui empêche soit le voyageur, 
soit Hurtigruten, l’agence détaillante ou les prestataires de services 
participant à la fourniture du voyage, d’exécuter tout ou partie des 
obligations prévues au contrat. 
A titre d’exemples non-limitatifs : guerre ou menace de guerre, 
activité ou menace terroriste, émeute, insurrection, attentats, 
prohibition quelconque édictée par les Autorités gouvernementales 
ou publiques des pays d’accueil et d’escale, Fait du Prince, décision 
des autorités portuaires, conflit industriel, mouvement de grève 
externe, catastrophe nucléaire, chimique ou biologique, incendie, 
événements climatiques et catastrophes naturelles tels que cyclone, 
éruption volcanique, tremblement de terre, tsunami, tornade, 
nuage, vent de sable, état de la mer, des glaces et des rivières. 
Les conseils du ministère des Affaires étrangères pour éviter ou 
quitter un pays particulier peuvent constituer des circonstances 
inévitables et extraordinaires, consultables sur : 
https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs/

Avant le début du voyage, Hurtigruten informera le voyageur dans 
les meilleurs délais de la résolution (annulation) du contrat en rai-
son de circonstances exceptionnelles et inévitables et procèdera au 
remboursement du voyage sans indemnités, dans un délai maxi-
mum de 14 jours.

Avant le début de son voyage ou du séjour, le voyageur peut annuler 
son contrat sans frais si des circonstances exceptionnelles et inévi-
tables surviennent au lieu de destination ou à proximité immédiate 
et ayant des conséquences importantes sur l’exécution du contrat 
ou sur le transport vers le lieu de destination. Le voyageur sera rem-
boursé du prix versé dans un délai maximum de 14 jours mais ne 
pourra prétendre à un dédommagement supplémentaire.

Lorsque le retour du voyageur est rendu impossible par des cir-
constances exceptionnelles et inévitables, Hurtigruten prendra à 
sa charge les frais d’hébergement nécessaire dans des conditions 
équivalentes si possible et pour une durée maximale de trois 
nuitées. Cependant, aucune limite de temps n’est applicable aux 
femmes enceintes, personnes à mobilité réduite, enfants non-ac-
compagnés et personnes nécessitant une assistance médicale spé-
cifique qui ont dûment prévenu Hurtigruten ou l’agence détaillante 
de leurs besoins au moins 48h avant le début du voyage.

7. CESSION DE SON CONTRAT PAR LE VOYAGEUR 
Le cédant doit impérativement informer Hurtigruten ou l’agence 
détaillante de la cession du contrat, par courrier recommandé avec 
avis de réception au plus tard, sept jours avant la date de départ du 
voyage. Le cédant doit indiquer l’état civil (Nom – prénom – âge) 
et l’adresse complète du/des cessionnaires et des participants du 
voyage en justifiant que ceux-ci remplissent strictement les mêmes 
conditions que lui pour effectuer le voyage. Si tel n’était pas le cas, 
la cession ne pourrait être effectuée.

Frais de cession
Les procédures consécutives à la cession d’un contrat entraînent 
des frais minimum d’un montant de 150 € par personne. La ces-
sion d’un contrat de voyage peut engager des frais supplémentaires 
variables et justifiables. Si le forfait cédé comporte un transport non 
modifiable ou non remboursable, les frais facturés par la compa-
gnie aérienne seront appliqués au voyageur. Ils seront dus solidai-
rement par le cédant et/ou le cessionnaire dès lors que la cession 
implique une réémission de billets. Il est précisé que, dans certains 
cas, les compagnies aériennes facturent des frais supérieurs au prix 
du contrat de transport initial.

8. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION) 
     PAR HURTIGRUTEN 
Si nous étions contraints d’annuler votre voyage, nous vous propo-
serions des solutions de remplacement. Si le voyageur n’acceptait 
aucune des solutions alternatives, Hurtigruten remboursera tous 
les paiements effectués par le voyageur ou en son nom, sans retard 
excessif, et au plus tard 14 jours après l’annulation du contrat et 
règlera une éventuelle pénalité supplémentaire au moins égale à 
la pénalité que le voyageur aurait dû supporter si l’annulation était 
intervenue de son fait.

Annulation en cas d’insuffisance de voyageurs
Dès lors que le nombre de personnes inscrites pour le voyage ou 
le séjour est inférieur au nombre minimal indiqué dans le contrat 
de vente, Hurtigruten ou l’agence détaillante pourra notifier au 
voyageur l’annulation du contrat dans le délai fixé au contrat et au 
plus tard :
• 20 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée dépasse 6 jours.
• 7 jours avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de 

voyages dont la durée est inférieure ou égale à 6 jours.
• 48h avant le début du voyage ou du séjour dans le cas de voyages 

ne dépassant pas 2 jours.

http://www.hurtigruten.fr
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9. MODIFICATION ET ANNULATION (RESOLUTION)
     PAR LE CLIENT 
Après la conclusion du contrat : Toute modification du fait du 
voyageur en cours de voyage entrainera le règlement de nouvelles 
prestations modifiées. Toute modification, à condition qu’elle soit 
acceptée par nos services, entre l’inscription à l’un de nos voyages 
et le départ implique la perception par Hurtigruten de frais de dos-
sier d’un montant de 50 € par personne.
Le voyageur peut annuler son contrat à tout moment moyennant le 
paiement de frais d’annulation appropriés et justifiables.

Notification de son annulation par le voyageur
Toute annulation doit être notifiée à sa compagnie d’assurance en 
cas de souscription d’assurance-annulation, dans les plus brefs 
délais via tout moyen permettant d’en accuser réception. L’annu-
lation prendra effet à compter de la réception du courrier d’annula-
tion par Hurtigruten ou l’agence détaillante. 
Les assurances souscrites et les frais relatifs aux formalités consu-
laires administratives et sanitaires ne sont jamais remboursables.

Information en cas d’annulation du fait du voyageur
Lorsque plusieurs acheteurs se sont inscrits sur un même bulletin 
d’inscription et que l’un d’eux annule son voyage, les frais d’annu-
lation sont prélevés par Hurtigruten ou l’agence détaillante sur les 
sommes encaissées pour la globalité du dossier, quel que soit l’au-
teur du ou des paiement(s).

L’exigence de nos fournisseurs, transporteurs aériens, hôteliers 
notamment, ainsi que leurs délais de règlement, nous imposent 
la perception de frais d’annulation d’autant plus importants que la 
date de départ est proche. Le remboursement des sommes versées 
interviendra sous déduction des montants précisés ci-dessous à 
titre de dédit en fonction de la date d’annulation par rapport à la 
date convenue du voyage.

FRAIS D’ANNULATION

PÉRIODE 
D’ANNULATION

FRAIS APPLICABLES  
PAR PERSONNE

Plus de 90 jours  
avant le départ     25  % du montant total du voyage 

De 90 jours à 60 jours  
avant le départ    50 % du montant total du voyage

De 59 jours à 30 jours  
avant le départ     75 % du montant total du voyage

Moins de 30 jours  
jusqu’au jour du départ 
 ou non présentation

100 % du montant total du voyage

Offres spéciales : 100% de frais d’annulation s’appliqueront à 
compter de la date d’inscription.

Frais de dossier : une somme de 100 € en sus sera facturée par 
Hurtigruten au Client au titre des frais de gestion du dossier d’an-
nulation.

Annulation de voyage dès lors que les titres de transport sont 
émis
Afin de pouvoir vous proposer des voyages à forfait au meilleur prix 
possible, nous sommes amenés à acheter des titres de transport qui 
ne sont ni modifiables ni remboursables. Au plus tard trente jours 
avant la date de départ, dès la validation du contrat de vente de 
voyage à forfait par les parties, les titres de transport sont immé-
diatement émis et ne sont dès lors plus remboursables.

10. FORMALITÉS ADMINISTRATIVES ET SANITAIRES
Elles vous sont communiquées par Hurtigruten préalablement à la 
conclusion de la vente. 
Cas particulier à Hurtigruten : Sur la ligne de l’Express Côtier de 
Norvège, la carte nationale d’identité ou le passeport en cours de 
validité sont nécessaires pour les ressortissants français. Autres 
nationalités, nous consulter. 
Pour toutes les autres destinations et pour les croisières d’expédi-
tion, Hurtigruten demande à tous les voyageurs, d’être titulaires 
d’un passeport dont la validité sera supérieure de 6 mois à la date 
du retour de leur croisière. Même pour les voyages intracommu-
nautaires et les pays n’exigeant pas ce type de pièce d’identité à 
l’entrée de leur territoire. Le non-respect de cette disposition peut 
entraîner un refus d’embarquement à bord du navire.
Hurtigruten vous conseille vivement de consulter la fiche par 
pays du ministère français des Affaires étrangères relatives à votre 
voyage (pays de destination et pays de transit) sur le site inter-
net https://www.diplomatie.gouv.fr/fr/conseils-aux-voyageurs/
conseils-par-pays-destination/ ou de vous renseigner par télé-
phone au 01 43 17 86 86 (Cellule de veille du Ministère français des 
Affaires étrangères.) Hurtigruten attire également votre attention 
sur le fait que les informations communiquées peuvent évoluer 
jusqu’à la date de votre départ. Il est de ce fait conseillé de consulter 
régulièrement les sites conseillés ainsi que vos courriers électro-
niques ou votre téléphone portable afin d’être avertis dans le cas 
de modification des formalités. Veuillez nous signaler tout change-
ment d’adresse de courrier électronique ou numéro de téléphone. 
Hurtigruten peut être amené, pour certaines destinations particu-
lièrement sensibles, à vous faire signer, une attestation, au titre de 
son obligation d’information, qui ne constitue en aucun cas une 
décharge de responsabilité. Il appartient aux voyageurs de respec-
ter scrupuleusement les formalités recommandées et de s’assu-
rer que les noms et prénoms qui figureront sur les documents de 
voyages (réservations, titres de transport, bons d’échange...) cor-
respondent exactement à ceux qui figurent sur les pièces d’identité 
utilisées pour effectuer le voyage. Les frais de délivrance des docu-
ments requis et des formalités consulaires ou sanitaires applicables 
sont toujours à la charge du voyageur.

Formalités concernant les enfants non accompagnés par leurs 
parents
Depuis le 15 janvier 2017, un mineur non accompagné de ses 
parents (ou d’une personne détentrice de l’autorisation parentale) 
ne pourra plus quitter la France sans autorisation : l’utilisation du 
passeport seul n’est plus considérée comme étant suffisante. L’au-
torisation de sortie du territoire sera exigible pour tous les mineurs 
résidant en France, quelle que soit leur nationalité.

L’autorisation de sortie du territoire prend la forme d’un formulaire 
à télécharger sur le site https://www.service-public.fr/particuliers/
vosdroits/F1359 (Imprimé Cerfa N° 15646*01), à remplir et signer.
L’enfant qui voyagera à l’étranger sans être accompagné de l’un de ses 
parents devra présenter les 3 documents suivants : la pièce d’identité 
du mineur : passeport valide 6 mois après la date de retour ; Le for-
mulaire signé par l’un des parents titulaires de l’autorité parentale ; 
La photocopie du titre d’identité du parent signataire du formulaire.
Dans la mesure où les voyageurs n’auront pas respecté, les infor-
mations qui leur auront été communiquées par Hurtigruten, ce 
dernier ne pourra en aucun cas être tenu pour responsable des 
conséquences aux éventuels manquements :
Notamment lorsque le voyageur est dans l’impossibilité d’embar-
quer faute de pouvoir présenter les documents requis pour effec-
tuer le voyage ou lorsqu’ils sont périmés, il supportera seul toute 
sanction et/ou amende infligée, résultant de l’inobservation de 
règlements administratifs ou sanitaires, coutumiers ou douaniers 
en France ou dans le pays de destination.

Aucun remboursement ni indemnisation ne pourront être  
effectués à ce titre.

Conditions d’acception des passagers Femmes enceintes à bord 
des navires Hurtigruten
Il est fortement recommandé aux femmes enceintes de consulter 
un médecin avant de voyager à n’importe quel stade de leur gros-
sesse. Les femmes enceintes jusqu’à 23 semaines à la fin de la croi-
sière doivent produire un certificat médical d’aptitude au voyage. 
Hurtigruten ne peut pas transporter, pour des raisons de sécurité, de 
femmes enceintes de 24 semaines ou plus avant la fin de la croisière.

Risques sanitaires
Nous invitons les voyageurs à consulter régulièrement les infor-
mations diffusées par les autorités compétentes sur les risques 
sanitaires et les préconisations en ce domaine. Principalement 
sur le site : http://www.pasteur.fr/ip/easysite/pasteur/fr/sante/
centre-medical
Vaccinations internationales, médecine des voyages : Consultez 
votre médecin traitant ou un service de maladie tropicale proche 
de votre domicile.

Avertissement sanitaire
Il est envisageable qu’au cours d’une croisière, certains voyageurs 
puissent ressentir un état de fatigue consécutif à un état nauséeux, 
être pris de vomissements et de diarrhées plus ou moins fortes. 
Telles sont les conséquences du Norovirus, une forme virale de 
gastro-entérite plus dérangeante que grave. L’équipage doit respec-
ter des consignes strictes pour éviter qu’une contagion par contact 
puisse se propager et infecter l’ensemble des personnes à bord. De 
ce fait, toute personne présentant des symptômes de cette patho-
logie sera confinée pendant deux jours environ dans sa cabine pour 
éviter toute contamination autres autres passagers et au personnel, 
car il n’existe pas de traitement spécifique pour cette affection qui 
cesse d’elle-même.

11. DOCUMENTS DE VOYAGE
Les documents de voyage (convocation, titre de transport, bon 
d’échange) transmis par Hurtigruten doivent être obligatoire-
ment imprimés et conservés par le voyageur. Ce dernier devra 
toujours être en mesure de présenter ces justificatifs tout au long 
de son voyage ou de son séjour. Aussi bien sur les sites d’embar-
quement (aéroport, gare, port, etc.) que sur les lieux de séjour pour 
son hébergement (hôtel, navire, etc.) ainsi qu’au cours des autres 
prestations et services réservés en sa faveur excursions, animation 
payante, visites, activités sportives et de loisir, etc. Hurtigruten ne 
pourra pas être tenue pour responsable des conséquences d’une 
absence de présentation par le voyageur des documents de voyage 
aux prestataires concernés.

12. TRANSPORT AERIEN
Convocation aéroport : Sauf mention contraire écrite, les voyageurs 
sont convoqués pour des raisons liées à la sécurité du transport 
aérien 3 heures avant l’heure de décollage de l’avion figurant sur leur 
titre de transport. L’heure limite d’enregistrement est l’heure limite 
après laquelle les passagers ne pourront plus être acceptés à bord. 
Elle est variable selon les transporteurs aériens. En cas de non-res-
pect de l’heure limite, les places sont attribuées à d’autres voyageurs. 
Aucun remboursement ne pourrait être effectué.

Impossibilité de céder volontairement sa place à la demande de 
la compagnie aérienne
En cas de surréservation de ses vols, le personnel au sol du trans-
porteur aérien ou ses représentants peuvent vous inciter à céder 
votre réservation moyennant certains avantages. Nous vous 
demandons instamment de refuser catégoriquement ce type de 
sollicitation qui peut écourter, modifier voire annuler votre contrat 
de vente. Cette décision prise à votre seule initiative exonère 
notre responsabilité. Nous ne pourrions en aucun cas procéder à 
quelques formes de remboursement que ce soit.

Horaires : Les horaires et les types de transport mentionnés sont 
communiqués si possible par les transporteurs au moment de l’édi-
tion de l’offre préalable. Ils seront de ce fait donnés à titre indicatif 
et sous réserve de modifications ultérieures.
Les vols directs peuvent être sans escale ou comporter une ou 
plusieurs escales dès lors qu’il s’agit du même vol identifié par un 
même numéro de vol, y compris pour les vols en code partagé ou 
« code share ».

Taxes afférentes au transport aérien
Remboursement des taxes et redevances des billets annulés. 
Conformément aux dispositions de l’article L.113-8 du Code de la 
consommation, les taxes et redevances individualisées incluses 

dans les prix des billets d’avion émis en France et dans la commu-
nauté européenne sont remboursables dans les 30 jours à partir de 
la demande des voyageurs. Les demandes peuvent être émises par 
tout moyen notamment en ligne. Des frais d’intervention repré-
sentant 20 % du montant des taxes remboursées seront déduits du 
montant du remboursement effectué lorsque la demande n’est pas 
effectuée en ligne.
Important : Il est à noter que la «surcharge carburant» qui fait partie 
du prix est remboursable uniquement si le titre de transport «non 
volé» est lui-même remboursable, dès lors lorsque le billet d’avion 
n’est plus valide et n’a pas donné lieu à transport.

Pré et post acheminements
Si le voyageur organise lui-même son pré et/ou post achemine-
ment, Hurtigruten conseille vivement de réserver et d’acheter des 
titres de transport modifiables et remboursables pour parer à toute 
perte financière consécutive à une modification, une annulation ou 
un retard des vols internationaux.

Prix du transport aérien
Nos prix sont calculés sur la base de tarifs aériens réservés en 
fonction d’un prix de référence dans une classe de réservation 
spécifique. Il est possible qu’au moment de votre réservation que 
la classe de référence ne soit plus disponible. Dans ce cas, nous 
vous proposerons, avant la signature du contrat, un prix différent 
qui impliquera un supplément tarifaire plus ou moins important.

Conditions d’acceptation des passagers Femmes enceintes
Les transporteurs aériens sont en droit de refuser l’embarquement 
d’une femme enceinte. Un certificat médical de bonne santé, et 
sans contre-indication au voyage peut en outre être exigé par cer-
taines compagnies aériennes. Il devra être établi par un médecin au 
maximum 15 jours avant la date du voyage, et ce, quelle que soit la 
date du début de la grossesse. Ce certificat devra préciser dans quel 
mois se situe la grossesse au moment du voyage et lors du retour et 
mentionner l’absence d’état pathologique.

Service à bord
Un nombre croissant de compagnies aériennes facturent les repas 
et les boissons à bord. Ces prestations ne sont jamais comprises 
dans le prix du transport aérien.

Bagages
En cas d’excédent, s’il est autorisé, vous devrez vous acquitter 
d’un supplément directement auprès de la compagnie à l’aéro-
port au moment de l’enregistrement. La compagnie aérienne 
n’est responsable à votre égard, pour les bagages que vous lui avez 
confiés, qu’à hauteur des indemnités prévues par les conventions 
internationales. Nous vous invitons à consulter le site de la direc-
tion de l’aviation civile [DGAC] afin de prendre connaissance des 
mesures de restriction relatives sur les liquides contenus dans les 
bagages en cabine. Chaque compagnie adopte sa propre politique 
en matière d’objets non autorisés dans les bagages enregistrés ou 
non. Hurtigruten ne saurait être tenu pour responsable de la confis-
cation ou de la destruction d’objets jugés dangereux par les compa-
gnies aériennes ou les autorités aéroportuaires et de police ou du 
non-embarquement des bagages au moment du départ. 
Bagages en cabine, chaque compagnie a sa propre politique en ce 
qui concerne l’acceptation des bagages non enregistrés en soutes. 
De manière générale, les transporteurs acceptent un seul bagage 
en cabine dont le total des trois dimensions n’excède pas 115 cm et 
d’un poids inférieur à 5 kg. Ce bagage reste sous la responsabilité 
exclusive de son propriétaire pendant toute la durée du transport.

Contenu des bagages cabine
Lors des contrôles de sûreté, vous devez désormais, présenter 
séparément dans un sac en plastique transparent fermé d’un for-
mat d’environ 20 cm sur 20 cm, vos flacons et tubes de 100 ml 
maximum chacun. Afin de ne pas ralentir les procédures de sûreté 
et pour ne pas risquer de vous faire confisquer vos produits avant 
d’embarquer, nous vous remercions d’en lire attentivement les 
informations détaillées sur le site http://www.dgac.fr.

Pour des raisons de sécurité, tous les appareils électroniques et de 
téléphonie que vous emporterez avec vous dans la cabine de l’avion 
devront être chargés, et, en état de fonctionner. Tout appareil ne 
pouvant être mis en marche au moment du départ pourra être 
confisqué par les services de sécurité.

Perte ou détérioration de bagages
En cas de perte ou de détérioration de vos bagages enregistrés en 
soutes, préalablement à toute réclamation auprès de notre service 
après-vente, vous devez vous adresser au service bagages à l’aéro-
port d’arrivée : – en lui faisant constater la perte ou détérioration de 
vos bagages avant votre sortie de l’aéroport, — puis en adressant à 
la compagnie une protestation écrite dans les délais recommandés 
par la Convention et les conditions de transport de la compagnie. 
Vous devez y joindre les justificatifs en copie des pièces suivantes : 
titre de transport, déclaration de perte, coupon d’enregistrement 
de bagage. Si vous avez souscrit un contrat d’assurance par notre 
intermédiaire ou non, il vous appartient d’effectuer vous-même la 
déclaration auprès de l’assureur.

Valeurs et bagages
Nous vous conseillons d’éviter, si possible, d’emporter avec vous 
les objets de valeur tels que bijoux, montres de valeur, etc. Le cas 
contraire, nous vous conseillons également de souscrire une assu-
rance spécifique couvrant la valeur de vos objets de valeur. Nous ne 
pourrons pas être tenus pour responsable des pertes ou des valeurs 
non déposées dans les coffres mis à la disposition de voyageurs. En 
cas de vol, la responsabilité de Hurtigruten sera limitée selon les 
règles du Code civil.

13. HÉBERGEMENT — RESTAURATION 
Classification de l’établissement hôtelier
Nous précisons que la Norvège ne pratique pas la classification 
hôtelière. 
Dans les autres pays, le classement de l’établissement hôtelier figu-
rant dans le descriptif a été attribué en référence aux normes locales 
du pays d’accueil. Elles peuvent donc différer des normes françaises 
et européennes. Nous vous informons le plus précisément possible 
sur les conditions de votre hébergement dans l’offre préalable.
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Prise de possession et libération des chambres/cabines
Il est d’usage de prendre possession :
• d’une chambre à partir de 15 heures le jour d’arrivée et de la libé-

rer avant 12 heures le jour du départ,
• d’une cabine à partir de 18 heures le jour d’arrivée et de la libérer 

avant 8 heures le jour du départ. En aucun cas, Hurtigruten ne 
pourra déroger à cette règle.

Les types chambres/cabines sont tel que précisés dans l’offre préa-
lable qui vous est remise et en fonction du bateau.

Chambres individuelles
Elles disposent d’un lit d’une personne. Elles font l’objet d’un 
supplément, sont proposées en quantité limitée et sont souvent 
moins spacieuses, moins confortables et moins bien situées que 
les autres chambres.

Restauration
Les repas sont précisés sur l’offre préalable et/ou la confirmation 
de réservation. Nous rappelons aux voyageurs que nos obligations 
légales portent uniquement sur la fourniture du nombre de repas 
et non sur l’appréciation, forcément subjective de la qualité, voire 
la quantité ou de la variété des plats servis. La pension complète 
à bord comprend l’hébergement, les petits-déjeuners, déjeuners 
et dîners, sans les boissons. Au nombre de nuitées correspond 
un nombre de petits-déjeuners, de déjeuners ou de dîners. Dans 
le cadre de la pension complète ou de la demi-pension, les bois-
sons ne sont pas comprises, sauf exception dûment mentionnée 
dans le descriptif. Dans certains pays, l’eau n’est pas forcément 
potable. L’achat de bouteilles d’eau potable est alors à la charge 
du voyageur.

14. AVERTISSEMENT
Il est interdit d’acheter les produits illicites : Objets contrefaits, 
stupéfiants, peaux d’animaux protégés par la Convention de 
Washington. En outre, il est également interdit de ramasser ou 
d’acheter des objets issus de gisements archéologiques, de sites 
historiques ou appartenant au patrimoine du pays visité (plages, 
forêts etc). Le non-respect de ces interdictions peut conduire à des 
sanctions pénales ou des peines d’emprisonnement, que ce soit en 
France ou à l’étranger. Veuillez consulter le site internet : 
http://www.douane.gouv.fr.

15. OBLIGATIONS DES PASSAGERS
Le voyageur particpant à une croisière Hurtigruten est tenu d’avoir 
tout au long de la croisière un comportement ne compromettant 
pas la sécurité, le calme et la jouissance des autres croisiéristes. 
Il s’engage à respecter les règles de prudence, ainsi que toutes les 
instructions de Hurtigruten ou de ses représentants locaux respon-
sables de l’organisation des excursions lors des escales, ainsi que 
les réglementations et autres dispositions administratives ou légis-
latives concernant la croisière achetée. Le voyageur sera tenu res-
ponsable de tous les dommages que l’organisateur pourrait subir 
du fait du non-respect des obligations susvisées, en particulier, les 
dommages causés au navire, à son mobilier ou à ses équipements 
mais également les dommages occasionnés à d’autres croisiéristes 
ou à des tiers, aux véhicules utilisés lors des excursions ainsi que de 
toutes les contraventions, amendes et frais auxquels Hurtigruten 
pourrait être soumis du fait de la faute du croisiériste par les auto-
rités portuaires, douanières, sanitaires ou les autres autorités des 
pays visités lors de la croisière.

16. RESPONSABILITÉ DE HURTIGRUTEN
Hurtigruten est responsable de plein droit à l’égard du voyageur 
de la bonne exécution des obligations résultant du contrat, que ces 
obligations soient à exécuter par elle-même ou par d’autres pres-
tataires de services, sans préjuger de son droit de recours contre 
ceux-ci. 
Toutefois, Hurtigruten peut s’exonérer de tout ou partie de sa res-
ponsabilité en apportant la preuve que le dommage est imputable 
soit au voyageur, soit à un tiers étranger à la fourniture des pres-
tations prévues au contrat et revêt un caractère imprévisible ou 
inévitable, soit à des circonstances exceptionnelles et inévitables.
En cas de mise en jeu de sa responsabilité de plein droit du fait de 
ses prestataires au sens de l’article précité, les limites de dédom-
magement résultant de conventions internationales selon l’article 
L. 211-17-IV du Code du Tourisme trouveront à s’appliquer ; à 
défaut et sauf préjudice corporels ou dommage intentionnels ou 
causés par négligence, les dommages-intérêts pourront être limi-
tés par le contrat  à trois fois le prix total du voyage ou du séjour.
En vertu de l’article L. 211-17-1 du Code précité, les réclamations 
au titre de la responsabilité de l’organisateur ou du détaillant se 
prescrivent par deux ans. 

Hurtigruten procèdera à une réduction appropriée du prix du 
contrat en cas de non-conformité ou de mauvaise exécution des 
prestations relevant de sa responsabilité, outre d’éventuels dom-
mages-intérêts en compensation de tout dommage causé par une 
non-conformité prouvée, sous réserve des limitations et exclusions 
précitées.

17. EXCURSIONS EFFECTUÉES AU COURS DES  
      CROISIÈRES
Certaines excursions peuvent être potentiellement dangereuses 
pour les néophytes ou des personnes ne présentant la condition 
notamment physique adaptée. Toute éventuelle impossibilité de 
ce fait vous sera précisée à bord par le bureau des excursions. Nous 
vous demandons de choisir vos excursions avec discernement, en 
fonction de vos capacités, aptitudes et bien sûr de votre condition 
physique. La responsabilité de Hurtigruten ne saurait être enga-
gée pour toute activité souscrite localement par l’Acheteur non 
incluse dans notre voyage à forfait. Les itinéraires des excursions 
communiqués peuvent être soumis à variation. Les horaires et les 
itinéraires des excursions peuvent être sujets à modification en 
raison de circonstances extérieures (telles que, par exemple, des 
conditions météorologiques défavorables).

18. PARTICULARITÉS DES VOYAGES EN ZONE ARCTIQUE
Les conditions météorologiques peuvent changer d’un instant à 
l’autre et parfois, plusieurs fois au cours d’une même journée. À 
chaque instant, le capitaine peut prendre la décision de changer 
d’itinéraire de navigation par souci de la sécurité du navire et de 
ses passagers. Cette particularité fait partie intégrante des croi-

sières d’expédition en zone arctique. De ce fait, les modifications 
d’itinéraire ne constituent pas un motif légitime d’indemnisation. 
Tout sera systématiquement fait, toujours en fonction des condi-
tions météorologiques du moment, pour permettre aux voyageurs, 
la découverte optimale des zones polaires. 
Au Spitzberg, lors des sorties à terre, la présence d’ours polaires 
toujours possible, impose aux voyageurs, le respect le plus absolu 
des consignes de sécurité données par l’encadrement. Il est tota-
lement interdit de s’éloigner des guides et accompagnateurs. Par 
ailleurs, la fragilité de la faune et de la flore polaire implique le 
respect absolu des consignes données.

19. LANGUE DE GUIDAGE
Toutes les excursions que nous proposons dans l’ensemble de nos 
programmes, sont, sauf avis contraire précisé dans l’offre préa-
lable, opérées par des guides parlant anglais.

20. ASSURANCES DE VOYAGES
Elles ne sont pas incluses dans nos prix mais vous sont conseillées 
et vous seront décrites et proposées lors de l’offre préalable. 
Pour éviter toute surassurance, dès lors que la souscription d’un 
contrat est effectuée à plus de 30 jours avant la date du départ, 
l’acheteur d’un voyage touristique dispose d’un délai de rétraction 
d’une durée de 14 jours pour renoncer à l’achat de son assurance 
à condition qu’il justifie qu’il est couvert par un autre contrat aux 
mêmes effets. Dans ces conditions, Hurtigruten ou l’agence détail-
lante remboursera la prime sans frais et pénalités.

Des conditions des assurances souscrites vous seront remises 
lors de votre inscription. Celles-ci comportent des limitations de 
garanties, des exclusions, des franchises et des obligations en cas 
de sinistre. Nous vous invitons à lire attentivement ces documents.
Les assurances annulations souscrites notamment à moins de 30 
jours du départ ne seront jamais remboursables.
Les garanties proposées par notre partenaire Europ assistance sont 
souscrites auprès du courtier Gras Savoye (voir tableau ci-contre). 
La reproduction des garanties proposées figure dans notre offre 
préalable. Nous vous demandons d’en prendre soigneusement 
connaissance, si vous désirez souscrire un contrat par notre inter-
médiaire.

21. ASSISTANCE À DESTINATION
Hurtigruten transmettra aux voyageurs dans leurs documents de 
voyage un numéro de téléphone et une adresse mail disponibles 
24h/24 et 7j/7 durant toute la durée de leur voyage.

22. RÉCLAMATIONS
Toute défaillance constatée par le voyageur durant le déroulement 
du voyage doit faire l’objet d’un signalement au représentant de 
Hurtigruten. Au retour du voyage, toute réclamation devra être 
adressée à Hurtigruten par courrier recommandé avec avis de 
réception dans le mois suivant le retour du voyage. Le non-respect 
de ce délai pourra être susceptible d’affecter la qualité du traite-
ment du dossier de réclamation. Seuls les faits objectifs faisant 
partie du contrat de vente seront pris en considération.

Les questionnaires marketing de type « confiez-nous vos impres-
sions » ne peuvent en aucun cas servir de support à l’expression de 
réclamations et ne pourront pas être traités.

Le vendeur ne peut en aucun cas être tenu pour responsable des 
objets oubliés par les voyageurs et ne pourra se charger ni de leur 
recherche ni de leur retour.

23. RECOURS À LA MÉDIATION
En cas d’absence de réponse ou de réponse jugée non-satisfai-
sante, le voyageur pourra saisir gratuitement le Médiateur du tou-
risme et des voyages.
Contacter le médiateur : MTV Médiation tourisme voyage - BP 80 
303 75 823 Paris Cedex 17. Internet : http://www.mtv.travel

24. RESPONSABILITÉ CIVILE PROFESSIONNELLE
Hurtigruten est souscripteur d’une assurance garantissant les 
conséquences pécuniaires de sa responsabilité civile profession-
nelle, contractée auprès de la compagnie Hiscox 12, quai des 
Queyriès 33100 Bordeaux, police n° RCAPST/125520.

25. PREUVES
Il est expressément convenu que les données conservées par 
Hurtigruten et/ou ses partenaires ont force probante quant aux 
commandes passées. Les données sur support informatique ou 
numérique conservées par Hurtigruten constituent des preuves 
recevables lors de toutes les procédures contentieuses ou autres. 
Au même titre que tout document par écrit qui serait établi, reçu 
ou conservé par Hurtigruten.

26. DISPOSITIONS DIVERSES
Le fait que Hurtigruten ne se prévale pas à un moment donné 
d’une des dispositions des présentes conditions de vente ne 
pourra être interprété comme valant renonciation à se prévaloir 
ultérieurement de l’une des dites dispositions. Dans le cas où l’une 
de ces dispositions des conditions de vente serait déclarée comme 
étant nulle ou sans effet, cette disposition serait réputée comme 
non écrite, sans que cela affecte la validité des autres dispositions, 
sauf si la disposition déclarée nulle ou sans effet était essentielle 
et déterminante.

27. PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE - PHOTOS ET  
       ILLUSTRATIONS
Tout le contenu des informations communiquées par Hurtigruten 
aux voyageurs reste sa propriété exclusive.
Hurtigruten s’efforce d’illustrer ses offres de voyages avec des 
photos ou illustrations donnant un aperçu réaliste des prestations 
proposées. Il est toutefois précisé que les photos et illustrations 
figurant dans les descriptifs des voyages ont uniquement pour 
objet d’indiquer la catégorie ou le degré de standing des pres-
tations concernées ou la vision instantanée d’un paysage à un 
moment donné.

28. PROTECTION DES DONNEES PERSONNELLES
Nous prenons toujours très au sérieux la protection et la confi-
dentialité de vos données, en conformité avec les exigences du 

Règlement Général sur la Protection des Données [UE] 2016/679 
(RGPD), dans le but de vous fournir plus de contrôle sur l’ensemble 
de vos données et de quelle manière celles-ci sont utilisées. Vous 
pouvez consulter nos Conditions d’utilisation et le Règlement sur 
la vie privée. https://www.hurtigruten.fr/informations-pratiques/
politique-de-confidentialite/

29. LOI APPLICABLE ET TRIBUNAL COMPÉTENT
Hurtigruten SAS est une société française. Le contrat de vente 
conclu avec Hurtigruten est régi par le droit français.

Tout litige est de la compétence exclusive des tribunaux français.

HURTIGRUTEN vous informe sur vos droits essentiels en tant 
que voyageur :

FORMULAIRE D’INFORMATION STANDARD POUR LES 
CONTRATS DE VOYAGE À FORFAIT
La combinaison de services de voyage qui vous est proposée est un 
forfait au sens de la directive (UE) 2015/2302 et de l’article L.211-2 
II du code du tourisme. Vous bénéficierez donc de tous les droits 
octroyés par l’Union européenne applicables aux forfaits, tels que 
transposés dans le code du tourisme. L’entreprise Hurtigruten 
SAS sera entièrement responsable de la bonne exécution du for-
fait dans son ensemble. En outre, comme l’exige la loi, l’entreprise 
Hurtigruten SAS dispose d’une protection afin de rembourser vos 
paiements et, si le transport est compris dans le forfait, d’assurer 
votre rapatriement au cas où elle deviendrait insolvable.

Droits essentiels au titre de la directive (UE) 2015/2302 transpo-
sée dans le code du tourisme
• Les voyageurs recevront toutes les informations essentielles sur 

le forfait avant de conclure le contrat de voyage à forfait.
• L’organisateur ainsi que le détaillant sont responsables de la 

bonne exécution de tous les services de voyage compris dans 
le contrat.

• Les voyageurs reçoivent un numéro de téléphone d’urgence 
ou les coordonnées d’un point de contact leur permettant de 
joindre l’organisateur ou le détaillant.

• Les voyageurs peuvent céder leur forfait à une autre personne, 
moyennant un préavis raisonnable et éventuellement sous 
réserve de payer des frais supplémentaires.

• Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution et être intégralement remboursés des paiements 
effectués si l’un des éléments essentiels du forfait, autre que le 
prix, subit une modification importante. Si, avant le début du 
forfait, le professionnel responsable du forfait annule celui-ci, 
les voyageurs ont le droit d’obtenir le remboursement et un 
dédommagement, s’il y a lieu.

• Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution avant le début du forfait en cas de circonstances 
exceptionnelles, par exemple s’il existe des problèmes graves 
pour la sécurité au lieu de destination qui sont susceptibles d’af-
fecter le forfait.

• En outre, les voyageurs peuvent, à tout moment avant le début 
du forfait, résoudre le contrat moyennant le paiement de frais de 
résolution appropriés et justifiables.

Si, après le début du forfait, des éléments importants de celui-ci ne 
peuvent pas être fournis comme prévu, d’autres prestations appro-
priées devront être proposées aux voyageurs, sans supplément de 
prix. Les voyageurs peuvent résoudre le contrat sans payer de frais 
de résolution lorsque les services ne sont pas exécutés conformé-
ment au contrat, que cela perturbe considérablement l’exécution 
du forfait et que l’organisateur ne remédie pas au problème.

Les voyageurs ont aussi droit à une réduction de prix et/ou à un 
dédommagement en cas d’inexécution ou de mauvaise exécu-
tion des services de voyage. L’organisateur ou le détaillant doit 
apporter une aide si le voyageur est en difficulté. Si l’organisateur 
ou le détaillant devient insolvable, les montants versés seront 
remboursés.

Si l’organisateur ou le détaillant devient insolvable après le début 
du forfait et si le transport est compris dans le forfait, le rapatrie-
ment des voyageurs est garanti. Hurtigruten SAS a souscrit une 
protection contre l’insolvabilité auprès de APST. Les voyageurs 
peuvent prendre contact avec cette entité (15, Ave- nue Carnot – 
75017 PARIS / info@apst.travel / Tél. 01 44 09 25 35) si des services 
leur sont refusés en raison de l’insolvabilité de Hurtigruten SAS. 
Plus d’informations sur www.legifrance.gouv.fr

REMARQUE concernant les réservations effectuées à partir du  
1er  juin 2019
L’acheteur donne son accord exprès, par avance, à Hurtigruten 
pour céder ses droits et obligations au titre du contrat à la société 
Hurtigruten AS. L’acheteur sera informé, en temps utile, de cette 
cession.

Tous les papiers
se trient et se recyclent

http://www.douane.gouv.fr
http://www.mtv.travel
http://www.legifrance.gouv.fr


ASSISTANCE - RAPATRIEMENT - ANNULATION - RETARD D‘AVION - BAGAGES - INTERRUPTION DE SÉJOUR

Assurance annulation Plafond de garantie et franchise

• Frais d’annulation
• Franchise
• Remboursement maximum
• Décès, maladie, accident y compris aggravation des maladies chroniques 

et préexistantes (sous conditions)
• De l’assuré, conjoint, ascendants ou descendants jusqu’au 2ème degré
• Dommages graves : incendie, dégâts des eaux aux locaux professionnels 

ou privés
• Vol dans les 48 H avant départ dans les locaux professionnels ou privés
• Dommages au véhicule dans les 48 H avant départ
• Complications de grossesse de l’assurée et suites
• Convocation d’ordre administratif (témoin, juré d’assises, adoption 

d’enfant, greffe d’organe, examen de rattrapage universitaire, obtention 
d’un emploi ou stage Pôle Emploi, licenciement économique, mutation 
professionnelle, suppression ou modification des congés payés)

• Contre indication ou suites de vaccination
• Refus de visa
• Attentat dans le pays de destination

Selon barème des frais d’annulation :
Décès, maladie, accident : sans franchise
Certaines clauses :
20% du montant des frais d’annulation
(se reporter aux Conditions Générales du contrat)
Annulations toutes causes justifiées :
20% avec un minimum de 100 € par personne.
Plafond de garantie :
15 000 € par personne, 50 000 € par événement

Assurance bagages Plafond de garantie et franchise 

• Capital assuré par personne
• Indemnisation maximum en cas de vol des objets de valeur
• Indemnisation maximum pour les objets acquis en cours de voyage
• Retard de livraison de plus de 24 heures
• Franchise par valise toujours déduite de l’indemnité

3 000 €
50 % du capital assuré
25 % du capital assuré
400 € pour achat de premières nécessités
30 €

Assistance aux personnes Plafond de garantie et franchise 

• Rapatriement médical
• Rapatriement d’un accompagnant
• Prolongation de séjour à l’hôtel d’un proche
• Présence d’un proche si hospitalisation de plus de 7 jours
• Séjour à l’hôtel d’un proche si hospitalisation de plus de 7 jours
• Prolongation de séjour hôtelier de l’assuré sinistré ainsi que de la 

personne restée à son chevet
• Rapatriement du corps
• Frais funéraires nécessaires au transport (y compris cercueil)
• Retour des membres de la famille en cas de décès de l’assuré
• Retour prématuré
• Frais médicaux à l’étranger :
• Europe et pays Méditerranéens / Reste du Monde
• Franchise par personne
• Petits soins dentaires d’urgence
• Assistance juridique
• Avance de la caution pénale
• Frais de recherche et sauvetage
• Frais de secours sur piste
• Retour impossible suite à une catastrophe naturelle

Frais réels
Billet de retour simple
100 € par nuit. Maxi 10 nuitées
Billet aller-retour
100 € par nuit. Maxi 10 nuitées
100 € par personne et par nuit. Maxi 4 nuitées

Frais réels
2 500 €
Billet retour
Billet retour
30 500 € / 75 000 €
30 €
160 €
2 000 €
15 300 €
4 500 € par personne / 15 000 € par événement
Frais réels / maxi 7 650 €
10% du prix du voyage avec un maximum de 5 nuitées.
Franchise : 1ère nuit

Interruption de séjour Plafond de garantie et franchise

• Prestations terrestres non utilisées. Prorata Temporis

Retard d’avion Plafond de garantie

• Suite à un retard à l’arrivée de l’avion de plus de 4 heures, indemnisation 35 € par heure de retard avec un maxi de 175 € par personne et 2 000 € par événement

Responsabilité Civile Vie Privée à l’Étranger Plafond de garantie et franchise

Dommages corporels et matériels confondus
Dommages matériels
Franchise

4 500 000 € par événement
75 000 € par événement
75 €

ATTENTION : Ce document est un résumé des conditions générales du contrat, il n’est pas contractuel. 

Mentions légales : Hurtigruten 2, rue de la Roquette – Passage du cheval blanc – Cour de mai – 75011 Paris
SAS au capital social de 40 000 € – RCS Paris B 449 035 0005 - Siret 449 035 005 00023 – Immatriculé en qualité d’opérateur de voyages par Atout France sous le numéro IM075100037 
- Garantie financière fournie par l’APST 15, avenue Carnot 75017 Paris – Assuré pour sa Responsabilité civile professionnelle par Hiscox 12, quai des Queyriès 33100 Bordeaux -  
police n° RCAPST/125 520. 

POUR VOYAGER EN TOUTE TRANQUILLITÉ, 
ASSUREZ VOUS AVEC EUROP ASSISTANCE
(Contrat souscrit par l’intermédiaire de Gras Savoye)

L’assurance annulation, bagages et assistance rapatriement n’est pas incluse dans nos voyages.
Pour votre confort et sécurité, nous vous recommandons vivement de souscrire, au moment de la réservation, 
l’un des contrats Hurtigruten ci-dessous :

• Multirisque : Annulation, interruption, assistance/rapatriement, 
bagages, retard aérien, retour impossible, pandémie au taux de 4,8%* 
du montant de votre voyage.

• Complémentaire : Annulation, interruption, bagage, retard aérien, 
pandémie au taux de 4,4%* du montant de votre voyage. Cette prime 
peut être proposée en complément d’une carte de crédit classique qui 
couvre l’assistance/rapatriement (ou toute autre assurance personnelle). 

• Complémentaire Carte de Crédit : Annulation, interruption, bagage, retard aérien, 
pandémie au taux de 4%* du montant de votre voyage. Cette prime peut être proposée 
uniquement si le paiement est effectué par carte visa premier, mastercard gold...

• Les conditions générales du contrat vous seront remises lors de l’inscription au 
voyage.

• Pour les voyages d’un montant supérieur à 15 000 € par personne, nous consulter.
• Pour les voyages avec offres spéciales, nous consulter.
* Taux susceptibles de modifications



La manière la plus 
authentique de découvrir 
les fjords, le Soleil de Minuit 
et les Aurores Boréales

Votre agence de voyages: En savoir plus sur hurtigruten.fr

Rejoignez-nous sur Facebook, Twitter & Instagram

PA
G

E 
D

E 
C

O
U

V
ER

TU
RE

 : 
©

 V
O

YA
G

ER
IX

-G
ET

TY
IM

A
G

ES
.

D
O

S 
D

E 
C

O
U

V
ER

TU
RE

 : 
©

 S
TI

A
N

 K
LO

, C
H

ER
YL

 M
U

RP
H

Y.

H
U

R
T

IG
R

U
T

E
N

 2
0

2
1-2

2


	Front-page_FR
	2-11_Intro_COA22-23_FR
	12-17_COA_Intro_FR
	18-23_Voyages_COA22-23_FR
	24-25_Short-voyages_FR
	26-51_COA_Day-by-day_FR
	52-57_Voyage-info_COA22-23_FR
	58-61_Prices_COA22-23_FR
	62-69_FR-voyages_COA22-23_FR
	70-77_Excursions_COA22-23_FR
	78-81_Life-on-board_NCK_COA22-233_FR
	82-95_Ships_COA22-23_FR
	96-99_COA_Practical_onboard_Information_FR
	100-102_Terms_Conditions_COA22-23_FR
	Insurance-page_FR
	Back-page_FR

